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Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α !

Ό  τ ό μ ο ς  ο ύ τ ο ς  η ε ρ ι έ χ ε τ  47 ε ί χ ο ν ο γ ρ  α ψ ί  α ν ·

’Β * το 3  τν*ογραφείου τδ ν  »«Μ στημάτ» '- Α Ν Ε 2 Τ Η  IÍO N 2 T 4 N T IN IA O T  1893— 3 3 2 6

ϋ ΕφλΙΝΚΤΟ ΑΠΙΡΡΟΦΗΜΪΝΟΕ ΥΠΟ ΤΗΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΣΕΩΝ ΚΑ ΠΑΙΖΗΙ ΜΑΖΙ. ΤΗΣ » (Σ ελ . 8

Ο Μ Ι Κ Ρ Ό Σ  Λ Ο Ρ Δ Ο Σ
^ Μ υ θ ι σ τ ό ρ η μ α  τ η ς α γ γ λ ι δ ο ς

Ό  Κέδρι* δεν βγνώριζε τίποτε έχ τής ιστορίας 
»»."Α ν %αϊ κατηχεί εν Ν έ ί Ύόρχη, ήξευρε, διότι ή 
μήτηρτου του το ειχεν εδπη, ίτ ι δ πατήρ το» ήτο 
"Αγγλος· άλλ’ όταν ό λοχαγός Έρρολ άπέθανεν, 
ό .Κέδριχ ,ήτο άχόμη τόσω μιχρός, ώστε 2ίν 4ν«βι»- 
μείτο περί αύτοΰ άλλο τι είμή οτι ήτο υψηλός, οτι 
ειχεν δφθαλμους μελανούς, μακροδς μύστάχας χαΐ 

' ο τι δεν ύπήρχε.μεγαλητέρα εις τον χόσμον ευτυχία 
δι’ αυτόν, μικρόν παιδίόν τότε τετραετές ή πενταε
τές, από Λ  να περιφέρεται άνά τό δωμάτων επάνω 
εις τόν ωμόν το». Διαρχοδσης τής άσθενείας τοϋ 
πατρός το», εΐχον όδηγήση τον Κέϊριχ μαχράν τής 
οίχίας, · όταν δ’ έπβτρεψε πάλιν, τό μβιραΤον τέ
λος είχεν έπέλθη. Ή  κυρία "Ερρολ, ή όποία έπί- 
βης βιχεν άσθενήση βαρέωζ, μόλις ήρχιζεν ήδη να 
χάθηται έπϊ μιας πολυθρόνας έν άναρρώσει πλησίον 
» 3  παραθύρου,^Ητο μελαυείμων, ώχρά, αγέλαστος' 
τα χρώματα το3 ώραίου της προσώπου ειχον έςα- 

• φανισθη οΐ δέ μεγάλοι μαύροι οφθαλμοί της προ- 
βηλοΰντο μελαγχολιχώς εις τό κενόν.
1 «Α γάπη μου» τη βΐπβν δ Κέδριχ,ό όποιος; κατά 

Ε τ ο ς  1 4 ον * -  Τ τ λ χ ο ε  13™

F r a n c e s  H o d g s o n  B u r n e t t  ]

μίμησιν τοδ πατρός του, την άπεχάλει πάντοτε ου- 
τω, « ’Αγάπη μου, ό μπαμπάς εινε καλλίτερα;»

’Ι^σθάνθη τάς χεΐρας τής μητρός του τρεμούσας 
περί τον τράχηλόν του. Τότε έστρεψε προς αυτήν 
τήν κεφαλήν χαι παρατηρήσας τό περίλυπον πρό- 
σωπόν της, ήσθάνθη ότι ήτο έτοιμος να κλαύση.

.« ’Αγαπημού».έπανέλαίε'βπώς εΐνε δ μπαμπάς;»
Και χατδπιν, ώς τφ ΰπηγόρευσεν εξαίφνης νά 

κάμη ή μικρούλα τρυφερά του χαρδία, ανερριχήθη 
έπΐ των γονάτων τής μητρός του, περιε’δαλε τον 
λαιμόν της με τάς χέΐρας του χα'ι άιρ’ οδ τήν ειρί- 
λησε πολύ’, πολύ, έστήριξε τήν μιχράν του παρειάν . 

' έπ’ι τής ΐϊιχής της. "Εκρυψε τότε τό προοωπόν της 
ή μήτηρ εις τήν άφθονον χόμην του τέχνου τής χαί 
Ικλαυσε πικρώς, κρατούσα αύτό σ^ιγκτά ένηγχαλι- 
σμένον, σρίχτά, ώς νά μή ήθελε πλέον ν* τό απο- 
χωρισθη ποτέ.

«Είνεχαλά τώρα δ μπαμπάς», τφ  άπήντησε τέ
λος μετά λυγμών «είνε χαλά,εντελώς χάλά,Ά λλά 
ΙμεΓς δεν θά τον ξανσϊδοΰμε πει* εις τόν κόσμο... 
Έμείναμεν εδώ μονάχοι, δλομόναχοι, οί ’δυό μας.»

"Οσφ μιχρός χαΐ αν ήτο δ Κέδριχ έ νόησε τότε 
T o m o s  2 2 9« -  1
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οπ β πατήρ του,_ό τόσον εύμορφος, ό υψηλός, è ρω- τούτοις εις τά βάβτ) τής πατρική; toi» καρδίας, 8έν 
μαλαίος, είχεν άναχωρήση διά χαντός, δτι δέν θά ήδύνατο, αν καί χωρίς χοτβ νά το φανερόνη, Να μή 
τον έπανέβλεπε πλέον ποτέ, δη τέλος άπέθανεν, δ- αισθάνεται τον έβυτόν τοο έλκυόμενον προς' τόν υιόν, 

' πως ήκουσε νά το λέγουν καί περί άλλων, αν καί δ όποιος «κολάκευε την φιλαυτίαν του. Κατά’τινα 
δέν ήδύνατο άκόμη νά έννοήση τί ακριβώς έσήμαινεν παροξυσμόν τής άγανακτήσεως,ήνπάντοτε τφ προΰ- 
ήλέξις αϋτη. Παρατηρήσας έν τούτοις δτιήμήτηρ ξένουν τάλληλόμαχα ταΰτα αισθήματα, έστειλε τον 
του Ικλαιε πάντοτε δοάκις οδτος επρόφερε τόνομα Έρρολ εις τήν 'Αμερικήν, διά νά μή Ιχη  οί»τω 
το3 πατρδς του, συνελαβεν Ινδομύχως τήν άπόφασιν, προ των οφθαλμών του ζώσαν καί διηνεκή την άντί- 
να μή τη όμιλή πλέον περί αύτοΰ τόσον συχνά. Έσκέ- θεβιν, τήν οποίαν ο νεώτερος αύτοΰ υιός- άπετέλει 
φθη 8ε συγχρόνως δτι θά ήτο καλλίτερον νά μή την προς τούς δύο πρεσδυτέρους, τδν οποίων ή διαγω- 
άφίνη νά κάθηται άφωνος καί ακίνητος πολλήν ώραν γή επί μάλλον καί μάλλον τφ  παρείχε·» άφορμάς 
πρό τοΰ πόρος ή παρά τό παράθυρον, διότι ή σιωπή θλίψεων καί στενοχώριών.
εκείνη καί ή ακινησία δέν τη Ικαμνον 'ίσως διόλου Δεν εϊχον 3μως παρέλθη εξ μήνες, ότε αϊσθα- 
καλόν. νόμενος εαυτόν μεμονωμένον, καί έπιθυμών ένδό-

Ή  μήτηρ του και αυτός έγνώριζον έλίγϊστον κό- μύχως νά. έπανίδη τόν έξόριστον, ό κόμης τόν προ- 
σμβν καί διήγον ζωήν πολύ περιωρισμένην. Έ ι ο  σέταξε νά έπιστρέψη. Ή  επιστολή του διεσταυρώθη 
ορφανή ή κυρίαΈρρολ καί ουδένα είχε συγγενή οταν μετ’ έκείνης, §ι’ ής ό λοχαγός τφ  άνήγγελλε τήν 
ό λοχαγός την ενυμφεύθη. Ό  πατήρ αύτοΰ, ο κόμης επιθυμίαν καί τήν άπόφασιν τήν όποιαν είχε νά 
Δόρινκουρ,ήτο γηραιός τις εύπατρίδης’Άγγλος,πολύ νυμφευθη έν ’Αμερική. Ό τα ν’ άνέγνωσε . τήν έπι- 
πλοόσιος άλλα καί πολύ τραχύς τόν χαρακτήρα, στολήν ταύτην δ κόμης κατελήφθή ύπό οργής πα- 
μισών ’Αμερικήν καί ‘Αμερικανούς. Ε ίχε δύο υίούς ροφόρου. Έγραψεν έκ νέου εις τον υιόν του άπα- 
μεγαλητέρους τού λοχαγού,καί κατά τόν’Αγγλικόν γορεύον αΰτφ νά τολμήση νά έμφανισθή τοΰ λοιποϋ 
νόμον, μόνος ό πρεσδύτερος εδικαιούτο νά κληρονο- ένωπιόν του ή νά γράψη ποτέ, είτε εις αΰτόν είτε 
μήση τούς τίτλους του καί τήν περιουσίαν του, ή . είς τούς αδελφούς του' έπρόσθεσε δέ δτι εις τό έξής 
έιτοί* ήτσ σημαντική. ’Εάν è πρωτότοκος άπέίνη- τόν «θεώρ« ώς άποχωρισμένον εντελώς έκ τής οι- 
σκεν, ό δευτερότοκος τότε θά κατελάμδανε τήν Θέσιν κογβνείας καί δτι τίποτε δεν εδικαιούτο νά πβρι- 
του καί 6ά ένέμετο δλην τήν κληρονομιάν' ούτως μενη άπό αΰτόν.
ώστε, αν καί μέλος ισχυρας καί πλούσιας οϊκογε- Ό  λοχαγός έλυπήθη πολύ λαβών τήν επιστολήν 
νείας ό λοχαγός Έρρολ, οϋδεμίαν, ή μάλλον έλα- ταύτην. Ή γάπα τήν ’Αγγλίαν καί τήν οικίαν έν ή 
χίστην είχίν ελπίδα νά γίνη ποτέ καί αύτός πλού- έγεννήθη,προπάντων δέ τόν πατέρα του,δσφ σκληρός 
σιος κού ισχυρός.  ̂ _ καί άν είχε δειχθή πρός αύτόν’ ή σκέψις δτι δέν θά

Ά λ λ ’ ήφύσις, ήόποία δέν λαμβάνει δπ'ϋψ'.ν τάς τον επανέβλεπε τφ έπροςένει θλίψιν βαθεΐαν. Έν 
κοινωνικός διακρίσεις, είχε προικίση τόν μικρότερον τούτοις ήξευρεν αρκετά τόν γηραιόν λόρδον ώστε νά 
μέ χαρίσματα, τά οποία ήρνήβη πρός τούς άλ- είνε βέβαιος ότι ή άπόφασίς του ήτο άμετάκλητος. 
λους. Ητο υψηλός, ώραϊος, αγαθός, ευφυής καί γε- Μετά τινα χρόνον έπέτυχε νά εύρη εργασίαν βιο- 
ναΐος. Είχε τήν καλλιτέραν καρδίαν τοδ κόσμου ποριστικήν, ενυμφεύθη ώς ήθελε, καί έγκατέστη εις 
καί έφαίνετο κατέχων τήν δύναμιν τοΰ άγαπάσθαι συνοικίαν τινά τής πόλεως ήσυχον κ>ί άπόκεντρον.. 
ύφ’δλων, έν ώ απεναντίας οί μεγαλήτεροι αδελφοί ’Εδώ έγεννήθη ό Κέδρικ. "Αν καί ή οικία των, 
του δέν ήσανοίτε ωραίοι, ούτε αξιαγάπητοι,οδτε εΰ- δπως οί πόροι των, ήτο πολύ μέτρια, ή Κ “ νΕρρολ 
φυεΐς.Κατά τόν μαθητικόν ή φοιτητικόν αυτών βίον, δμωςήτο τόσφ γλυκεία, τόσφ φαιδρά καί άξιάγαστος, 
εις το λύκειον του Έ τον ή αλλού, δέν ηΰτύχησαν ώστε ό καλός της σύζυγος ήσθάνετο έαυτόν ευτυχή, 
νάποσπάσωσι ποτέ οδτε τήν αγάπην των σύμμαθη- μεθ' δλην τήν δυσμένειαν τών περιστάσεων, 
τών οδτε τήν έκτίμησιν τών διδασκάλων των.Έν τφ Ουδέποτε παιδίον επροικίσθη ύπό τής φύσεως φιλο- 
προσώπφ των ό κόμη; Δόρινκουρ έταπεινοδτο άκα- στοργότερον το3 Κέδρικ. Ώ ς ή μήτηρ του, ειχέ καί 
ταπαύστ'ως. Ό  κληρονόμος του — τό Ιβλεπεν αυτό αύτός ¿φθαλμ'ούς μαύρους μέ μακράς βλεφαρίδας, ή 
μετά λύπης πίκρας — δέν θά περ-εποίει τιμήν είς δέ ξανθή του κόμη Ιπιπτεν εις βοστρύχους φυσικούς ' 
τό εΰγενές του όνομα καί δέν θά έγίνετο άλλο παρά έπί τών ώμων του. Είχεν επί πλέον τρόπους τόσω 
είς άνθρωπος εγωιστής και ασήμαντος. Καί ήτο κομψούς, ανάστημα τόσφ ραδινόν, προσήλου έφ’όλων 
σκέψις αλγεινή αίίτη διά τόν γηραιόν λόρδον. Ένίο- όσοι τφ  ώμίλουν βλέμμα τόσφ γλυκύ καί μειδίαμα 
τε έφαίνετο ώσεί μισών τόν τριτότοκον, διότι είχε τόσφ τρυφερόν, ώστε αδύνατον .ήτο νά τον ίδη τις καί 
προικισθη αδίκως μέ 8λα εκείνα τά φυσικά προτε- νά μή τον άγαπήση. Ούτως ούδείς ϋπήρχεν έν τή 
ρήματα, τά όποΐα Θά ήρμοζον μόνον εις τήν ύψη- συνοικία των,—οδτε αύτός ό κ. Χώψ, ό παρά τήν 
λήν Θέσιν ή οποία περιέμενε τόν πρωτότοκον. Έ ν  γωνίαν τής όδο3 εδωδιμοπώλης, .άνθρωπος πάρα
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πολύ παράξενος,—ό οποίος νά μή έθεώρει ευτυχίαν 
τόνά ίδη τόν Κέδρικ καί νά τφ  όμιλήση. Τό κιφιώ- 
tepov αύτοΰ θέλγητρον άπερρεεν έκ τοΰ ανυπόκρι
το» καί ειλικρινούς αύτοΰ χαρακτήρος.Ή καλή του 
ηαρδία.έφαίνετο- συμπαθούσα αμέσως πρός όλους, 
ϊνόμιζε δέ καί τούς άλλους ομοίως διατεθειμένους 

¿τρός αύτόν. Ίσ ω ς  αί φυσικαί αύται κλίσεις έκρα- 
/τίνβησαν καί έκ τής ζωής τήν οποίαν ήγε. ·Τόν 
ί ειχον άναθρέψη καί μεταχειρισθή μετά πολλής τρυ- 
" φερότητος' ουδέποτε έ’ως τώρα είχεν άκούση Χέξιν 
σκληρόν ή άπλώς άκοσμον. Ό  πατήρ του όμιλών 
πρός τήν σύζυγόν του,μετεχειρίζετο πάντοτε εκφρά
σεις αγάπης τρυφεράς καί τό παιδίον τον έμιμεϊτο' 
όπως δε ό λοχαγός ήγρύπνει έπ’αύτής φιλοστόργως 
καί ό Κέδρικ αροσεπάθει νά κάμη τό ίδιον.

Ό θεν άμα ένόησεν Ótt ό αγαπητός του μπαμ- 
i πας δέν θά έπανήρχετο πλέον καί ειδε πόσον ή 
ί'μαμμά του ήτο διά τοΰτο μελαγχολική, είπε καθ’ 
: έαυτόν, δτι άφ’ ού εκείνη δέν είχε πλέον παρά μό- 
; νον αύτόν είς τόν κόσμον, αύτός ώφειλε νά κάμη 
ϊ,ό,χι έδύνατο διά νά την καταστήση ευτυχή. Αύτη 
; ή σκέψις τον καθωδήγησε, τήν ήμέραν καθ’ ήν έπέ- 
■ στρεψε πλησίον τής μητρός του, καί άνερριχήθη 
: έπί τών γονάτων της καί την ένηγκαλίσθη καί τήν 
; κατεφίλησε καί ¿στήριξε τήν σγσαράν κεφαλήν ταυ 
. έπί τοΰ στήθους της' ή σκέψις αδτη εύρίσκετο ό- 
; μοίως έν τφ  παιδικφ του «νεύματι, όταν τη Ιφερε 

τά παιγνίδια του καί τά βιβλία μέ τάς εικόνας διά 
. νάτήτα δείξη, καί δτανεκάθισεν πλησίον της, είς 
?. τό πλευράν της, επί τοΰ σοφά, έφ’ οδ εκείνη είχε 
| τήν συνήθειαν νάναπαύεται. Δέν ήτοάρκετά μεγάλος 
f διά νά ήμπορέση νά κάμη καί τίποτε άλλο' άλλ’ 
! ήξιζε πολύ περισσότερον άφ’ δσον έδύνατο νά εν- 
: νοήση, αύτό που Ικαμνε διά τήν άνακούφισιν καί 
; τήν παρηγορίαν τής μητρός του.
¡ρ « Ώ ,  Μαίρη !» Ιλεγεν ή κυρία Έρρολ πρός τήν 
j γηραιάν υπηρέτριαν, τήν όποίαν ε’χεν άπό πολύν 
.’ καιρόν. « Είμαι βεβαία, ότι, όσφ μικρός καί αν είνε,
: μ’ εννοεί, μαντεύει δ,τι υποφέρω καί θέλει νά με 

άνακουφίζη. Έ ίχ ε ι  τόσφ καλή καρδια τό καϊ'μένο ! 
τόσφ τρυφερή καί γενναία!» Καί τφ  όντι ό μικρός 
Κέδρικ εξηκολούθησε νά είνε ό μόνος τής μηιρος 

: του σύντροφος, Ιξερχόμενος εις περίπατον, συνομι- 
λών καί παίζων μετ’ αυτής.. "Οταν ίμαθε νάναγι- 
νώσκη, τή άνέγνωσε όλα τά βιβλία,τά οποία άπήρ- 

; τιζον τήν παιδικήν του βιβλιοθήκην, ακόμη δέ καί 
βιβλία σοβαρά ή εφημερίδας. ’Ολίγον κατ’ ολίγον 

' τά χρώματα- άνεφάνησαν πάλιν επί τών παρειών τής 
κυρίας Έρρολ καί άπό καιροΰ είς καιρόν ή Μαίρη, 

1 άπό τό μαγειρείον, τήν ήκουε νά γελφί μέ τάς πα
ρατηρήσεις καί τούς συλλογισμούς τοΰ Κέδρικ.

«ΣοΟ κάνει κάτι καμώματα καί σοΰ λέει κάτι 
λογάκια! » Ιλεγεν ή Μαίρη πρός τόν κ . Χώψ.

« Ά μ  δέν ήλθε ’ς τό μαγίιρειά, τήν,.ήμιέραν που 
Ικαναν τόν πρόεδρο, γΐά 'νά μιλήση μαζί μου πο
λιτικά ; Στάθηκε μπροστά ςτή φωτιά μέ τά χέρια 
’ςτής τσέπες καί μέ σοβα^ό-σοβαρό προσωπάκι, σαν 
νά ήταν μεγάλος, μοΰ ε ιπ ε : Μαίρη, ένδιαφέρομαι 
πολύγιά τήν εκλογή' είμαι δημοκρατικός' ή ’Αγάπη 
μου τό ίδιο' και συ Μαίρη,είσαι δημοκρατική; —’Από 
τήν ήμέρα Ικείνη μοΰ ’μιλεί πολύ συχνά γιά τά 
πράγματα τοΰ κράτους καί πάντα μ εκείνο τό σοβαρό 
ύφος ποΰ μοιάζει σαν μικρός κύριος.»

Ή  γηραιά ύπηρέτρια ήτο πολύ άφωσιωμένη εις 
τό παιδίον, διά τό οποίον ήτο ύπερήφανος. Ητο ύ- 

■ περήφανος διά τήν χάριν τοΰ μικρού του σώματος, 
διά τήν κομψότητα τών τρόπων του καί προπάντων 
διά τούς χρυσούς καί λαμπρούς εκείνους βοστρύχους, 
οί οποίοι ίπιπτον γύρω. το3 ωραίου του προσώπου.

«Στοιχηματίζω ότι οδτε είς τήν Πέμπτην Λεω
φόρον» Ιλεγεν (ή Πέμπτη Λεωφόρος είνε ή αριστο
κρατική συνοικία τής Νέας'Γόρκης) δπάρχει κανένα 
παιδί εύμορφο σάν τόν Κέδρικ. “Ο.λοι τους στέκον
ται καί το βλέπουν όταν φορεϊ τό μαΰρο βελουδένιο 
φορεματάκι, ποΰ του έκάναμε τώρα τές προάλλες 
άπό ένα παληό φουστάνι τής κυρίας. Μέ τά σγουρά 
του τα μαλλιά μοιάζει σάν κανένας μικρός λόρδος.».

Ά λ λ ’ ο Κέδρικ ολίγον έφρόντιζσν άν ώμοίαζεν 
ή όχι μέ μικρόν λόρδον, άφ’ ου δέν ήξευρε μά
λιστα άκόμη τί πράγμα ήτο- ό λόρδος..Ό  με- 
γαλήτερός του φίλος ήτο δ εδωδιμοπώλης, 6 πα
ράξενο; εδωδιμοπώλης ό όποιος όμως μέ αΰτόν 
δέν ήτο καθόλου παράξενος. Ό  Κέδρικ τόν Ισέ- 
δετο καί τον εθαύμαζε, θεωρών αΰτόν ώς υπο
κείμενον πολύ πλούσιον καί πολύ ισχυρόν. Τ ί θέλεις 
καί δέν είχεν εκείνο τα μαγαζί του! δαμάσκηνα, 
σΰκα, πορτοκάλλια, μπισκότα ! Είχεν άκόμη Ιν 
άλογον καί εν άμάξι, διάνα μεταφέρη τά εμπορεύ
ματα. Ό  Κέδρικ ήγάπα επίσης πολύ τήν γαλα- 
κτοπώλιδα καί τόν αρτοποιόν, δπως καί μίαν πω- 
λήτριαν μήλων' άλλ’ ό κ. Χώψ ύπεριίχεν όλων 
αύτών έν τη καρδίρ του. Ό  Κέδρικ καί αύτός διε- 
τέλουν είς τόσφ στενάς σχέσεις ώστε τό παιδίον 
μετέβαινε καθημέραν πρός επίσκεψιν του εδωδιμο
πώλου καί έμενε πολλήν ώραν καθήμενος εις τό 
μαγαζείον καί συνομιλών περί τοΰ ζητήματος τής 
ήμέρας. Ό  Κ . Χώψ άναγινώσκων μετά σπουδής 
μεγάλης τάς εφημερίδας Ικράτει πάντοτε τόν Κέ- 
δρικ « ένήμερον τών πολιτικών πραγμάτων » καί 
τφ  Ιλεγεν αν ό Πρόεδρος «έκαμνε τό καθήκον του 
ή 5χι. »

’Ολίγον καιρόν μετά τινα εκλογήν, ή όποία πο
λύ τούς είχεν άπασχολήση, γεγονός τι άπροσδόκη- 
τον . Ιπέφερε μεταβολήν σημαντικήν είς τόν -βίον 
τοΰ Κέδρικ, μόλις τότε οκταετούς.

Άξιοσημείωτον είνε άκόμη δτι τό γεγονός αύτό
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επήλθεν ακριβώς τήν ήμέραν, καθ’ ήν ό χ . Χώψ διεξοδικώτατα τήν ιστορίαν τής εποχής εκείνης] 
ομιλών περί τής Αγγλίας καί τής Βασιλίσσης,ειχεν νάναμιμνήσκεται τώνάνδραγαθημάτ'ων τώνέπιτελί· 
εχφρασθη πολύαύστηρώ; περί τής Αριστοκρατίας, οθέντων υπό των δημοκρατικών ηρώων ώς καί τδι 
εξίΥεοθείς κυοίως κατα τών κοιείιτων καί τΛί  ΙΙΛΛ- «»».¿S».-.λ av· Λ' '. . / r . .  .3

( ( . .  . w ,  Μ ,  .

ίξεγερθείς κυρίως κατά τών κομήτων Υλ Ι  τών μαρ- «πιμέμπτων πράξεων εκείνον, οι" οπίϊοι άνήκον , 
χησίων. ' τήν μ  η τ  έρ  Ί  π α τ  ρ ίδ α , ' ώς άπεκάλουν τότετήι

■ ’Αγγλίαν. Κατά τάς συνομιλίας ταύτας τάς πατρί 
tATiV/rr λ îfifc*»·* «nu·#**·*/-·* Λ—V y...,-.«

Έκαμνε πολλήν ζέστην, καί άροΰ έπαιξε τους' . . . .  - - - 'ϊ  *r
στρατιώτας μέ τούς μικρούς του φίλους, ό Κέδριχ ■ ωτικάς, ό Κέδριχ συνηρπάζετο ύπ’ο ζωηροί! ένδιε- 
είσήλθεν εις τό εδωδιμοπώλεΤον διά νάναπαυθή. φέροντος. Οί οφθαλμοί του Ιλαμπον έκ τής βυγ 
Ευρε δε τόν κ. Χώψ παρατήρβύντα μέ δφος πολύ κινήσεως, οί βόστρυχοί. του έκινούνίο περί ·φήν κε· 
εξηγριωμένον τόν τελευταίο» αριθμόν είκονογρα- φαλήν του καί περιέμενεν άνυπομόνωςτήν ώροσ 
ψημένης τινός εφημερίδος τοδ Λονδίνου, ή όποία πε-· τοδ γεύματος διάνά διηγηθή εις τήν Αγάπην, δλ  ̂
ριειχε μεταξύ τών άλλων καί σχεδιογράφημαπα- .ίσα ειχεν ακοόση..
ριστών αϋλικήν τινα τελετήν, - . Κατά δέ τήν εκλογήν, περί τής οποίας ώμιλή

« Για ίδές τους εκεί I γιά ΐδές τους I' ». είπε · σαμεν ανωτέρω, τόσην ένιύπωσιν έκαμαν είς τό1
πρός τόν Κέδρι* .« Αφησε και να ιδής τί θα πάθουν Κέδρικ όλα οσα ειχεν άκούση νά λέγουν είς το* 
αυτοί καμμιά μέρα. ( Ολους, μπρε μάτια μου,'θά γηραιόν το» φίλον, ώστε άπέμεινε τελείως πεπ; 
τους τινάξουν είς τόν άέρα δλόυς, λόρδους,κόμητας, σμενος ότι έαν ό κ. Χώψ, ακόμη ' δε καί αυτός, 
μαρκησίους και πάει λέωντας.»  . . Κέδρικ δεν άνεμιγνδοντο, ό τόπος θά κατεστρέφεπ

I I  Κέδρικ _ είχε καθήση κατα τό σύνηθες επί άφεάκτως..Τήν. εσπέραν ό εδωδιμοπώλης τον' ώδή·? 
μεγάλου κιβωτίου ξηρών καρπών καί ειχεν.έκίάλη γησε νά Ϊ3η μίαν μεγάλην λαμπαδηφορίαν, πολλοί 
τον πίλον του. δέ των διαδηλωτών παρ&τήρήσαν μετά σύμπαθείας.

αποστρο
ψής. «Δέν ϊιπάρχει κανένας κίνδυνος I "Εννοια σου Ή  συνομιλία περί τών λόρδων, τών . κομήτων 
καί δέφοδούμαι νά ίδώ ποτέ κανένα απ’ αυτούς 'ς τό καί τής πολιτικής έν γένει εύρίσκετο είς τό μάλλον 
μαγαζί μου, καθισμένο» επάνω ’ςτά βαρέλια μέ τά ενδιαφέρον σημεΐον, όταν είσήλθεν εις τό εδώδιμο* 
μπισκότα! » . πωλεΓον ή  γραία Μαίρη. Ό  Κέδρικ ϋπέθεσεν 8τι

Καί τελείως. Ικανοποιημένος 4κ του αισθήματος ήρχετο διά νάγοράσηζάχαριν ή άλλο τι παρόμοιον, 
τό οποίον έξέφραζεν δ εδωδιμοπώλης, περιέφερε ’Α λ λ ’ απεναντίας ή υπηρέτρια δέν έζήτηοε τίποτε, 
περί αύτόντό βλέμμα ΰπερήφανον, σπογγίσας συγ- Ιφαίνετδ δε κατεχομένη 6πό συγκινήσεως ζωηρας. 
χρόνως τό μέτωπόν του. « "Ελα, ψυχούλα μου ». είπε-πρός τό παιδίον.

«Ίσω ς να μήν ήθελαν καί αυτοί νάεινε κόμητες, « Ή  μητέρά σου σε γυρεύει. 
αν ήμποροϋσάν νά εϊνε τίποτε άλλο» εϊπεν ό Κέδριχ, — Μέ θέλει νά βγούμε ; ». ήρώτησεν ό Κέδρικ. 
αισθανθείς αόριστόν-ίιν« συμπάθειαν διά τήν δυστυ- Ά λ λ ’ ή Μαίρη τον έκδτταξε χωρίς νάπαντήοη, 
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« Αύθέντης ί » Ιλεγεν ή γηρ*ιά δπηρέτρια κτε- ριέργων. Έδέησε νά την άκούση δί.ς καί τρις πριν 
Ινίζουσα τούς χρυσούς βοστρύχους τοδ παιδίου. « Με- δυνηθή νά την εννοήση, ήρώτα δ’ ¿αυτόν τί αράγε 
ίγσλος' αύθέντηςI λόρδος! κόμης! Ποιός θά τό I -  θά εσκέπτετο περί'αύτής ό κ. Χώψ. Ή  ιστορία 
Οιεγε ποτέ; » αίίτη έιχε νά κάμη μέ λόρδους καί μέ κόμητας.Ό
V Τίποτε έχ τών λέξεων τούτων δεν ενόησεν ό πάππος του, τόν όποιον ποτέ δεν ειχεν Γδη, ητο 
¿Κέδρικ. Ά λλ ά  σκεφθείς οτι ή μήτηρτου θά τφ  κόμης' ό δέ μεγαλείτερος θεϊος του-διότί φαίνεται 
ΐ^ήγει τά πάντα μετ’ ολίγον, άφήκε τήν Μαίρην, , ότι είχε δύο, θά έγίνετο κόμης καί αυτός, έ«ν δεν 
¡χωρίς νά τη  ζητήση ούδεμίαν εξήγησιν τών έπι- έφονεΰετο ,πεσών άπό τόν ίππον του. Μετα τόν. 
‘φωνήσεων της. θάνατόν του, ό άλλος του θείος θά έγίνετο τώρα
: Ένδυθείς χατήλθε δρομαίος είς τήν αίθουσαν.’; κόμης, Ιάν δεν άπέθνησκε χαί αυτός αιφνίδιος έν 
Γηραιός τις κύριος, 'υψηλός, ισχνός, μ έ  φυσίογνω- Ρ ώ μ η  έ κ  πυρετοί». "Ενεκα τών δύο τούτων περι- 
μία» αδστηράν, Ικάθητο είς μίαν πολυθρόναν άπέ-' στατικών ό πατήρ τού Κέδριχ, - εάν Ιζη , έπρεπε να 
ναντι τής μητρός του.· Ή  Κ" Έρρολ εφαίνετο γίνη κόμης, άλλ1 έπίίδήώλοι εΐχον άποθάνη , καί

χή  μοίραν εκείνων, περί τών οποίων συνωμίλουν.
«Τι ; δεν θα ήθελαν ; Καλέ τί λές ;» άνέκραξεν 

ό * .  Χώψ α ’Εχ'ίΤνοι χαλούν τόν κόσμο γιά τόν 
τίτλο τους χαίτον θεωρούν τό μιγαλείτερο καύχη
μά τους. "A, ναί, άχοϋς έχε? ! δέν θα ήθελαν ! »

s f ’ φ  ό μικρός εδρε τό.ήθό; της πολύ παράδοξον. 
.« Τ ί τρέχει, Μαίρη ; » τήν ήρώτηβε.
« ΤΙαράξενα, πολυ παράξενα.πράγματά.. Παμε 

’ς τό σπίτι.
— Τ ι ;  μήπως έ/ρίωσεν ή ’Αγάπη μου '; μή-

V . ,  .  J * «*  1 T / 1 V . .  .  » ·
τ τ ,*  κ , - ·  .............................. θ ι  η ,

υ  ΆΛορίΆ, %<χΐ"θ του συνωμίλησβν κατό- χω^ ^Τνί φρωστη ; » ήρώτησδν ό μ§τ* ά-
’ ^  άλλων πραγμάτων, εν οίς καί περί γωνίας, ακολουθών τήν' γηραιόν υπηρέτριαν,

τής Τετάρτης Ιουλίου, τής επετείου τής Άνεξβρ- « Ό χ ι ,  παιδί μου, τίποτε απ’ αυτά- άλλο πραγ- 
τησ,ίας τών ̂  Ηνωμένων Πολιτειών, τούτέστι τής μα,, παράξενο σοδ είπα, πολύ παράξενο ! » 
ήμέρας καθ^ ήν οί κάτοικοι τής ’Αμερικής, ΰποτε·. . "Οταν Ιφθασβν εις τήν οικίαν, αμαξά τις έστάθ- 
λείς έως τότε είς τήν ’Αγγλίαν, άπεχωρίοθησαν μευε προ τής θύράς, ή δέ μαμμα συνωμίλει με χά-. 
εξ αυτής χα. ανεκηρύχθησαν ε'θνος ελεύθερον. Τήν ποιον είς τήν αίθουσαν. Ή  Μαίρη άνεδίδασε τό 
ήμέραν ταύτην οί 'Αμερικανοί την έορτάζο.υσι μετ’ παιδίον εις τό ίωμάτιόν του καί το ενέδυσε μετά 
εκτάκτου επισημότητος. σπουδής τό φόρεμά του -  φόρεμα άπό φανέλαν κρε-

 ̂Οσάκις δ εδωδιμοπώλης ήρχιζε νά όμιλη περί μόχρουν μέ ζώνην πλατείαν έρυθράν, διότι είχον 
τοϋ θέματος τούτου, εραίνετο ώς νά μήν ήθελε νά πάρέλθη ήδη τρία Ιτη  άφότου Ιχβσε. τόν πατέρα 
τελείωση ποτέ. Ο κ. Χώψ ήγάπα νά διηγείται του καί δεν έφερε πλέον τό πένθος.

«  Ι σ ω ς  ν α  μ ε ν Η Θ Ε Λ Α Ν  Κ Α Ι  Χ Υ Τ Ο Ι  NA E I N E  Κ Ο Μ Η Τ Ε Σ ,  Ε Ι Π Ε Ν  Ο  Κ Β Δ Ρ ΙΚ ·  » ( 2 ΐ λ .  4 )

πολύ συγχεχινημένη χαί'τό^παιδιον’ Ϊιέχρινε.δάχρυ* μόνος ό Κέδρικ βπέμενε ζών, έφαίνετο ότι αύιο'ς 
εις τούς οφθαλμούς της. «vû , Κέδριχ, άγάπημου !» θά έγίνετο χόμης μετά τόν θάνατον τού πάππου του, 
ανέκραξε τρέχουσα είς προϋπάντησίν του'καί σφίγ- χόμητος Δόρινχουρ. Πρός τό παρόν ήτο λόρδος,, 
γουσ* αυτόν είς τάς αγχάλας της μετά παραφοράς, λόρδος Φώλε’ροα.
« 1λ Κέδριχ, αγαπητό μου παιδί ! »  Ό  κύριος Χάδιζαμ, ό δικηγόρος τού γηραιού

• · ' ----------  - · -  ·-— ν — λ . κ .  .Τ . . .

δέν τφ  ειχεν άποκρύψη οΰτε τάς θλίψεις καί τάς 
ανησυχίας τάς οπαίας τφ  είχον προξενήση οί δόο 

2π*νίω'ς παιδίον όπέστη οί'ας εκπλήξεις ό Κ έ- μεγαλείτεροι υιοί του, οΰτε τήν οργήν, τήν όποιαν 
δρικ κατά τήν ακόλουθον έδδομάδα. Παράδοξος τη . ήσθάνθη μαθώντόν γάμον τού τρίτου, βΰτβ τό μίσος 
άληθεία έβδομάςΙ ’Εν πρώτοις ή  ΐστορία τήν όποιαν τό οποίον Ιτρερε κατά τής νεαρϊς χήρας, περί τής 
τφ διηγήθη ή μήτηρ του ήτο έχ τώ» μάλλον πε- οποίας ώμίλει ώς' περί γυναικός άνηκούσης είς τήν
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εσχάτην χοινωνιχήν βαθμίδα,Μία ραδιούργος,έλεγε, 
ή όποία Ιχαμε ταδύνατα δυνατά νά ύπανδρευθή τόν 
λοχαγόν, επειδή είξευρε ¿τι ήτο υίός χόμητος ! Ό  

. γηραιός νομικός συνεμερίζετο πληρέστατα τήν γνώ
μην ταύτην, δπως καί τάς άλλας γνώμας τοϋ κυρίου 
του περί’Αμερικής καί’Αμεριχανών έν γένει.'Εκτός 
τούτου τό επάγγελμά του τον είχε κάμη νά προσχό- 
ψηπολλάχιςχατά τοΰ εγωϊσμοΰ χαί τής φιλοχρημα
τίας όλων εκείνων μεθ1 ών ήρχετο εις σχέσεις, ώστε 
να μή δόναται πλέον νά πιστεΰη είς τήν αφιλοκέρ
δειαν οΰδενός και πολύ όλιγώτερον τής χήρας τοδ 
Ερρολ, Τήν αποστολήν του διά τοΰτο εξετέλει 

μ«τά τίνος αποστροφής· δεν τφ ήτο διόλου εύχά- 
ριστον νά εχη λογαριασμούς με γυναίκα, τήν ο
ποίαν ένόμιζε χυδαϊαν καί ή όποια ούδεμιας αναμ- 
φιβόλως θά ήξίου προσοχής οδτε τήν μνήμην τοδ 
συζύγου της, οδτε τήν άξιοπρέπειαν τοϋ βνόματός 
της. Οταν είδε τήν άμαξαν του κάμπτουσάν οδόν 
τινα στενήν χαί σταματώσαν ενώπιον μιχρας οικίας 
μετρίου εξωτερικοί, ήσθάνθη δυσάρεστον έντΰπω-' 
σιν. Έ δώ  λοιπόν, εις αυτήν τήν χαλύ&ην, έγεννή- 
θη χαί ανειράφη ό μέλλων ΐδιοχτήτης του Δόριν- 
κουρ, τοΰ Βύνδχαμ, τοδ Σόλουορθ καί τόσων άλλων 
απέραντων χτημάτων ; Καί δεν θά ήτο άρά γε ώς 
μία χηλίς τό παιδίον τοΰτο διά τήν οικογένειαν τήν 
εύγενή, τής όποιας ό κ .  Χάβιζαμ διηύθυνεν άπό 
τόσου χρόνου τάς υποθέσεις, καί τήν όποιαν έσέδετο 
τόσον βαθέως ;

Οταν ή Μαίρη τον είσήγαγεν εις τήν μικράν 
αίθουσαν, περιέβλεψε γύρω του μέ τήν ιδέαν δτι 
πολλά θά βδρισκδ νά έπικρίνη. Το δωμάτιον ήτο 
απλώς έπιπλωμένον άπέπνεεν Ιν τούτοις οικειό
τητά τινα, ή όποία ευθύς έξ αρχής ήρεσεν εις τον 
ξένον, Δεν υπήρχον εκεί κοσμήματα πρόστυχα ή 
ακαλλαίσθητα, άλλα μόνον μικρά τινα κομψοτε
χνήματα, τα όποια έκ γυναικείας χειρός μόνον 
ήδύναντο νά προέρχωνται.

« Εδώ -  μέσα δεν είνε πολύ άσχημα» είπε καθ’ 
εοκιτον, «χωρίς άλλο θά ΰπερίσχυσε τό γοδστο τοδ 
λοχαγοί.»

Ά λ λ ’ άφ’ ής στιγμής εΐσήλθεν είς τό δωμάτιον 
ή κυρία Έρρολ, δ δικηγόρος ήρχισε νά σκέπτεται 
ότι καί αυτή κάτι ήμποροΰσε νάςίζη καί κάτι νά 
ήξεύρη,’Εάν δεν ήτο τζέντλεμαν σοδαρός καί καθο- 
λοκληρίαν κύριος Ιαυτοδ, θά εξεδήλου βεβαίως κά
ποιαν συγκίνησιν- επί τή θέα της. Περιδεδλημένη 
τήν άπλήν, τήν άνευ κοσμημάτων μελανήν αυτής 
εσθήτα, εφαίνετο μάλλον ώς κόρη, ή ώς μήτηρ παι- 
8ίου επταετούς’ έκαμε δε πολλήν έντυπωσιν ή γλυ
κεία εκείνη και μελαγχολική Ικφρασις τοΰ προσώπου 
της, Ικφρασις τήν οποίαν άπό τοΰ θανάτου τοδ συζύ
γου της δεν άπέδαλενή τας στιγμάς καθ ας Ιπαιζεν 
ή συνωμίλει μετά τοΰ υίοδ της, Ή  μαχρά πείρα

τοΰ νομιχοδ τόν είχε συνειθίση εις τό νάναγινώσιη 
βαθέως τάς φυσιογνωμίας, εύθύς δ’ ώς Ιρριψεν έ 
βλέμμα μόνον επί τής μητρός τοΰ Κέδριχ,άνεγνώ 
ρισεν δτι ό κόμης ήπατδτο καθολοκληριαν εκλαμ 
δάνων αύτήν ώς γυναίκα κερδοσκόπον. Εννόησε 
αμέσως δτι δεν θάπήντα είς τάς διαπραγματεό 
σεις του τάς δυσκολίας, τάς οποίας εξ αυτής έφο
βείτο καί ήρχισε νά σκέπτεται δτι έπί τέλους ί 
μικρός λόρδος Φωλεροα δέν θά ήτο ίσως αίσχο; 
διά την οικογένειαν, δπως έπίστευσε κατ’ άρχάς. 
Ό  πατήρ δπήρξεν ώραϊος άνθρωπος, ή μήτηρ ήκ 
γυνή ώραία καί καλοανατεθραμμένη' ούδείς λόγι; 
υπήρχε νά μή τους όμοιάζη ολίγον τό παιδίον τωι 

"Οταν άνήγγειλεν εις τήν κυρίαν Έρρολ τί 
σκοπον τής ελεύσεώς του, εκείνη Ιγεινε κάτωχρθ(.

 ̂ « Α χ !» ανέκραξε « Θά μού το-πάρουν λοιποί 
το παιδάκι μου, τό αγαπητό μου τό παιδάκι, ιοί 
μάγαπα τίσω ; Α π ’ αυτό δέν έχω' κανόναν άλλοι 
εις τον χοσμο, Εχροσπάθησα πάντοτε νά του είμτι 
καλή μητέρα. .

Καί ή φωνή της ετρεμεν, έν ω δάκρυα Ippew 
κατα μήκος των παρειών της.

Ό  νομικό; έβηξε, διά νά χαθαρίση τήν φωνήν του.
«Είμαι υποχρεωμένος νά σας είπω» ,άπεκρίίι 

μετά -Τίνος δισταγμοδ, «δτι δ κόμης Δόρινκουρ 2ίι 
ε ιν ε ,.,δ έν  εΐνε πολύ χαλά διατεθειμένος προ; 
ύμας. Είνε ήλιχιωμένος, καθώς ξεύρετε, καί ερ· 

,μαιον των γεροντικών του προλήψεων. Έξαχο- 
λουθεΤ νά μισή, δπως έμίσησεν ανέκαθεν, τήν 
Άμεριχήν χαί τούς ’Αμερικανούς, καί είνε, όπω; 
ητο πάντοτε, πολυ δυσηρεστημένος με τόν γόμοι 
τοϋ υίοϋ του. Ηξεόρω ¿τι είνε αποφασισμένος νό 
μή σας ίδη. Λυποΰμαι πάρα πολύ πού σας φέρε 
τόσφ δυσαρέστους ειδήσεις. . .  Ά λλ ά  τό σχέδιον το! 
κόμητος Δόρινκουρ είνε νά ζήση μαζί του ό λόρδο; 
Φωλεροα, καί νάνατραφή πλησίον του, δπό τήν 
¡δίαν του έπαγρύπνησιν. Έ χ ε ι  μανίαν με. τό Δό
ρινκουρ καί εκεί περνά τό μεγαλιίτερον μέρος το! 
χαιροΰτου. Ή  άρθρϊτις τον ενοχλεί συχνά καί ή 
εν Λονοινφ διαμονή θά τφ  ήτο πολύ βλαβερά. 
Ο λόρδος Φωλεροα λοιπόν θά έγχατασταθή όρι- 
στικώς είς τήν Ιπαυλιν τοϋ Δόρινκουρ. *0 κό

μης θέτει εις την διαθεσίν σας τήν Λόζαν, εύ· 
χάριστον κατοικίαν, ¿χι μακράν τής επαύλεως, 
δπως καί αίαν σύνταξιν, άρκοϋσαν διά νά ζήτε άξιο- 
πρεπώς. Ο λόρδος Φωλεροα θά ήμπορή νά έρχε
ται νά σας βλέπη, οποτε θέλετε- σείς’ μόνον δέν 
θά ήμπορείτε νά πηγαίνετε προς αύτόν, διότι θά 
σας είνε άπηγορευμένον νά ύπερβήτε καί αύτά τά 
κάγκελα τοδ δάσους, Έ ν τούτοις, κυρία, δέν θά 
είσθε εντελώς χωρισμένη τοϋ υίοϋ σας, καθώς βλέ
πετε, καί σας βεβαιώ ότι οι όροι τους όποιους σας 
προτείνω δέν είνε τόσφ ... (εδώ ό δικηγόρος έβηξε)
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τόσφ σκληροί, δσον είμποροϋσαν νά ε ίνε .. .Έ π ειτα  
τό συμφέρον τοϋ λόρδου Φωλεροα αυτό απαιτεί 
καί πιστεύω νά μή έχετε πολλας αντιρρήσεις.»  ^

Ό  κύριος Χάβιζαμ είχε τήν ιδέαν δτι ή κυρία 
Έρρολ θά ήρχιζε νά κλαίη, νά στενάζη καί νά 
παραπονήται—δπως πασα άλλη θα εκαμνεν εις την 
θέσιν. της—ήσθάνετο δέ δια τοδτο πλήξιν αρκετήν 
χαί αμηχανίαν.’Αλλά τίποτε παρόμοιον δεν συνέβη. 
Ή  κυρίαΈρρολ- έπλησίασε μόνον είς τό παράθυρον, 
έμεινεν εκεί επ’ ολίγα λεπτά έχουσα^ εστραμμένα 
πρός τήν αίθουσαν τά νώτα καί, ώς άντελήφθη ο. 
κύριος Χάβιζαμ, προσέπάθησε διά στιγμιαίας πά
λης νά χατισχύση τών αΐσθημάτων της.· ’ .;

« Ό  λοχαγός Έρρολ είχε διατηρήσχ^τήν χαλ- 
λιτέροιν άνάμνησιν περί τοϋ Δόρινχουρ» ειπεν έρχο- 
μένη τέλος νάναλάβγι τήν θέσιν της' «ΰπερηφα- 
νεόετο δι’αύτό δπως καί δια τό δνομά του. Η  Α γ 
γλία καί παν δ,τι αγγλικόν τφ ήτο πάντοτε προσ
φιλές. Ήσθάνετο μεγάλην λύπην που ειχεν άφήση 
τόν τόπον του καί θά ήτο πολύ ευτυχής αν ήμπο
ροΰσε νά μάθη δτι ό υιός του πρόκειται μετ’ ολίγον 
νά έπιστρέψη εκεί—πράγμα τό όποιον νομίζω δτι 
καί διά τόν Κέδρικ 8εν θά είνε δυσάρεστον...‘Ε λ 
πίζω, είμαι μάλλον βέβαια._ δτι ό κόμης δεν θά 
φανη τόσφ σκληρός ώστε νά προσπαθήση να με 
αποξένωση άπό τήν καρδίαν τοδ υίοδ μου, δπως 
είμαι πάλιν βεβαία δτι αυτό δέν θά το χατορθώση, 
0,τι χαί άν κόμη. . , Είνε φύσις θερμή, ειλικρινής, 
χαί χαρδία πιστή ό Κέδρικ μου. θ ά  μ  άγαπα 
πάντοτε, καί άν άκόμη μ ’ έχώριζαν καθολοκληριαν 
απ’ αύτοΰ. Έ γώ , νά σας ’πώ τήν αλήθειαν, δέν 
λυπούμαι καί πολύ που θά τον χωρισθώ, πρώτον 
άφ’ οΰ θά τον βλέπω συχνά καί δεύτερον αφ' ού 
αύτό, καθώς είπατε καί σείς, είνε πρός τό συμφέ
ρον τοΰ υίοδ μου.»

« Κ αλ’ αΰτή δέν συλλογίζεται διόλου τόν εαυτόν 
της » είπε καθεαυτόν ό' γηραιός νομικός « δχι, δέν 
είνε έγωίστρια όπως ισχυρίζεται ό κόμης.»

Καί υψών τήν φωνήν,
«Κυρία» άπήντησεν, «ό υιός σας θά σας ευχα- 

ριστήση αργότερα, διά τήν θυσίαν, είς τήν όποιαν 
ύποβάλλεσθε σήμερον πρός χάριν του. Είμπορίό νά 
σας βεβαιώσω δτι ό λόρδος Φωλεροα θάνατραφή ^έ 
βλην τήν πρέπουσαν φροντίδα, καί δτι θα γίνη δ,τι 
είνε δυνατόν διά νά έξασφαλισθή ή ευτυχία του. 
Περί αύτοϋ θά φροντίση δ κόμη; Δόρινκουρ, δσον θα 
¿φροντίζατε καί σείς ή ιδία.

— ’Ελπίζω άκόμη» είπεν ή ατυχής μήτηρ δια 
φωνής ήλλοιωμένης δπό τής συγκινήσεως «0« ό 
πάππος του θά τον άγαπήση. Ό  Κέδρικ μου εινε 
πολύ καλός χαί άγαπαται αμέσως.»

Ό  κύριος Χάβιζαμ έβηξε πάλιν διά νά χαθαριση 
τόν λάρυγγα. Ουδέποτε ήδύνατο νά φαντασθη τόν

αρθριτικόν χαί οργίλον γέροντα ίχανόν νάγαπήσγι 
τινά, άλλ’ ήξευρεν δτι ό κόμης εκ συμφέροντος θά 
ήτο είνους χαί αγαθός, πρός τό παιδίον, τό όποΤον 
θά ήτο ό κληρονόμος του , δταν άχόμη και ή 
φύσις του θά τον παρέφερε. "Ηξευρεν επίσης δτι 
έάν ό Κέδριχ θά τφ  περιεποίει τφ  δντι τιμήν, ό 
γέρων θά ήτο υπερήφανος δι’ οιΰτόν καί θά τφ 
εχορήγει ευχαρίστως παν δ,τι θά τφ  έζήτει. Εν 
τούτοις ήρκέσθη νάπαντήσνΓ

« Ό  λόρδος Φωλεροα δέν θά στερηθη τίποτε. 
Καί χάριν τής ευτυχίας του, ό κόμης θέλει να 
κατοικήσετε τόσφ πλησίον του, διά νά είμπορήτε 
νά τον βλέπετε συχνά».

Ό  γηραιός νομικός δέν έκρινεν αναγκαίο» νά 
διαβίβαση ακριβώς τάς εκφράσεις τοδ κόμητος, αί 
όποίαι ούτε τρυφεραί ήσαν,οδτε ευγενείς, αλλ επρο- 
τίμησε νά κάμη τάς προτάσεις του είς γλώσσαν 
γλυχυτέραν κάπως και λεπτοτέραν.

"Οχι πολύ εύχάριστον Ικπληξιν ήσθάνθη εν 
τούτοις δ κύριος Χάβιζαμ, δταν ήκουσε τήν Μαί- 
ρην άπαντώσαν εις τήν κυρίαν Έρρολ, ή όποια 
τήν διέταξε νά ύπάγη νά ζητήση τόν Κ έδριχ:  ̂ .

«Πρέπει νά είνε χωρίς άλλο είς τοΰ κυρίου 
Χώψ, κυρία μου, καθισμένος κοντά του μέσα ’ςτές 
κονσέρβες καί είς τά μπισκότα, καί θά ’μιλη μαζί 
του πολιτικά, κατά τό σύνηθες.»

Αί πρώται άνησυχίαι του έπανήλθον. Καί από 
πότε οι υιοί τών άγγλων ευπατριδών είχον τήν 
συνήθειαν νά-συνδέωνται διά φιλίας στενής με τους 
εδωδιμοπώλες; θ ά  ήτο λυπηρό» Ιάν τό παιδίον είχεν 
άποκτήση τφόνιι τρόπους κακούς και κλίσιν προς 
τήν συναναστροφήν τής χαμηλής κοινωνίας. Μία 
τών πικροτέρων άπαγοητεύσεων τοδ γηραιοϋ κό
μητος όπήρξεν ή πρός κατωτέρους των κλίσις τών 
δύο μεγαλειτέρων αΰτοδ υΙών. Μήπως τό παιδίον 
τοΰτο Ιχληρονόμησε τάς κακάς αΰτάς διαθέσεις, 
αντί τών τόσων προτερημάτων του πατρός του;

Ά λλ ά  μόλις ήνοίχθη ή Θ6ρα καί εΐσήλθεν ό 
Κέδρικ, ό φόβος ουτος έξηφανίσθη. Ή  ώραιότης του 
ήτο θελκτικωτάτη καί πολύ αριστοκρατική, τό 
βήμά του άνετον, ή πρός τά δεςια κλίσις τής κε
φαλής του χαριεστατη. Ωμοιαζε καταπληκτικως 
τόν πατέρα του, άν καί είχε τούς μέλανας όφθαλ- 
μους τής μητρός του. Τούτων ή Ικφρασις δεν ητο 
ούτε δειλή, ούτε αυθάδης- άλλ’ έμαρτύρουν # τήν 
ειλικρίνειαν καί τήν αθωότητα τοδ παιδιού, βλέ- 
ποντες τά πρόσωπα καί τά πραγματα ατενώς, 
κατέναντι, ώς οφθαλμοί παιδίου, τό όποιον οδτε 
δύσπιστε", οδτε ύποπτεύει.

αΜά τήν αλήθειαν», είπε καθ’ εαυτόν ό κύριος 
Χάβιζαμ έξακολουθών τήν έξέτασίν του, έν φ  δ 

¡Κέδρικ έρρίπτετο εις τάς άγχάλας τής μητρός του 
Ικείνε τό πειό εύμορφο, τό πειό καλοφτειασμένο
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net το *ειό χαριτωμάνο παιδί, i ? '  ββα «ί§ α eU Κέδρικ παρά τούς πόόας.της με τήν ΪΙισίνβν, τήν 
ιήν ζωήν μου.» · γατίτσαν του.Στιγμάς τινας Ιφαίνετο άκερροφημέ- .

Τήν ϊΰχαρίστησίν του Si ταύτην τήν όλόψυχον vs? έλος δπό τής ίϋχαριστήσεως νά χαίζν] μαζί της, 
Ιξίφρασε μόνη ή Ιρώτησις ε κ ε ί ν η ό π ω ς  κατά το σύνηθες, Κανείς δέν θά.Ιλεγεν, από 

«Λβιπόν, εΐν* αυτός ό μικρός λόρδος-Φωλεροα;» · τήν Ικφρβσιν τής.μορφής του κρίνων, ότι τψ συνέβη 
Ό  Κέδρικ, άγνοών τελείως ότι γίνεται βντι- τίποτε έκτακτον. Ά λ λ ’ εις άλλας στιγμάς α! · 

κείμενον παρατηρήσεως, Iφέρετο κατά τ’ο βύν- άνησρχίαι του επανήρχοντο άθρδαι καί έγειρε χρός 
ηθες.. Αφ’ βδ ήσπάσθη τήν μητέρα τοο, Ιδωοε τήν τήν μητέρα του πρόσωπον αγωνιώδες καί ερυθρόν 
χεΤρά του- εις τον κύριον Χάβιζαμ ζωηρώς, ώς έκ τής προσπαθείας την όχοία» κατέβαλλε διά νά 
συνείθιζε να την 8ίδη εις τους σπανίους έπισκέπτας εΐσαγάγη τόσα' νέα πράγματα είς τον νουν του. 
τής μητρός του, καί άπήντησεν είς τάς ερωτήσεις « Ό  πατέρας σου θά ΐδέχετομέ χολλήν του χαράν
του με τήν ηρεμίαν εκείνην καί τήν άνεβιν, μεθ’ τήν προσφοράν τού κόμητος» τφ  ειπεν ή κυρίανΕρ- 
ης θάπήντα καί είς τάς ερωτήσεις .τοΰ κυρίου Χώψ. ρολ «και θά ήμην μητέρα-κακή καί έγωίστρια, έαν 

Στιγμάς τινας μετά τήν «φίξιν που Κέδρικ, ό ήρνοΰμην νά σε άφίβω να φόγν(ς . "Ενα μικρό παιδί 
κύριος Χαδιζβμ άπ&χ»ρέτησε τήν κυρία,ν Έρρολ. δεν ήμπορεϊ βέβαια νά χαταλάβη όλους τούς λό- 

β Αγάπη μου» ειπε τό παιδίον πρ'ος τήν μη- γους, διά τούς οποίους ενεργώ σήμερον κατ’ αυτόν 
τέρα του, άφ’ οδ «νεχώρησεν ¿γηραιός νομικός, τον τρόπον. Ά λ λ ’ άμα μεγάλώσης θάναγνωρίσης 
«"Ηθελα καλλίτερα νάμήν είμαι ουτε.κόμης, οδτε καί συ οτι χαλά έκαμα.» 
λόρδος. Κανένα άπό ταλλα παιδιά δεν εινε οδτε Ό  Κέδρικ έσεισε τήν κεφαλήν καί είπε :
κόμης οδτε λόρδος. Αέν μπορώ τάχα κ’ εγώ νά «Λυπούμαι πολύ που άφίνω τον κύριον Χώψ. 0ά
μή γίνω ; αισθανθώ πολύ τήν Ιλλειψίν του, ¿πως καί εκείνος,

Ά λλ α  τούτο εξήγετο αναπόφευκτου, έκ μιας φοβούμαι, θά αίσθανθή τήν απουσίαν μθυ."Επειτα... 
μακρας συνδιαλέξεως, τήν όποιαν μήτηρ κοκ υΙός ολούς λυπούμαι πού θά τους άφίσω!» . .
έκαμαν τήν ιδίαν ήμεραν, εν φ  εκείνη μεν έκάθητο ’[Έπεται συνέχεια]
είς τήν πολυθρόναν της πλησίον του πυρός, ό δε Γρεγο ριο ε  Ξ ενοπουλο^

    .

ΓΙΑΤΙ ΜΑΣ ΒΛΕΠΕΙ Ο ΘΕΟΣ V-

Γιατί μας βλέπει ό Θεός κι’ όμως ποτέ κανένας, Καί κατεβαίνει καί’ςτήγή καί μπαίνει μέσ’ςτά σπίτια 
κανένας δεν άντίκρυσε τή θεϊκή του 5ψι ; κΓ αθώρητος παντοτεινά γυρίζει όπου κι’ αν θέλη,
Μας. είπεν ή δασκάλα μας πώς δεν θά τον ιδούμε Καί ’νοιώθει δίχως νά τον’δουν, δίχως νά τους μιλήση 
γιατ’ εΐνε πράγμα δϋλο, γιατί μορφή δεν έχει. ποια ειν’ έκεΐνα τά παιδιά πούνε καλά κι’ αξίζουν, 
Ομως,ό νοϋς μου δεν χωρεϊ τά λόγια τής δασκάλάς πού- σέβονται τα γερατειά, πού τό Θεό φοβούνται 

Καί κάθε βράδυ μοναχός επάνω ’ς τό κρεββάτι, πού αγαπούνε τούςγονειοός,’ςτά γράμματα προκόβουν,
(τήν ώρα που νομίζετε οτι βαθειά κοιμούμαι) Καί γέρνει άπό’χάνω τους, τό χέρι του σηκώνει, 
διώχνω τόν ύπνο τό γλυκό, ποδρχεται νά με πάρη, ένώνει τά δοδ δάκτυλα καί ευλογίες μοιράζει 
καί θέλω εκεί, κατάμονος, τό πρόβλημα νά λύσω: καί χαμογέλιο θεϊκό ’ς τά χείλια του πλανιέται.
Γιατί μας βλέπει ό Θεός κ ι’ όμως ποτέ κανένας, Καί λογαριάζει Σεραφείμ καί Χερουβείμ πως θάχη 
κανένας δέν άντίκρυσε τήν θεϊκή του 2ψι ; ακόμη περισσότερα νά τον δοξολογούνε.
Γιατί τήν νύκτα,πού ψηλά τά διαμαντένια αστέρι* Καί πριν τ’ Αστέρια τούρανοδ κρυφτούν μπροστά ’ς
-  τού Πλάστη μας ατίμητα καί άσβυστα λυχνάρια - ' [τόν ήλιο
αστράφτουν καί πλουμίζουνε, τά θεϊα του παλάτια πριν κελαϊδήσουν τά πουλιά τό πρωϊνό τραγούδι
κ  έρχετ ό· ΰπνος άπαλά τά μάτια μας νά κλείση, -  τραγούδι,ποδνε προσευχή.γιά ’κείνον πού τα τρέφει - 
άνοίγουνε ’ς τόν ουρανό βαρειά κλεισμένες πόρτες, γυρίζει Vτάγγελούίιβ του μέ τά χρυσά φτερά τους. 
πόρτες χρυσές, ολόχρυσες, διαμαντοστολισμένες Τό Ώσαννά απ ' τό στόμα τους τό μαγικό ν’ άκούση.
καί βγαίνει άσπρος,κάτασπρος,λευκός σάν τήν ήμέρά Καί ’μ ιϊς άξέγνοιαστ’ ήσυχοι, ξυπνούμε κάθε ’μέρα. 
ό Πλάστης πού μας έκανε, που έκτισε τόν κόσμο : Γ ι’ αύτό μας βλέπει ό θεός, κι’ όμως ποτέ κανένας 
’Αστράφτει 0Λου.κι’5νδι«6ηκαί τρέμει όπου πιράση. κανένας δέν άντίκρυσε τήν θεϊκή του δψι !
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ΤΟ ΒΙΒΛΙΟΝ ΤΟΤ ΑΤΣΑΝΔΡΟΤ
[ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ ΔΙΑ ΠΟΛΥ. ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ] . .

Ή  μητέρα τοΰ Λυσάνδρου τ φ  Ιδωκεν 2ν βιβλίου.; Ό  Λύσανδρος ήτο τό πλέσν 
' εύτυχισριένο παιδί το5 κόσριου· ΙπηδοΟσεν, έχόρέυδ. καί έδειχνε τό βιβλίον του είς δλους.

;— Κ υττατε τ ι ώραΐο ποΟ εϊνε ! ξλεγε. Ίδέτε τδ  κδκκινο δέσιμά του, - τά  χρυσωμένα
φύλλα του, τές ωραίες του εικόνες! '

^ Ε ίν ε  τ φ  ¿ντι πολύ ώραΐον βιβλίον,είπεν ό. πατέρας τοΰ Λυσάνδρου,καί είμαι βέβαιος 
5τι μέσα ή ιστορία του είνε άκόμη ώραιοτέρα άπο τό δέσιμον καί άπό τά ς εικόνας.

Ό  μικρός Λύσανδρος είνε κατεν- 
Οουσιασμένος μό τό βιβλίον του καί 
νομίζει δτι δλοι. πρέπει νά το θαυ
μάζουν. . Τό δείχνει λοιπόν είς τόν 
σκύλον του τόνΈ κτορα όπως καί είς 
£λα τά ζφ α  τοΰ σπιτιοΰ των.

— Γ ά β ,γ ά β !  φωνάζει με εύγέ- 
νειαν ό "Εκτωρ. Φαίνεται νά λέγϊ}:
«άφ’ ού του αρέσει τοΰ κυρίου.μου κ ’
¿μένα μέ αρέσει.» Κ ατά βάθος όμως 
λ έ γ ε ι: «Καλλίτερα νά είχα ένα κοκ 
καλάκι νά ροκανίσω!»

— Γκλοΰ! Γκλοΰ ! φωνάζει ό Ιν
διάνος τεντόνων τήν ςΰράν του μέ 
ύπερηφάνειαν Ν ά  είχα καμμιά δε
καριά νωπά καρύδια θά τα  έτρωγα 
μό πολλήν δρεξιν αύτό τό πράγμα 
όμως ποΰ κρατεί τό παιδί δέν μου 
φαίνεται διόλου δρέκτικόν.

— Νιάου ! Νιάου I λέγει καί ή 
Γ άτα . Τέτοιο ίιρδγμα μόνον 'ς  ί -  
κείνους μπορεί ν’ άρέσγι ποΰ δέν έ 
χουν φάγιρ ¿κόμη ποντίκι. _

“Ολοι λοιπόν έκείνοι περιφρονοΰν τό  βιβλίον τοΰ Λυσάνδρου· ά λλ ' έξαφνα έρχεται ή

Εδανθία, ή  Ιξαδέλφη του.
— ’Ώ , 'τ Ι  ωραίο βιβλίο !' φωνάζει· τι ώραίες Ιστορίες που θ α ΐ χ η  μέσα!
Ή  Εύ«ν$ία δέν ήξεύρει άκόμη άνάγνω σιν ά λλ 'δ  Λύσανδρος ήξεύρει καί τη ς  διηγείται 

τί έχει μέσα τό βιβλίον’ ή  Εύανθία εϊνε κατευχαρισμένη ν.αί περνούν μαζί δλην τήν

ήμέραν.
Μόνον τά  ζφ α  «γαποΰν περισσότερον τό φαγητίν παρά νά διαβάζουν καί νά γίνων 

τα ι καλλίτερα διά τοΰτο μένουν είς δλην τήν ζωήν τω ν ζφ α  !
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Η ΝΤΜΦΗ ΤΩΝ ΑΝΘΡΑΚΟΡΤΧΕΙΩΝ
Μ ίαν φοράν τ ά  δένδροο, τ ά  φ υτά , ώς καί 

α υ τά  τ ά  χό ρ τα  έπανεστάτηβαν κ α τ ά  τ η ς  φύ-
• σεως· δλα ίίχ α ν  μεγαλώ ση ύπερ το  δέον, καί 

ολα ήθελον νά φθάσουν εις εξαιρετικόν ύψος. Ή  
αλαζονεία τ ’ άπετύφλωσε τόσον ώστε καμμ ίαν  
κυριαρχίαν δεν άνίγνώριζον πλέον. Ή  ταπεινή  
π τ ίρ ις  ή λ π ιζε  να  φθάοη τη ν  δρύν, ή  δέ δρυς μ ή  
ευχαριστούμενη πλέον εις το μεγαλόπρεπες καί 
επιβλητικόν ΰψ οςτης ήθελε ν ’άναρριχηθή μέχρι

■ τού ουρανού.
Ά λ λ ’ Ιπειοή ή  αλαζονεία .εινε πυρ κ α τα β ι-  

βρώσκον, τ ά  άλαζονικά εκείνα όντα τόσον ει- 
χον [λολύνη τον άέρα ώστε το Μ έγα Π νεύμα

• τής γής άπεφάσισε να τ α  έξολοθρεύση.
Έ πρόσ τα ξε δε μ έ  τη ν  ισχυρά·» φωνήν το υ  κ α ί 

ευθύς τ ά  όρη κατεβυθίσθησαν, α ί πεδιάδες άνυ- 
ψώθησαν καί ¿γέννησαν ά λλ α  βουνά καί α ί θά- 
λασ σ α ι ΰπερεξεχείλισαν πανταχόθεν, ή  δέ γή  
άνοίξασα ώς πελώριος κρατήρ κ ζτε π ιε  τ ά  π ά ν
τ α  καί τοιουτοτρόπως δένδρα, φ υτά , πτέριδες, 
άνθη κατεκρημνίσθησαν εις τ ά  βάθη τής αβύσ
σου τα ύ τη ς καί ¿ξηφανίσθησαν.

Ε ίχον  παρέλθη  χ ιλ ιά δ ες  ετών άφ’ στου είχον 
συμβή τα ϋ τα . Κανείς μ ά λ ισ τα  δεν ενθυμείτο 
πλέον Ιπ ί  τή ς  γή ς τό συμβάν τούτο, μέχρ ι τής 
ημέρας κ α θ ’ ήν οί κάτοικοι του μικρού χωρίου 
Πλενεβάν, πλησίον τής Λ ιέγης, είδον π τω χή ν  
γρα ίαν  ρακένδυτον, ζητούσαν βοήθειαν.

Κ ανείς δεν ήθελε νά τη ν  φίλοξενήση, δλοι 
έκλειον τήν  θύραν των, λέγοντες προς αϋτήν 
μ έ  τρα χύν  τόνον ά σ π λά γχνω ς ·.

—  Τ ράβα  τέν δρόμον σου, γρηά , δεν έχομε 
τ ίποτε !

Ή  ταλα ίπω ρος γρα ία  περίλυπος κ α ί κ α τ ά 
κοπος, ίκάθησεν επ ί λίθου τινός διά ν’ άνα πα υ· 
θή, πριν άρχίση Ικ  νέου τον δρόμον τ η ς ’ ά λ λ ' α ί
φνης ήνοίχθη μ ία  θύρα, τή ν  όποιαν δεν είχε 
κ τυπήσ η , κ α ί άνθρωπός τ ις  νέος άκόμη άλλά  
πολύ  π τ ω χ ικ ά  ένδεδυμένος Ιπλησίκσεν εις αϋτήν.

—  Κ όπιασε, καλή  μου γερόντισσα, εις τό 
π τω χικ ό  τού Πετροκαρβούνη, είπε· δεν είμαι 
πλούσιος, ά λλ ά  θαίρης ’λίγο ψωμί νά  φάγης 
καί στέγη  διά νά κοιμηθής.

Ή  γρα ία  εμβήκεν εις τό καλυβόσπιτόν των, 
δ δε εργάτης καί ή  σύζυγός του ά φ ' ού ¿τοπο

θέτησαν αυτήν πλησίον τω ν διεμοιράσθησαν 
μ ε τ ’ αυτής γενναιοδώρως τό  λ ιτό ν  δείπνόν τω ν.

Ά λ λ ’ ε’ξαφνα . . .  τό πρόσωπον τή ς  έπ α ί- 
τιδο: ήρχισε νά μ εταβάλλετα ι· α ί ρυτίδες τη ς 
¿ξηφανίσθησαν, τ ά  λευκά  μ α λ λ ιά  τ η ς  μ ετεβ λή - 
θησαν εί; ώραίαν καί ξανθήν μακράν κόμην, 
τό  μικρόν κυρτωμένον σώμά τη ς  ήνωρθώθη καί 
έγινε νεανικόν· κ α ; μεγαλοπρεπές· τ ά  ράκη, τ ά  
όποια εφόρει, έπεσαν εις τούς πόδας τη ς , έφάνη 
δε ίνδεδυμενη με πλουσίαν καί ώ ραιοτάτην στο 
λ ή ν  επ ί κεφαλής έφόρει τώ ρα  σ τέμ μ α  Ιξ  ά δά - 
μαντος, οστις έρριπτε πέριξ άκτΐνας εκθαμ- 
βούσας" ή χονδροειδή; ράβδος επ ί τής όποιας 
έστηρίζετο μετεβλήθη  ε ί; λεπτόν εξ ιάσπιδος 
ραβδίον τό  όποιον άπέστίλβε.

Ά ποτα θε ίσ α  εί; τό  αγαθόν άνδρόγυνον, τό 
όποιον την ¿φιλοξένησε καί την εύσπλαγχνίσθη·

—  Ή  καλοσύνη σας, είπε, Ιξώρκισε τή ν  κ α 
κήν μου μοίραν. Δ ιά  τό  καλόν πού μ.ου ¿κά
μ α τε  θά κ ά μ ω  ο,τ ι  θελήσετε. Ε ίπετε  τ ί  θέλετε 
καί θά γίνη .

—  Τ ί θέλω ; άπεκρίθη δ σιδηρουργός μετά  
στιγμ ια ΐον δισταγμόν, ένα π ρ ά γμ α  επιθυμώ* 
νά  έχω  π ά ντοτε  ξύλα  ή κάρβουνα διά  νά κάμω  
τ ή  δουλειά μου.

—  Ά ς  εινε. Είμπορούσες νά επιθυμήσης πλού- 
τ η ,  τ ιμ ά ς , δόξαν, ά λ λ ά  ¿προτίμησες ν ’ α π ό κ τη 
σης όλα  α ύ τ ά  με τή ν  εργασίαν, θ ά  σε α ντα 
μείψω δ ι’ αύτό. Έ λ α  απόψε οπίσω άπό  τόν 
λόφον που εΤνε πέρα ά π ’ τό χωριό* κτύπησε 
τρεις φοράς τό χ ώ μ α , κ α ί θά  γ ίν η  ό,τ< επιθυμείς.

Πριν δ Πετροκαρβούνης κάί ή  σύζυγός του 
συνέλθουν εκ τής βαθείας τω ν εκπλήξεω ς, ή 
παράδοξος ίκείνη  οπτα σ ία  Ιξηφανίσθη.

Έ ν  τούτοις τή ν  εσπέραν άφ ’ οΰ ενύκτωσε, 
ό Πετροκαρβούνης διευθΰνθη πρός τόν λόφον, 
άφ ’οΰ ο εκτύπησε τρις το έδαφος, ήσθάνθη ότι 
αυτό ύπεχώ ρει υπό τούς πόοας του* έπειτα , 
σχεδόν χωρίς νά το  έννοήση, κα τέβ η , μ ετά  τού 
καταβυθιζομενου όγκου τή ς  γής, εις μ έ γ α  βάθος.

Τ ο  τ μ ή μ α  ¿κείνο τ ή ς  γ ή ς  έσταμάτησεν ά φ ’ 
¿αυτού εις τή ν  είσοδον απέραντου στοάς, τής 
δποίας οϊ το ίχο ι, οί κίονες, τό έδαφος κ α ί δ θό- 
λος ήσαν λαξευμένα έντός όγκου στίλβοντος 
άνθρακος, δ όποιος ήτο  π ά ντη  άγνωστος εις τόν
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σιδηρουργόν. Δεν ήξευρεποϋ νά διευθυνθή' ά λ λ ’ 
αίφνης ένεφανίσθη εί; αύτόν ή  νεαρά Ν ύμφη.

—  Έ φ ά νη ς άκριβής εις τήν  συνέντευξιν, τφ  
εΤπεν. Ίοού ή  επ ιθυμία  σουΙξεπληρώ θη. Σοϋ 
δίδω δλα  α ύ τά  τ ά  κάρβουνα καί έλπ ίζω  δτι θά 
σου φθάσουν διά τό σιδηρουργείον σου.

— Ώ ,  βέβα ια , είπεν  ό Πετροκαρβούνης* έδώ 
εΐνε ό χ ι μονάχα  οι’ έμε ά λλ ά  διά  χ ιλ ιά δ α ς  
άνθρώπους καί διά  χ ιλ ιά δ α ς  χρόνιά.

—  Αΰτό ε ίν ’ άλήθεια , είπεν ή Ν ύμφη.
Μ ε τ’ όλίγον δέ έξηκολούθησε'
— Ά κ ο υ σ ε  τώ ρα τή ν  ιστορίαν αύτών των 

κάρβουνω ν,τά όποια θά όνομάσωμεν πετροκάρ
βουνα άπό  τό  όνομά σου καί άπό τό ίδικόν μου,

Έ γ ώ  ήμην άλλοτε ώραία πτερις· ά λ λ ’ ή 
αλαζονεία  με κατέστρεψε, κ α ί τ ό  Π νεύμα  τής 
Γ ής, δ ιά  νά μέ τ ιμ ω ρ ή σ η ,μ ’έθαψεν εις τ ά  βάθη 
τού βασιλείου του, άπό  τ ά  όποια μόνον τότε 
θά ήουνάμην νά  έξέλθω άν εύρίσκετο εύσπλαγ- 
χνος καρδια Ιπ ί τή ς  γή ς νά με συμπονέση. 
μ ία  ημέρα μού παρεχω ρήθη διά  νά  δοκιμάσω 
τή ν  τελευτα ίαν αϋτήν έλπ ίοα , κ α ί ¿πλησίαζε 
νά  τελειώ ση όπόταν σε ουνήντησα’ χω ρίς σέ 
θά  έ π ιπ τα  π ά λ ιν  εις τήν  άβυσον κ α ί θά έμενα 
εκεί αιωνίως !

Δ ιά  νά ευχαριστήσω το Μ έγα Π νεύμα  θά 
είμαι άπό  τώ ρα  τόσον τα π ε ινή , όσον υπερήφα
νος ήμην άλλοτε·

—  Ά λ λ ά  πώ ς θά είμπορέσω νά βγάλω  α ύ 
τό  τ ό  κάρβουνο ά π ό  τ ά  σ π λ ά γχ να  τ ή ς  γής. 
Κ α ί τ ί  νά τον κάμω  τόν άτελείω τον αύτόν 
σωρόν ; είπεν ό Πετροκαρβούνης . . .

—  ’Ώ ,  δ ι ’ αύτό μ ή  σε μέλη. Ε ις το μ α γ ι
κόν αυτό κάτοπτρον θά ίδης νά περάσουν πρό 
τώ ν οφθαλμών σου ολα τ ά  σ τά δ ια  άπο τ ά  ό 
ποια  θά διέλθη ό γα ιάνθραξ εις τήν  υπηρεσίαν 
τού ανθρώπου καί εί; τ ί  θκ  τον χρησ ιμ οπο ίη 
ση το εφευρετικόν πνεύμα του .

Κ α ί δ σιδηρουργός παρα τη ρή σα ς εις τ ό  μ α 
γικόν ¿κείνο κάτοπτρον είδεν άλληλοδιαοόχως 
τό  εξής θέαμα .

Α π έρ α ν το ι στοαί έξετείνοντο ύςτό τή ν  γην, 
οπού ήσαν Ινησχολημενοι αμέτρητος πληθύς 
εργατώ ν εργαζομένων είς Ιξόρυξιν τώ ν γ α ια ν 
θράκω ν άλλοι έκαθάριζον αυτούς, άλλοι .τούς

¿φόρτονον επ ί άμαξώ ν τά ς  οποίας μικρό 
ίπ π ο ι έσυρον μέχρι τή ς  εισόδου τώ ν άνθρακω 
ρυχείων, δ ιά  μεγάλω ν δε κλωβίων άνεβιβάζόντι 
μέχρ ι τή ς  έπιφανείας τή ς  γή ς .

Ε ις τόν άπέραντον ωκεανόν τ ά  π λ ο ία  οε· 
έταξείδευον πλέον άποκλειστικώ ς μέ τ ά  ιστία  
ά λλ ά  μ ε τήν βοήθειαν τού άτμού, τον όποιο 
παρήγε τό πυρ τώ ν γαιανθράκω ν, έπλεον μ  
οίονδήποτε άνεμον.

Έ π ί  τής γής ύψοΰντο μ εγά λ α ι καπνοδό 
χο ι, μ η χα να ί, άτμόμυλοι, β ιομηχανικά  έργο 
σ τάσ ια , τ ά  οποία  είργάζοντο μέ γαιάνθρακα;

Ό  σιδηρουργός είδε προσέτι εντός του μα 
γικοϋ καθρεπτου μ ίαν μεγάλην πόλιν  μέ άν» 
ριθμήτους σιδηράς τροχιάς επ ί τώ ν όποιων i 
τρεχον α μ α ξο σ το ιχ ία ; μ ε τ ’ έπ ιβατώ ν καί έμ 
πορευμώτων. Α ί  οδοί, α ί  π λ α τ ε ία ι, τ ά  κτέρι 
έφωτίζοντο διά  τού ζωηρού κ α ί λαμπρού φω 
ταερίου, τό όποιον έξά γετα ι εκ τώ ν γκιαν 
θράκων.

Ό  σιδηρουργός είδεν είς πολλ ά ς οικίας ν 
μαγειρεύουν με πόκ τό όποιον εΐνε το ύπί 
λοιπσν το ύ  γαιάνθρακας μ ε τ ά  τή ν  έξαγωγ» 
τού φωταερίου.

Είδεν έργοστάσια τά .ό π ο ια  έξήγον εκ τ< 
γαιάνθρακος κ α τρ ά μ ι-κ α ί άναλίνην μ ε  τ ά  τόο 
χρώματα..

Ε ίδε χ η μ ικ ά  εργαστήρια όπου τό κ«τρά| 
εκείνο μ ε τα β ά λ λ ετα ι είς ’ιατρικόν ,  είς κατι 
π ό τ ια  κ α ί τροχίσκους εϋεργετικω τάτους ε 
τούς π τω χού ς ασθενείς.

Τό μαγικόν κάτοπτρον διά  μ ιά ς  έξηφανίσθη'

Ώ  καλοί μου ά να γνώ σ τα ι, σείς εύτυχέστ 
. ροι τού σιδηρουργού ήδυνήθητε νά  ϊδητε 

τούς οφθαλμούς σας τά ς  υπηρεσίας τ ά ς  όποί 
παρέχουν εί; τόν άνθρωπον οί γαιάνθρακι 
Ή ξεύρετε τώ ρα  δτι ό ατελείω τος όγκος τι 
γαιανθράκω ν, τόν δποίον ή  Ν ύμφ η άπεκάλυ^ 
είς τον σιδηρουργόν, προέρχεται άπο  τ ά  οάο 
τ ά  όποία έκκλυπτον άλλοτε τήν  έπιφάνει 
τή ς  γή ς, κα ί τ ά  όποια εις παναρχα ίους χρ 
νους κατεχώσθησαν είς τά  βάθη τη ς  καί 
τή ς  θερμότητας «πηνθρακώθησαν.

Α ρ ι ε τ ο μ ε ν η ε  Π ο λ ϊ τ ρ ο π ο ε
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ΟΤΤΕ ΟΝΟΣ ΟΥΤΕ ΙΠΠΟΣ
. ' 0  κ .  Π αντολέω ν χρ ό  ολίγον νΐΐΐστρεψαζ - 

εκ Παρισίων οπου είχε μ ετα β ή  δ ι ’ υποθέσεις 
έφερε διά τ ά  «νεψ ιάτου λαμπρούς ζωολογικούς 
πίνακας χρω ματιστούς, τούς.όποιους τ ά  πα ιδ ία  
περιεργάζονται κ άθ  ’ έκάοτην μ έ  προσοχήν και 
πολλών εύχαοίστησιν. ·

. Πρό τίνος έν φ  είχον ενώπιον τω ν ένα π ί 
νακα , ζ ή  μ ικ ρ ά ξ θ ά λ ε ια  ίδρυσα το ίπ .’ αύτού 
ζφ ον άνεφώνησε :

δ  τ ι  τ ο  δέρμα  το υ  είνε α π ό  βελούδον δύο 
χρ ω μ ά τω ν,

.—  Ο  ί π ί  τή ς  είκάνός ζεβρος έχει ραβδώσεις 
μαύρας κ α ί κιτρίνας,είπεν δ θείος' ί ί ς  ά λλ α  ζφ*. 
όμως τ ά  χρ ώ μ α τα  τα ύ τα  είνε ανοικτότερα. .

—  Τρέχει πολύ  ; ήρώτησεν ή  Θ ά λ ε ια  ·,
—  Ά ν  τρέχγ, ·, Ή θ ε λ α  νά  τον  έβλεπες όταν ■ 

δ ια τρ έχη  τ ά ς  απέραντου? πεδ ιάδας τ ή ς  Τ ραν- . 
σ βά α λ  κ α ι τού 'Ακρωτηρίου τη ς  Κ α λή ς Έ λ -

Ζ β β ρ ο ε

—  Τ ι ωραίος γάιδαρος I

—  Δέν είνε γάϊδαρος, ε 'πεν  ό άδελφός τη ς  
Θρασύβουλος μέ τόνον σοβαρόν,είνε ΐπ π ο ς ,Α ύ τά  - 
·« κορίτσια, ώς τόσον, τ ίπ ο τε  δέν ήξεύρουν !;..

—  0 5 «  τ ά  αγόρια όμως ήξεύρουν περισ- 
ότερα, εϊπεν δ θειος του,;ϊκτός δέ τούτου δεν 
ίνε- εύγενή τουλάχιστον· το τετράποδον αυτό 
εν' είνε ούτε ίππος ούτε όνος, μολονότι ανήκει 
.ς τή ν  οικογένειαν χα ι τώ ν δύο- είνε ζεβρος.

—  Ζέβρος ; έπανέλαβεν ή Θ άλεια· π ρ α γ -, 
ατικώ ς βλέπω  οτι το  ζφον αυτό είνε μ ε γ α -  
είτερον άπό όνον, ή  κεφαλή ταυ εινε μ ε γ α -  
είτέρα, ο ίπ ό δες του όλιγώτερον λεπτο ί· έν 
ούτοις είνε πολύ ωραιότερος- θά’ Ιλεγε κανείς

πίδος- εκεί είνε ή  χώρα τή ς καταγω γής του. 
Δεν υπάρχει ζωον δυνάμενον ν ’ άγωνισθήί μέ 
τον ζέβρον εις την τα χύ τη τα . ^

— Δ ια τί λοιπόν δεν ζεύγουν τούς ζέβρονς εις 
τάς άμαξας ; Τ ί εύμορφα που θά ήτο μ ία ά 
μ α ξα  με ζέβρους.καί τ ί  .γρήγορα πού θά έτρεχε!

—: Α ΰτό συμβαίνει διότι ΰ ζεβρος είνε άγριον 
ζφον καί δέν. ήμερόνεται εύκολα. “Εως τώρα 
έκαμαν πολλάς δοκιμάς διά νά τον ημερώσουν, 
καί ¡κεχρί τίνος δεν άπέτυχον δεν ήμπορεί δ’μ ω ς ' 
κάνεις νά εΐπη ότι. κατωρθώθη νά δαμασθγ το 
ζφον τούτο- έντός ζωολογικών τινων κήπων 
ζεύγούν τούς ζίβρους, ά λ λ ’ εις ουδενό'ς ακόμη 
τόν νούν δέν ήλθε νά βάλη ζέβρους νά σύρουν
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ά μ αξαν  εΐζ τούς δρόμους,, κα ί δικαίως' διότι φανο; νά λέγω μ α ; 6 θείος ενός ευεργέτου τή ς  
υπάρχει πολύς φόβος μ ή  άφηνιάσουν κ α ί κ α τ α -  άνθρωπότητος.
κομματιάσουν κ α ί ά μ αξαν κ α ί έπ ιβά τα ς. Έ π ερ ίπα ιζεν  άρά γε  τον Θρασύβουλον δ

—  Δ ιότι δεν ήξεύρουν πώ ς νά τους δαμά- θεΐός του ή ώ μ ίλει σοβαρώς.; Ό  Θρασύβουλος 
σουν, δ ι1 κΰτσ , εϊπεν δ Θρασύβουλος, ■ δεν· κατώρθωσε νά το έννοήση.

- - " Α ν  σύ ε’δ ιδες .τή ν  γνώ μην σου, βεβαίως Ή -  Θ άλεια  τείνει νά παρκοεχθή ότι τον
τό πραγμ.α θά έπήγα ινε πολύ καλλ ίτερα , ε ί -  έπερίπαιζε κα ί οτι ήθελε νά κ αταβ ιβάση  την 
πεν 6 'θειος. Α ι, λοιπόν άκούσί με· όταν μ ε γ α -  ίπηρμένην όρρύν. τού άδελφοΰ της.Τ ούτο  βεβαίως 
λώσης, τ ίπ ο τε  δεν θά σ "  Ιμποοίζη  πλέον νά  τη ν  λ υ π ε ί- ά λ λ ’ ά φ ’ ετέρου είνε ευχαριστημένη 
κάμης τό πείραμά  σου. "Αν έπ ιτύ χη ς θά γ ίνη ς διότι ίσως τό  μ ά θ η μ α  τούτο δεν θά μ ε ίνη έντε- 
«ξιος τ ή ς  ευγνωμοσύνης τω ν ανθρώπων, διότι ,λώς ανωφελές έίς τόν Θρασύβουλον, άν έννοήση 
θά θέσης είς την  υπηρεσίαν τω ν ζφον δυνα- Ιπ ί τέλους ουτος μ έ  ποιον πνεύμα ώ μίλει ό 
τον κ α ί ώραΐον, το όποιον, εως τώ ρα  το ΐς ητο  θειος του.
παντελώ ς ά χ ρ η σ το ν  εγώ  οέ θά είμα ι ΰπερή . .. Φ ίΛ ο ζο ιο ε

ΠΡΟΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΙΝ ΤΗΣ ΜΗΤΡΟΣ TOT
: —  Μ ητέρα, έλεγεν ό μικρός Π έτρος, κ α ί μ α τ α , πού ό ’Ιάκωβος 0 ίδιος άπορεΐ κα ί προ- 

έθώπευε τάς παρειάς τή ς  ώ χρας γυναικός, ή  χθές μου έλεγε- —  Ν ά  τώ ςευρα πώς το μικρό 
όποια Ικάθητο λυπημ.Ινη μέσα εις τό καλυβό- κ α ί άρρωστο εκείνο π ρ ά γ μ α  θά γίνονταν ένας 
σπιτόν τη ς , δέν είμπορώ πλέον νά  υποφέρω τόσο έξυπνος μυωξός, δεν θά τον ’π ε τ α γ α  έξω 
νά  κλαϊς, κα ί τ ά  μικρά τ ’ αδέλφ ια  νά  φω νά- ά π ό  την  θύρα μας.»"Α κούσε, μητέρα , ήθελε νά 
ζουν πώς πεινούν. "Αφησέ με νά  π ά γ ω  μέ τούς μού τον η χ ρ γ  πίσω , μ α  εινε δικός μου" δέν είνε 
άλλους πέρα α π ό  τό μεγάλο  βουνό. Σ α ν  έλθη αλήθεια  πώ ς είνε δικός μου ; γ ια τ ί  τό τε πού 
ή  άνοιξές θάρθωμ.ε π ίσω , θά φέρω χ ρ ή μ α τ α  ίγώ  τον βρήκα μισαποθαμένο μπρός ’ς τό σπί- 
κα ί αγοράζομε μ ίαν  α γελ ά δα  κ α ί σ ιτάρι, τόσο τ ι  τού 'Ιακώ βου, τόν Ιρώτησα αν μπορώ νά τον 
πολύ, πού τό άρμάρι τού ψωμιού δέν θά μείνη πάρω , κ ’ εκείνος τόν έσκούντησε μέ τό πόδι 
ποτέ π λ ε ιά  άδειο. Έ λ α ,  μητέρα, άφησε με. του καί είπε; Π άρ ’ τον, εγώ  δέν τον θέλω !

Μ ελαγχολικώ ς σειούσα την κεφαλήν τη ς π α -  .· — Β έβα ια ,πα ιο ί μου,ό μυωξός είνε δικός σου, 
ρετήρει ή  δυστυχής γυνή  τό ν 'μ ό λ ις  δεκαετή τόν περιποιήθηκες τόσον πολύ, μέ τόση υπομονή, 
υιόν τη ς , κ α ί 8μως υπερηφάνεια τ ις  έλαμπεν ■ —  Μ ά κ α ί τ ί  καλός πού είνε, μητερόύλα- 
είς τούς οφθαλμούς τη ς  δτε π α ρετή ρε ιτό  ώραιον' έτσι μού φαίνετα ι πώ ς χορεύει τόσο κ α λά  μό- 
κ α ί εκφραστικόν πρόσωπον τού παιδιού. . νον καί μόνον γ ια τ ί  μ ’ ά γ α π ^ .

—  Π έτρο, π α ιδ ί μου, είπεν Ιν τελε ί, είσαι ' Κ α ί χω ρίς νά  περιμείνη «πάντησ ιν  το π α ν
τόσον μικρός ακόμη, κ α ί ό δρόμος πέρα άπό δίον ετρεξε κ α ί έλαβε μικρόν κίβώτι'ον άπό τή \
τό βουνό έχει τόσες κακοτοπιές 1 κ α ί οί άνθρω- ' γω νίαν τού δω ματίου, τό ίθεσεν επ ί της τρα- 
πο ι εις τά ς  μ εγά λα ς πόλεις είνε τόσο κακοί κ α ί πέζης, ωθησεν ολίγον Ιν σανίδι, κ α ί μόλις Ιξέ-
άκαρδοι κα ί δέν γυρνούν νά ίδοΰν ίνα  μικρό π α ι-  βαλε τόν πρώτον τόνον άπό τόν μακρόν του αΰ· 
δ ί,πού  δέν μπορεί «κόμη  νά δουλεύση πολύΙ. . . λόν ετινώ χθη εξω εις μικρός χαριτω μένο; μ.υω- 

— ΤΩ , μ η τ έ ρ α 'κ α ί δέν συλλογίζεσαι τό μ ι- ξός, ήρχισε νά  χορεύη κ α ί έκ«μ$ νοστιμω τάται 
κρό μου τό  μυωξό(Ί) πού χορεύει τόσο εύμορφα ; κινήσεις μέ τούς εμπρόσθιους πόδας το υ ,Έ π ε ιτά  
Ε ίνε τόσον ήμερος, κάμνει τόσο νόστιμα  π η δ ή -  μ ΐ  μ ία ν  λέξιν τού παιδιού είσηλθβν εί; τήν κ α 

το ικ ία ν  του όπου συνεμαζεύθη εις μ ίαν  γω νία
• (I) Μυωξδί ή άρκτόμυς είνε μικροχ ζφον τών καί μ ε τ ’ ολίγον έκλεισε τούς οφθαλμούς τοι 

Αλπεων,^ δποΤον γυμνάζουν οί παιδες τής Σαβοΐας · ύπνον '
καί 5Τίβ!®έρουν άπό πόλεώς εΐζ πόλιν hutot Si à  τύν , r ,  , , ,  ,
πηδημάτων καί των αστείων κινήσεών του κερδίσωσιν ίιν ί χαριτωμένος, ειπεν ή  μητηρ
όλίγα χρήματα. · έφάνηκες πολύ καλός δάσκαλος.
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— Λεν βΤνβ άλήθακ, α’ψ [4ητέρα; κβΛ.δεν π ι 
στεύει; ττώς όί τΌ&ύιηβι που εινε εί; τήν «όλιν 
θά ίύχαριστνιθοϋν καί θά οίνουν καί λεπτά 
Έ λ α  μητέρα,_σέ παρακαλώ,«φησέ με νά πάγω 
[λέ τού;' «λλ'ου;.

— Ποϊοι είνε αΰτοί οί άλλοι :'ήρώτη<7εν ή 
μήτηρ.

— Ό  'Ιάκωβος, 6 Θωριάς τής γειτόνισας, ό 
Κοσμάς καί δ Γιανυάκη;.

—  Μά αΰτοί εΐνε πολύ μ.εγα'λίίτεροι άπό 
σένα, καί δεν θά σε πάρουν μαζί των.

— Ώ , μητέρα, ό Γιαννάκης εΐνε καλός, αυ
τός θά μ ’ άφήσγι νά πάγω  μ αζί του, το ζεύρω· 
θέλει; νά πετ'αχθώ μ ιά  στιγμή  καί νά τον 
'ρωτήσω.;

Το παιδίον ήτο ήδη εις την θύραν. Ή  μή- 
τηρ ητο έτοιμος νά το φωνάξη καί νά τψ  εϊ- 
π η  ότι αΰτη δέν ήθελε νά το άφήση νά φύγη 
μακράν της, αλλά την στιγμήν εκείνην έκ τής 
π τω χικ ή ; κλίνης ήκούοθη σιγανός αναστεναγ
μός. ’Ητο δ αναστεναγμός τού μικρότερου της 
παιδιού, το όποιον πρό ολίγου εΐγεν άποκοιμηθή 
κλαίον, διότι ή μήτηρ του δέν είχεν άλλο τ ι 
νά τω  οώση παρά όλίγην ξηράν κόραν ψωμιού.

* — ΑΤ, ίσω; αϋτέ εΐνε τό καλλίτερο, ειπενή 
δυστυχής μήτηρ μέ άν.αστεναγμόν. 'Α λλά ειθε 
ό Θεος νά μού φύλαξη τό παιδάκι μου καί 
τήν αθώα του καί καθαρά καρδιά, προσέθηκε 
μ ε τ ’, ολίγον ΰψώσασα προς τον ουρανόν τούς 
δακρυσμενους οφθαλμούς της.

Ό τ ε  δε μετά  τινας ήμερας'συνοδεία παιδιών 
τής Σαβοΐας έξεκίνησεν έκ των χωρίων, μέ α υ 
τούς άνεχώρησε καί ό μικρός Πέτρος.

Έ φ  δσον ηδύνατο νά τον διακρίνη παρη—. 
κολούθει με τό βλέμμα της τό τεκνον της ή 
δυστυχής γυνή, καί μόνον ότε έξηφανίσθη έκ 
τών· οφθαλμών της, έπέστρεψεν εις το καλυβό
σπιτων της, τό όποιον τής Ιφάνη περισσότερον 
άδειον ή «ρότερον καί έκάθησεν εις τό ροδάνι 
διά νά κερδίση μέ τήν εργασίαν της ψωμί διά 
τά  πεινώντα μικρά της.

Α λ λ ά  ίσως διότι έλειψεν Ιν στόμα, ή  ίσως 
διότί ό Θεός ηΰλόγησεν έκτάκτως τήν έργα-' 
αίαν τ η ;  τώρα, α ΐ πικραί ήμέραι τών στερή
σεων *ίχον παρελθη, καί ή μήτηρ πολλάκις 
Γλεγε μέ τον νοϋν της ; «"Α χ διάτΐ άφησα τό 
παιδάκι μου νά π ά γη  τά  ξένα ί»

Ό  μικρός ΙΙέτρός έν τούτοις Ιξηκολούθησε 
θαρραλέως μετά  τών άλλων τόν δρόμον του. 
Βεβαίως πολλάκις τφ  ήτο δύσκολου νά προχω · 
ρή με τούς μικρού; του πόδα; τόσον δσον οί «λ - 
λοι οϊτινες ειχον κνήμα; πολύ μεγαλατέρας· 
οί 8έ κακοί έξ αυτών, Ιδίως δέ ό ’Ιάκωβος τόν 
έχλευαζον ‘καί ε"λεγον ότι επρεπε νά μείνη εις 
το σπίτι πλησίον τής μητρό; του, άν δεν είμ- 
πόρει άκόμη νά περιπατήση.

Ά λ λ ’ ό καλό; Γιάννάκης έμενε πάντοτε 
πλησίον του· Πέτρου, Ιφορτώνετο μάλιστα  εις 
τήν ράχιν του κάποτε καί τό βαρύ κιβωτίδιον 
μέ τόν μυωξάν, καί χωρίς νά δυσαρεστηθή διό
λου έμενίν όπίσω άν δ φίλος του ό Πέτρος δέν 
ηδύνατο πλέον νά προχωρήση. Τήν εσπέραν 
όμως - έπρόφθανον τούς άλλους, οί όποιοι ε’πινον 
εις κανέν καπηλεϊον ο,τι είχον κερδίση τήν ήμέ- 
ραν. Χ ρήματα δέν ελειπον από τ ά  παιδία, 
πρό πάντων όμως άπό τόν Πέτρον. 'Ό τε  τό 
συμπαθητικόν παιδίον, μή δυνάμενον πλέον έκ 
τής κοπώσεω; νά προχωρήση, έστρεφε τούς 
πλήρεις εμπιστοσύνης μεγάλους οφθαλμούς 
του είς τού; συναθροιζόμενους οιαβάτας, ήσθά- 
νοντο ουτοι οιά μιας συμπάθειαν προς αύτό 
καί ερριπτον προθύμως δεκάλεπτα ή καί εν τ ι -  
μάχιόν ψωμιού είς τον πίλον του τόν όποιον 
προετεινε.

Τ ά  δύο παιδία  μ ετά  τό τέλος τής μικρά; 
παραστάσεώ; τω ν είς τόν δρόμον διευθύνοντο 
εις Ιν πανδοχείον διά νά κοιμηθούν, ά λ λ ’ έν 
ώ οί άλλοι συνοδοιπόροι των έδαπάνων τ ά  χρή
μ ατα  τόσον ταχέως δσον καί τα  Ικέρδιζον, ό 
Γιαννάκης καί ό Πέτρος έζων δσον τό δυνατόν 
ολιγαρκώς. Λιά τούτο καθ' ή  μέραν άπεθησαύρι- 
ζον είς τό μικρόν τωνβαλάντιον νομίσματά τινα.

Με ποιαν υπερηφάνειαν έλογάριαζε τό πα ι
δίον τόν θησαυρόν του ! Εύθύς ώς έγίμιζε τό 
μικρόν βαλάντιον έσκόπευε νά φερη όλόκληρον 
το ποσόν είς τό ταχυδρομεϊον, έκει δε να π α 
ρακάλεση τόν υπάλληλον νά το στείλη είς τήν 
μητέρα του. ’Εκείνη δέ θά ήγόραζε μέ τά  
χρήματα έκεΐνα ψωμ'ι διά τόν εαυτόν της καί 
οιά τά  άδελφάκια του· Έ ν  φ  δέ ΐσυλλογίζετο 
ταύτα, ή καρδία τού μικρού Πέτρου έγέμιζεν 
άπό χαράν.

Ι ' Έ τ ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ι α ]  Σ ό φ ι α  Δ η μ ο ϊ

[  Έ κ  τ ο υ  Γ ε ρ μ α ν ι κ ο ύ ]
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Ή ρ ώ ιη σ έ  τις οκνηρόν παΓδα : . ,
—  Καί Αφού (έαρύνεσαι τά  γράμ μ α τα  δ ια τί δέν «χο· 

ΧουίδΓς τουλάχιστον κανέν επά γγελμα  , ( ,
_  Λ ,8„  Ιν  μόνο» έπά γγελμα  μ ’ αρέσει χο ί 8ι αυτό 

χρειάζονται πάρα  κολλά χρή μ α τα .
—  Κ αίποΤον εΐνε αύτό ι»  έπά γγελμα  ·,
—  Ε κα τομ μ υρ ιούχος I

’ε«τ&).η Νι»ολίον Π. Μ«ι«1»»ν.
*

Κ ύριός ο ι  φαλακρός κ α ί χω ρίς κανένα δόντι, σπέ· 
κτησεν υίόν. _

— Π ώ ς του  μοιάζει τ ’ αφέντη, κυρά ! ανέχραξεν Ινβους 
ή μ ικρά υπηρέτρια τω ν.

Κ α ί ή  κυρία παρατηρούσα τό τέχνον τη ; >
— ■'Α, καΤμίνη ! που φαίνεται άκόμη I
—  Π ω ; δέν φ αίνετα ι, κ υρ ά ! δέν βλέπετε ;  ουτε δόντι 

έχε, »ΰτε τρ ίχα , Α παράλλακτα σαν τόν αφέντη.
* ' *· '  ,-,,*««11 Εύζύν·9·

Ή  Φιφή έμ βα ίν ΐι είς τήν εκκλησίαν μ έτό  χυνάριόν της. 
  έκ ιτρέποντα ι οί σκύλοι, τη  λέγει ό χανουλα-

^ Ι Γ 'τ ό  είξεύρω, Απαντά ή Φιφή, άλλ* αυτό δέν «νε
σ κ ύ λ ο ς ;. -ε ίν ι σχυλίτσα .

Έπελχ 5*» τδι Λύρα, ν»ϊ 0{ν<»ι.
*

Ή  Αδελφός τοΰ Κουφιοκεφαλάκη άφίνιι είς^αύτόν π α 
ραγγελίαν λέγων ^ - ‘Αν Ιλόνι δ φίλος μου που ηλβι χβές 
τοΰ Χές 5τι 8έν ε ίμ α ι ’ δ » . ( ,

  Κ α \ π·»ς δέν του  το  λες εσυ ;
Έ τ ν ά λ η  δ κ ΐ  ι ο ί  Κ 4 λ χ * ν ν ο < .

*
—  Γ ιαννάκη , τί κακοήδεια είνε α υτή  ; δ ια τί να γλυ-

’ ’ Ι Γ ^ ίΓ π ε ιρ Α ζ ι« ,  μαμμΑ , «νε  καδαρά ή  γλωσσά μου· 
8εν τδ κ ο υ σ «  ποΰ το  « π ε  ό γιατρός το_πρωι ·,

■Β« τ έ λ η  5 * »  ν ΐ ί  · Α * « * Ι ν λ λ Ι ϊ · 5

Τ
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Τώρα λοιπόν ποΰ έχεις καιρόν , 'Β Μ η η σ μ ί  »V Β ονΑ · "Οσάκις εΰτκιρεΓς.Ασχολοΰ είς τή ν  ετοίησιν, φίλε μου 
γαρία, νά  μου γράφης συχνότερα- Αλλα χ α ι  κ ά τι «ερςσ- X .  Σ .  Μ π.αχάμη, άφ’ου ϊχ ε ις  κλίσιν· άλλο τι δέν δύναμαι 

τεααν των όλίνων να αυιιω ν. ταε άποίας ιιο’ι στέλλείς* νάιέτερον τ ΰ ν  0»ίγ»ν γραμμώ ν, τας οποίας μο'ι στίλλεις· 
Νά σοΰ είπω  τώ ρα καί κ ά τι εις τ ’ α ν τ ί, σ ιγά  σ ι γ ά ; 3 -

οοι εΥπω. ’Ε πίση ς κ α ι α ϋ , φίλε I .  Α . Β ιδάλη.
_  ...........  _ γ  ......................................................................  Τ ώ ρα  λοιπό«. Λ ιυ χ έ  Κ ρΤ τε, ελπίζω  8τι 8α λαμδάνο·

ιεν γράφης έπιδεώρει τά  χειρόγραφά σου , δ ιό τι σε δ ια -  συχνά  «πιστολάς σου. ^ , ,
ριόγου* άνορβογραφίαι. Σύμφωνοι ι Π ρός αποφυγήν συγχύσεων ιιν ε  «ροτιμότερον, α γα πη τέ

Π ροτιμώ  τό Τόξον  Φ οίβον, φίλε μου X . Σ .  Ε£· μου Σιβηροκανέλλη, η μόνον με ψευδώνυμον η μόνον (ΐε 
ρ*ι τόσον Ανυπόμονος νά  Λιο τ ί  <ά κάμης είς τά ς  β ι« -  τό  άληόός «ου ίνομ α  να  δημοαιευω ντβί α ί « νενμ α τικα ί α- 

: »οκάς τα ύ τα ς , τάς ό κ ο ία ; π ιρ ιέμενες πρό τόσον καιρού , σ χή σ ιις σου. ,  .
Ή  επιστολή σου,£α»·(?η Έ Λ Α η ν ο π ο έΑ ύ  μβυ , μέ ευ - Δέν μου έγραψες πω ς επ ιίυμ εις  να το  στείλ»  το  ψευ-

; χορίστήσε πολύ δ ιά  τήν Αφέλειαν κ α ί τήν χάρ ιν της· δέν δώ νυμον, Λ ε ν χ η  Η Γ ρ ισ τ ίρ α , με ταχυδρομικόν δέμα η 
ίινοώ όμως δ ια τί να μή σοί δίδουν τήν Δ ΐΑ Π Α Α Π > *  * α ί εντός συστημένης τπ ισ τολή ς | 
ί ικ α ιρ ω  τω ν μ α δ η μ ά τω ν  χιλ ιάδες όλα ι κοοβσέων τή ν  Τ ά  ζητηδέντα εστάλησαν εγκα ίρω ς, Π ηΛ εΰ.
•νατινώφχουν ο χ ι μένβν &1ν ¿μηφδίζΦνίβι ριβ· Τ ίν& τι οιλλο λο ιβ^ί μ »  ιυρ (β * ιι<  νά Δνν*
βήματά των, άλλά τουναντίον «βρορμώντβί Ιργβο^ακ φαχΛεΐΐε 1 (&ορ6τ4$ψ *αΙ «¿ΐϊτβιζ (ΐιας ίΐ^ν {βι· 
««ί εκεμέλειαν, το  αύτό ί ά  συμβαίνη καί μ ί  σέ . ήτες είσαι στολήν οβυ εις το μέσον ;  <
Μ * Ι« ς  πολύ Χ»λή κόρη. Έ ν  τή  ίαπερίφ  Ε υ ρ ώ π η , ίν  Ε γκ ρ ίν ω  τό  ψευδώνυμον ί α - Μ ,  φίλε μου I .  Σ . ,  και 
Γερμανία ιδ ίω ς, τά  σχολιΓα ϊχουβ ιν  ιδ ίας β ιβλιο ίήκας, ύ π ’ αύτό νά μοι γραφές τού λοιπού .
Ας όποιας τά ς  Κ υρ ια χά ς ^  άλλας ήμ ίρας άναπαύσεως Σ έ συλλυποΰμαι εκ καρδίας, φίλη μ βυ^Δ ναστοσ ία  Λ ο- 
ίίτουσιν είς τή ν  διάβεσιν τώ ν μαίητώ ν ή μαθη τρ ιώ ν, I -  ΐζ β υ , δ ιά  τόν θάνατον τή ς αδελφής σου , η τις  αφήκε τόν 
«χάτβς δέ  εγεινε μεγάλη  συζήτησις περί βελπώ σεω ς τώ ν κόσμον τούτον τόσον νέα, μόλις δεκαπέντε έτώ ν. Κ ’ εγω 
ιοιούτου είδους β ιβλ ίω ν. Ό πω ςβήποτε τώ ρα που  έχε ις  τή ν  όπο ία ν τόσο» ή γ α π α , βαίνω τον^ νεοσκαφή τάφον της 
'βιρόν άναγίνωσκέ μ ε , ϊσ β  4έ δεβαία δ τ ι σέ Α γαπώ ό -  μέ άνθη δακοόδοεκτα . Ό  Θεός να ε π ιχ έ ,  βαλσαμαν 
αον , ύ .  παρηγορίας εις τάς πληγω μένα; καροίας σας.

’Εξακολουθεί λοιπόν τά ς ένεργείας σου, Ά ρ γ ν ρ ί  π έ -  Κ αλή μου ιίο 'ία ,σ ο ί εύχομαι να φανξς αξία τού  ^.ρυ, 
•ίικ ν ,μ έχρ ις  άτου επ ιτύ χ ες  ιΰχάριστον Α ποτέλεσμα. νύμου σου καί νά δικαίωση;

Ευχαριστώ , £ ? ρ α  ■ ή  έπιστολή σου μ ετά  τού  περιεχο· 
μ*ν«ιφ έλήφθη. ,

Κ αθησύχασαν τ α  παραπονα μ ου , .1 ύ ρ ω ί |Μ ς  
ιοθώς έμαθα δτι α ίτ ια  τής σιωπής σου< 5τ £ « ί ΐ · ίΛ ί »¡ΐΗ « η Ρ ί — —— .  - ■■... ■ ,
η ι4 « ιρ β β τιτ .*  έ* ]Β φ . β π οστβ^«^  τ«< λνΛ»ς
'Ίιστολή σου ήτο ζωηρά κ α ί καλογραμμί5ήΏ ¥?ι}̂ ^ ^ ν^ ΰ ;Τ®5''χαί 8ου τεύχους χωρίς το  δνομά του , χωρίς τό 

Έ σφραγισμένα γραμμα τόσημ α, φ Ιλε 'Α λ.Ά δ.Φ αραζουλή . ψευδώνυμόν του ; Ν ά  τα ς ξαναστείλη , κ α ί άλλοτε να μή 
ν.Ρησιμεύουσΐ κυρίως πρός σύλλογός· άπό τίνος αί κ υ ρ ία ι ε ΐνε τόσον άφγρημένος. ^
»«»αοκευάζουσι 8.* αυτώ ν καί κομψοτεχνήματα. Τ ό  ζητηβέν εστάλη, καλή μου Φ α ά α ιν ί ς -  εις τόν δ ια .

Π ολύ, πολύ ενχα ριστή ίην διά τά  αποτελέσματα τώ ν έ· γωνισμόν είσαι ευπρόσδεκτος ώς π ά ν το τε .  ̂
ίιτόσεών σου χ α ί  σε συγχαίρω  έχ  κ α οδ ία ς,/Ι ιίρά ί Β ύρω ν. , Α να ντιρ ρ ή τω ς ,τά » α λ ά χό π ·ιςκ τώ ν τα ι,ιθ ?ά { ί"Α ρ ιβ τ» ιίη .



a  a i a u a a s i s  t o n  π α ι δ ω ν
I S  ΙΟΥΛΙΟΥ

Π Η Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
A l Μ ϋ η ς  τ ω ν  π ώ τ ω θ ν  πνευματικών ά υ κ ή Ο ε ω ν  ε ί ν ε  δ ε κ τ ο ύ  μέχρι τ ή ς  31 Αύγούδτου.

Π ',  Μ !  , \ A* ^ W ‘<P*5·, ,
Ι ΐο ΐις  «1(1.1 ίμ π ο ρ ιχ ή , αυγκε,μα« J  i nb τ ρ ί ι .
Τ α  8ua βλέπ«ι£ Ιν νυκτί ¿ρα ία  χα’ι ο ιίρ ία ,

•Τ Α  τρίτον δέ στέμμα ψ ορεΓχκΐ'χάβηται ε ίς ’ βρένον,
Δι&τι τίτλον πβρ ια τα  βαρβάρων ήγεμένων.

1S9, ϊ τ ο ί χ ε ι ό γ ρ ι φ ο ς .
Βγά&ο νΓχα! βάζω
Κ άΙ βαϋμάζο χ ι ’ άχορώ :
Φ εύγ»  τ δ 'χ α χ έ  ποδ Ιχω ,
’2  «υμορρο νηοάχι τρέχω .

. . Έ « « ϊη  ί  π* toff JisVyaii?.
8 . Χ τ ο ι χ κ ό γ ρ ίφ ο ς .

Ιΐιμα ι «τολι? τήν οποίαν κατοικούν πέντε ατοιχεΓ«.
Αν το  Ιν  «ξοβελίσ^ς απομένουν π4σα , .τρ ία  |

’ΒήΟλη Sul Ν.Π. H«e«U»u.
■λ cl ν ,Αναγραμματοβμής.
Ο  ξίος σας αν«υ εμού, δ των πτω χώ ν ίδίως

©α_ητβ λίαν οχληρές. "Αν δμως αίρνιδίως .
S r o ' M M fiij  την Χ6φ«3,ήν χ β ΐ τδν λαιμόν έτιΐοης 
Ν α  μεταβέοΐ]! Ιναλλάξ, β> ! τ ίτ»  μή μ ’ ίγ γ ίσ ϊ] ; .

ΈητιΠη ¿«1 Γ . 4 . L ii»oe»a ,nv .
8. Δέλτ*.

+  Ά ν τ ιχα τά σ ιη β ο ν  8ι4 γραμμάτω ν του«
ώστε νά ά να γμ ώ σ χετα ι ίν  μίν

* 3 .  Π ρ ό β λ η μ α .
E v jn v i ρρουρίω ρρονροΰσιν έπΥ τών ίηάλξ ιω ν 32 

ντρατιω τακ1 8ια να ράΕνωνναι δέ ,ί< τούς Ι Μ ε ν  «tepi- 
χυκλουντας τό  ρρβ ίρ ιον  δ τ ι έρ’ . ίχ ά ,τ η ς  πλευράς ρρου- 
ρουσιν ανα 12  στρατιω τα ι, έτοπο9ετή5ησαν, 2>ς δεικνύει 
το  χατωβι σχημ« , àvà  4  ! ρ ’ έχάστης γω νίας χ α\ 
αν« 4  εις τ δ  χέντρον ίχα σ τη ς πλευράς. Έ ά ν  φονευβώσι 
τίσσαρες βτρατιώ ται πώ ς π ρ έπ ιι  νά τοποίετηβωσι δ ιά  ν» 
φαίνονται πάλιν 12  φρουροί έφ ' έκάσττ,ς πλευράς ; '
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6 · •  » ♦ · • Φ

•  ·

· ·  ' • ♦· · • ·

• · • · · «• ·  · •  · «  Λ

+  -)- βταυρους,

4·4Ή—H -  τ“ ν ®ν“
δέ το  όνομα πδλεως.

Έφνάΐη νκΐ τοΡ Πίλας̂ βί.
β. Κινεζικοί συνδυασμοί.
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’Β»τ4λχ 5πΙ ΐοίί Άνίον; TÍ! .'α;.,ιολ5;.
, , ,β · Ά χροστιχές. .

Ια  «ρχιχα  γραμμβτα  των ξητουμένων λέξεων άποτε- 
λουσι το ονομα γυναιχός όνομαστοϋ τινο; π ολ ίμ ιστοΰ . 

-  . ·  · · - .  .  -  ! · -  * . - ν  .  I.· Λυριχ,ος ποιητής. 2 ,  Π οτβμδς τ ϊ ς  Ά φ ο ιχ ή ς . 3
τη  βρ.? τ«ρα πλ««ρ? ,  έκ τ ω ν  χ_άτω το ο - Μ έγιοτος ^ Ι0)ρ. 4 ,  Κριτής τοδ "Α δου. 5 ,  Π τηνόν. 6 
νομα^αγγείου τ ίνος, cv( U  τν, 8.5««, έχ Αένδρον. 7, Ουράνιον σώ μα . 8 . Κ δρη.ίερίω ς Τ0ΐ  Ά πόλ^
- -  t¿  ονομα ν η « υ ,  δρ,ζοντίως λω νο« ..9 ,'Κ όρη ρασιλ«ω« βυμμεταονδντος τοδ ΤρωΓχοδ

πολέμου. ., .• '  Κνταλχ trxb Σϊμιρβ[<.ιοβ,·
, ·7 . Μ ε β ο ο τ ιχ Ι? .

_.Αια των μςβαίων γραμμάτω ν-τω ν ¿νομάτων κέντ* βεών 
της μυθολογίας οχημάτιαον το όνομα δένδρου χαρποφόρου. 

ΐ8 '."Φ ω ν α )» ν τό λ « η ο ν .
Ό — ργς— μζ— «ρς— τ —λμνζν— ?ρ— τ— πν— β π τ.

'ε^έάΐι; 0<?> faff ΟΌρα*ί*9 Τόίον.
1 9 . ’Ε λ λ ιπ ο β ύ μ φ ω ν ο ν .

Έ να ιω — «eat— a — ουι— υεονο—υα η,
A — a — οω —ου—a t — β ω — ια — ου—οου— αη.

Ίί^άλη Άνη®'^«·ϋ Γο>.ανβι»οΰλο-- 
2 0 . Γ ρ ίφ ο ς .

"Ο πω ς ήδονη τω  6£ω^ σ τξς θ ’ αλα ; είς.
Έο̂ βΑη uiti τ«ΰ {· BiV'̂ efiu

Λ Y 2  Ε I Σ
t&r I» 8β íflí 90 *^ι«ματι*5ν
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30, ι = Ι 0 ,  μ ή ν = 3 0  ή μ έρ α ι) .—  1 1 0 . (Ά χ υ ρ ο ύ ta i) . — 

1 1 1 .  Θ Ε  ~  ΜΙ — Σ Τ Ο  — Κ Λ Η Σ  
Μ Ι —  Σ Ι  —  A 
Σ Τ Ο —  A 
Κ Λ Η Σ

—  1 1 2 -1 1 9 . *Η ά ντιχα τά σ τα ο ις  γ ίνετα ι δ ιά  τοδ γράμ
ματος λ , α ί 8έ σχηματιζόμεναι λέξεις είνε : λάχχος, λά- 

άλλη, λ ίμνη , χλέο«, λ ίυ χ 4 ς . — 1Μ ·
■β»Ί4 βήλη. — 1 2 1 -1 8 3  a*¡ Σ ώ ’1
■Ίλιον.—
της ζωής μου ?ρ4νη«ις τδ  πλοιαρχώ 

;ΐμ !ΐϋ  ευτυ χία ς βέλει χατιυοδω δή.

7. Α ο γ ο « « έ γ ν ιο ν .
ΠοΙα χώ μ η  τής στερεός ’Ελλάδος χ δ π  te l  χα 'ι άπο τά 

δύο μέρη ; Έ»<£1<) íítfc toi? T/«t«u 8¿v Μουγκών
8  —  1 0 . Κ ο ν ρ υ μ μ έ ν α . δ ν ά μ α τ α ι  

μ ε ρ ώ ν  τ ο δ  χ ρ ό ν ο υ .
,Α ’ ΐ Ε ίς  οιωνός αριατος αμΰνεσδαι π ερ ι πατρης.
-B.’j  .iáAJQ eáT io c ητο μέγας πο ιητής.

'SWFW»iSBY&·..

μ ά τω ν , πάντοτε 'γ3>'»·5τ<5*γ-Ί _ 
τ4σαι λέξςις : Τ δπος, π ά λ η , ν ίκη ,

’ΕίττάΧΐ) («k 'Â ea to5 ,0¡aijXxÚÍ«ü̂ .’¡

Ο Ι άλλάσνοντες χα το ιχ ία ν  αυνδρομηταί κ αραχα λονντα ι νά γνω ιτοπο ιώ α ιν  ήμΓν έγχαίρω ς τήν νέαν των διίύ· 
δυναιν αυναποοτέλλοντες s a l  25 λεπτώ ν γραμματδσημον διά τήν δαπάνην τη ς έχτυπώ σ εω ς της νέας ταινίας.
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O Μ Ι Κ Ρ Ο Σ  Λ Ο Ρ Δ Ο Σ
[ Μ υ θ ι σ τ ό ρ η μ α  τ ή ς  α γ γ λ ι δ ο ς  F r a n c e s  H o d g s o n  B u r n e t t  ]

[Συνέχεια· ίδε σελίδα 1]

Γ
Τήν έικμένην,εύΜ; μετά τδ πρόγευμα, ό Κέδριχ 

ανήσυχος μετέβη εις τδ έδωίιμοπωλεϊον.
Ευρε τήν χύρίΐν Χώψ άνβγίνώσχοντβ τήν εφη

μερίδα του,— ήτο ή χροσφίλής του Ιναβχδληβις— 
καί τον «πλησίασε μέ ^ήμο σοβαρόν. Συνησθάνετο 
οτε Οά Ιχαμνεν έντύποισιν είς τον γηραιόν του φίλον 
δ «  συνέβη, διανύων 
ίέτο  διάστημα, το ό
ποιον έχώριζε τήν οι
κίαν του από τοδ μα
γαζιού, είχε σχεφδη 
με πβϊον τρόπον I-  
πρεπε νά τού το εϊπη.

β Καλημέρα I» ε!- 
πενό κύριος Χώφ με 
τόν συνήίΐη του σύν
τομον τρόπον.

α Καλημέρα σας , 
κύριε Χώψ » είπεν ό 
Κέδριχ.

Δεν άνερριχήθη, 
όπως άλλοτε, επάνω 
ιίς κανεν ^αρέλιον ί) 
εις χανεν δέμα, από 
ΙχεΤνα τα όποΤα εϋρί- 
σχοντο έχεΤ -  γύρω, 
άλλ’ έχάθησε ταπει
νός επάνω εις Ιν χι- 
ίώτιον με μπισκότα, 
καί χρατών τό γόνα- 
τόν του με τάς 
χεΐρας— ήτο ή αγα
πητή του στάσις αύ- 
τή ,—Ιμεινεν έπί τινας στιγμάς σιωπηλός. Οι τρό
ποι του σήμερον έν γένει ήσαν τόσιρ διάφοροι τών 
συνήθων, ώστε ό εδωδιμοπώλης Ιξεπλάγη έκ πρώ
της δψεως.

« Τ ί τρ έχει;»  ήρώτησε, βλέπων ύπεράνω τής 
πρό αδτοδ όλανοίχτου έφημβρίδος.

σ Κύριε Χώψ » άπήντησεν δ Κέδρικ, χαταβαλών 
τό θάρρος του ολον « θυμασθε γιατί πράγμα μιλού- 
σαμεν χθες τό πρυιί;

— Ναι, μοδ φαίνεται ότι επρόχειτο περί τής 
’Αγγλίας.

— Μάλιστα' άλλα θέλω · νά μου είπήτ* άχρι- 
βώς τή στιγμή ’ποδ ήλθε χαί μ ’ εζήτησε ή Μαίρη.

Ε τ ο χ  1 4 ^  —  Τ β υ χ ο ς  1 4 βν

— Δεν ώμιλούσαμεν τότε, νομίζω, περί τής άρι- 
στοχρατίας;»  είπεν ό κύριος Χώψ, θωπεύων διά 
τής δεξιά; τό όπισθεν μέρος τής κεφαλής του.

« Ν α ί» είπεν ό Κέδριχ μετά τίνος δισταγμοϊ3 
β περί τής αριστοκρατίας χ α ί. . . περί τδν χομήτων.

— Των χομήτων. . .  αλήθεια, θυμούμαι' χάη εί
χαμε Vñ χαί γ ι’, αύτούς πραγματιχδς.»

Ό ’ Κέδριχ Ιγεινε 
καταχόκχινος. Ουδέ
ποτε τφ  είχε συμόη 
πράγμα τό όποίον νά 
τφ προξενη τόσην 
αμηχανίαν, έφοβείτο 

I δε πολύ μήπως τό ί- 
. διον θά ήσθάνετο μετ’
■ ολίγον χαί· ό γηραιός 
ι του φίλος.
1 « Ε ίπατε» δπέλα-
' 6εν Ιν τούτοις τό παι- 
δίον « ότι δέν θά ήθέ- 
λατε νά Ιχετε καν
ένα απ’ αύτούς εδώ, 
είς τό μαγαζί σας, 
χαθισμένον επάνω σε 
χαμμιά κάσα μέ μπι
σκότα . . .  α ϊ ; 9

— Μάλιστα , τό 
είπα χαί το επαναλαμ
βάνω » άνέχραξεν ό 
κύριος Χώψ ο ας ό- 
ρίστι χαί θα (δούμε.

— Κύριε Χώψ » 
είπε τότε b  Κέδριχ 
ταπεινώς « ύπάρχει

Ινας έδώ τώρα, εδώ, επάνω εις αύτή τήν κάσα! » 
JP 'O  εδωδιμοπώλης άνεπήδησεν επί τού καθίσμα
τος του.

« Π ώ ς; τ ί ;
— Μάλιστα, είμαι χόμης ή, ^καλλίτερα, θά γίνω 

μίαν ήμέραν. Δεν θέλω νά σας άπατήσω. »
Ό  χύριος Χώψ, συγχβχινημένος μεγάλως, ήγέρ- 

θη μετά ζωηρότητος. ·
ο Τό παιδί αδτό τρελάθηκε χωρίς άλλο » είπε 

καθ’ έαυτόν. Πλησιάσας δε ιόν Κέϊριχ Ιλαβε τήν 
χεΤρα του καί τφ  ίψαυσε τόν σφιγμόν. '

« Πώς είπες, φίλε μου; β τόν ήρώτησε. « Μήπως 
πονεΤς πουθενά; Είνε πολύς χαιρόςποΟτώπαθεςαδτό;» ·

T o m o s  2 2 ® ' — 2

» ,  « Ε ε κ ε ΦΘΗΚΑ  Π ΟΛΛΕΣ Φ Ο ΡΕΣ Ο Τ Ι ΕΙΜ Π Ο ΡΟ ΪΣΑ  Κ ΑΙ ΕΓΩ ΝΑ 
ΓΙΝ Ω  Π ΡΟ Ε 4Ρ Ο Ε  ΑΛΛΑ Π Ο Τ Ε  ΜΟΥ ΑΕΝ Ε φ Α Ν Τ Λ Σ βΗ Κ Α  Ο Τ Ι 

ΜΠΟΡΟΥΣΑ ΝΑ ΓΙΝ Ω  Κ Ο Μ Η Σ. ΕΙΠ ΕΝ  Ο  Κ ε Λ ΡΙΚ »(2*> ·.19)



19 t í  A U IIA A BIS TON UAIAUN 3 t  Ι Ο Υ Λ Ι Ο  Y

Καί Ιθεσε την παχειαν χεΤρα έπί τής «ίλης κε
φαλής τού παιδιού. . . .

« Σάς ευχαριστώ» ειπεν ολίγον έ/πεπληγμένος 
Ó Κέδρικ. « Είμαι πολύκαλά. Δεν με πονεΤ ούτε 
το κεφάλι, οίτ.ε τίποτε άλλο. Μόνον αισθάνομαι με- 
γάλην λύπην, 5ι’ έκεΐνοπού σας sí«« πρό ολίγου. 
Γ ι' αυτό ήλθε καί μ ί 'πήρε χθες ή Μαίρη.Ό κύριος' 
Χάβιζαμ, ό βχοΤος είνε δικηγόρος, συνωμιλοΰσε μέ 
τή μητέρα μου καί τής τα εξηγβΰσεδλ’ αύτα, τήν 
ώρα που εγώ Ιφθασα ’ς το σπίτι. »
. Ό  κύριος Χώψ έπανεχάθησε τρέμων κ«ί σύρας 
εκ τοδ θυλακίου τοι» μέγα μανδύλιον μέ τετράγωνα, 
¿σπόγγισε μετά ζωηρότητος το μέτωπον.

«Κάποιος άπό τούς δύο μας τρελάθηκε, χωρ'ις 
άλλο ! » ειπεν επανερχόμενος, εις τήν πρώτην too 
ιδέαν.

a "Όχι, κύριε Χώψ' εινε δπω; ' σας λέγω και 
«ρέπει πιιά νά το πάρετε άπόφασι. Ό  κύριος Χ ά- ' 
6ιζαμ ήλθεν επίτηδες άπό τήν· 'Αγγλίαν, άπό τάσω 
μάκριν'ο μέρος, γΐά νά μάς το πή. Τον Ιστειλε ό 

, παπποδς μου.
. — Και ποιος βινε ό παπποΟ; σου ;.. ήρωτησεν 

ό Εδωδιμοπώλης.
Ό  Κέδρικ εφερε; τήν χεΤρα εις το θυλάκιόν τοο 

και· εξήγαγεν έκεΐθεν τεμάχιον. χάρτου, τό όποιον 
Ιξεδίπλωσε μετά προσοχής, καί έπί τοδ όπβίου εύ- 

• ρίσχοντο λέξεις, τινίς κεχαραγμέναι διά.τοδ χονδρο
ειδούς καί άκανονίστου αύτοΰ- χαρακτήρος.

«Δεν θά μποροδσα βέβαια νά θυμηθώ 8λ’ αυτά' 
τα όνόματα άν δεν τα έγραφα» είπε, και κατόπιν 
άνέγνωσε ύψηλοφώνως. καί βραδέως : .

«Τζών, "Αρθούρος, Μόλινεξ, Έρρολ, κόμης τού 
Δόρινκουρ. Κατοικεί εις μίαν Ϊπαυλιν, εις iva πύρ
γον, καί μάλιστα καθώς φαίνεται, σε δυό και ρέ 
τρεϊς . . .  Ο  μπαμπάς ήταν ό νώτερός του υιός. 
’Εγώ δεν θά έγινόμην ούτε λόρδος, ούτε κόμης αν ό 
μπαμπάς έζοϋσε τώρα,πολύ περισσότερον αν έζοδσαν 
οί δύο θεΓοι μου, οί αδελφοί του. ’Αλλά δλοι αυτοί 
άπέθανον καί εγώ μόνος πρέπει να γίνω τώρα κόμης, 
καί λόρδος,'καί γ ι’ αυτό. δ παπποδς Ιστειλε νά με 
πάρουν για νά κατοικήσω μαζί του είς τήν Ά γ - . 
γ λ ία ν .»

Ό  κύριος Χώψ έφαίνετο ώς νά ύπέφερεν όλονεν 
περισσότερον άπό ζέστην, διότι εφόσα όλονεν περισ
σότερον και έσπογγίζετο όλονεν με περισσοτέραν ζω
ηρότητα.. "Ηρχισεν ήδη νά εννοη δτι τφόντι κάτι 
Ικτ-ακτον συνέβαινεν’ άλλα 8ταν «αρετήρει τό π«ι- 
δίον, καθήμενον έπί τοΰ κυδωτίου με τήν άθώαν εκεί
νην ανησυχίαν; τήν οποίαν Εξίφρ^ζον οί ώραιοι fou 
μαύροι οφθαλμοί, αυ.ησθάνετο δτι ούδεμίαν ύπέστη 
εκείνο μεταβολήν καί οτι άπέμενε πάντοτε τό ίδιον, 
το αγαπητόν, τό ώραΤον, τό αγαθόν παιδίον, μέτήν 
απλήν από μούρην τσόχαν ενδυμασίαν καί τόν

κομψόν του κόκκινον λαιμοδέτην. Τότε 8έ ολαι αί
. περί εύγενείας ίδίαι του . Ιγιιναν άνω-κάτω μέσα 
είς τό κεφάλι, του,. προπάντων - εξ αιτίας τής ά- 
πλοίκότητος, μετα τής όποιας ό Κέδρικ τω άνήγ- 
γειλεν δλ’ αυτά τά νέα, χωρίς νά είξεύρη πόσω με- 

■ γάλήν σπουδαιότητα έδύναντο νά εχωσι δΓ .αστόν.
« Κ α ί. . , κ α ί. . . πώς θά σε λέγουν, μου είπες, 

άπό εδώ κι’ εμπρός; » ήρώτησεν.
«Κέδρικ “Ερρολ, λόρδος Φωλεροά’ Ιτσι με ώνό- 

μασεν ο κύριος Χάβιζαμ. Αυτός είνε λοιπόν ό μι
κρός λόρδος Φωλεροά ; ειπε τήν ‘ώρα που μπήκα 
μίσα ςτή σ ά λα .

—  Παράξενο πράγμα,!» εϊπεν ό εδωδιμοπώλης' 
αυτή ήτο ή έπιφώνησις τήν οποίαν μετεχειρίζετο, 
οσάκις έξεπλήσσετο ή δταν έζεσταίνετο. Παράξενο 
πράγμα! δέν είίρίσκεν άλλην λίξιν νά εϊπη πρός 
τό παιδίον. Α λ λ ’ ό Κέδρικ-Ινόμιζεν ότι αύτή ήτο ή 
μόνη λέξις ή άρμόζουσα άκριδώ; είς τήν περίστασιν.
Ο πρός τόν κύριον ;Χώψ σεβασμός του ήτο τόσιρ 

μεγάλος; ώστε. έθαύμαζε καί εχεδοκίμαζεν δλας του 
τά; παρατηρήσεις, 8λας του τάς εκφράσεις. Δέν 
έγνώριζε χολύν κόσμον, ώστε νά ήμπορή νά κάμη 
συγκρίσεις μεταξύ τοΰ έδωδιμοπώλου καί άλλων 
προσώπων. Καί ναι. μέν τιμ ήτο φανερόν δτι οί τρό
ποι τής μητρός του δίέφερον κατά πολυ. άπό τούς 
τρόπους του εδωδιμοπώλου1 άλλ’ ή μαμμά του ήτο 
κυρία* είχε δέ τήν ιδέαν.δτι αί κυρίαι δέν ομοιάζουν 
με τούς κυρίους, ύπό τήν Ιίιοψιν ταύτην.

Πάρετήρησε τόν εδωδιμοπώλην μέ ήθος σκε
πτικόν.

« Καί είνε παλύ μακρυά ή Α γγλ ία  ;ι> τόν ήρώ- . 
τησέν.'.

• «’Από τό αλλο μέρος τρδ’Ατλαντικού Ώκεανοδ» . 
άιιήντησεν ό κύριος Χώψ.

« Αυτό με λυπεί .πάρα-πολύ. Ίσως. θά περάση 
πολύς καιρός που δέν θά σας ίίω  . .  , καί νά σας 'πώ, 
δέν μ'αρέσει καθόλου νά το συλλογίζωμαι.

— Οί καλλίτεροι φίλοι' πρέπει τώρα νά χω- 
ρισθοδν . . . .

—Καί είνε πολύς καιρός που εΓμασθε έμεΤς φίλοι1 
δέν είν’ έτσ ι;

— Ά πό τόν καιρό που γεννήθηκες, παιδί μου. 
Δεν θά ήσουν άκόμη δύο μηνών που εκαμες Ι'ως 
Ιδώ τόν πρώτο σου. περίπατο, ’ς τήν. αγκαλιά τής 
παραμάνας.

— ’Σ.τήν εποχή εκείνη ποδ νά συλλογίζωμαι πώς . 
θά γινόμουν- μια 'μέρα κόμης παρετήρησεν ό Κέ- 
δρικ μετά στεναγμού βαΟέως.

— Καί δέν όπάρχει αρά γε κανένα μέσον νά το 
άποφύγωμεν; ήρώιησεν ό κ. Χώψ.

“ ’Οχι, φίλε μου, δυστυχώς δχι. Ή  μαμμά λέγει 
8τι γ ι’ αύτό θά χαίρεται καί ο κα'ίμένος ό μπαμπάς. 
Α λλ αφ’ οδ ε!νε, βλέπεις, απόλυτος ανάγκη νά
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γίνω κόμης, θ* προσπαθήσω τουλάχιστον νά ήμαι 
καλός κόμης και δχι κανένας τύραννος' και αν πο
τέ γίνη καί άλλος πόλεμος μεταξύ Α γγλ ία ; καί 
Αμερικής, έγώ σοϋ ύπόσχομαι δτι θα προσπαθήσω 
νά τον εμποδίσω. »

Ή  συνδιάλεξις άΰτη ύπήρξεν εκτεταμένη . καί 
σοβαρά.’ Ά φ’ οδ άπαξ ύπέστη τήν πρώτην Ικπληξιν 
ό κ. Χ ώ ψ  δέν έδείχθη τόσον άγριος, όσον έδύνατό 
τις νά περιμένη. Προσεπάθησε νά ύποκύψη πρό 
τοΰ τετελεσμένου καί, πριν τελείωση άκόμη ή συν- 

. έντευξις, τό είχε κατορθώση. Έκαμεν εις τόν Κέ- 
δρικ πλήθος έρωτήσ.εων περί. τής νέας του κατα* 
στάσεως καί επειδή'τό παιδίον είς τάς πβρισσοτέρας 
δέν εϊξευρε τί ν’ άποκριθή, προσεπάθει νάποκρί- 
νεται αυτός ό ίδιος.’ Εύρεθείς δέ καί πάλιν επί το3 
θέματος τών μαρκησίων καί τών κομητών, ό 
κύριος Χ ώ ψ  εξήγει τά πράγματα κατά τρόπον, ό 
οποίος θά έξέπληττέ βεβαίως τόν κύριον Χάβιζαμ, 
εάν ό άξιος νομικός έδύνατο άπό κανέν μέρος να 
τον ακούση. '  .

" Δ’

Μετά τιναςήμέρας ό Κ . Χάβιζαμ ίκαμε μέ τόν 
Κέδρικ μίαν συνομιλίαν, ή οποί« 'άπό. καιρού εις 
καιρόν διέστελλεν είς. μειδίαμα τά ρικνά χείλη του 
δικηγόρου καί τον έκαμνε νά θωπεύη επανειλημ- 
μένως τόν λεπτόν του πώγωνα με τούς οστεώδεις 
δακτύλους.

Τή ν κυρίαν Έρρβλ τήν εφώναξαν έξω, έμειναν 
δέ μόνοι είς τήν αίθουσαν ό δικηγόρος καί ό.Κέδρικ. 
Ό  κ. Χάβιζαμ Ιλεγε μέ τόν νοΰν τού -  διότι περί 
τίνος άλλου έδύνατο «ρά γε νά όμιλήση πρός 4’να 
τόοω μικρόν κύριον; -  δτι θά Ικαμνεν. ίσως καλα 
άν τον παρεσκεύαζεν είς τήν μέτά.τοΰ παππού του. 
συνάντησιν καί· είς τήν μεγάλην μεταβολήν, ή ό 
ποια θά έπήρχετο μ ιτ’ όλίγον είς τόν βίον του* 
διότι ό Κέδρικ δέν είχε τήν. Ιλαχίστην ιδέαν περι 
τής τύχης, ή όπόία τον περιέμενεν εις τήν Α γγλίαν, 
ουτε είξευρεν άκόμη δτι ή μήτηρ του 3έν θα Ιζη 
εκεί μαζί του. Είχον σκεφθή οτι θά ήτο καλλίτερα 
νά μή τού το είπουν εκ τών -προτέρων.

Ό  κ. Χάβιζαμ έκίθητο έπί μεγάλης πολυθρό
νας παρά τήν μίαν πλευράν τής’ τραπέζης' πάρα 
τήν απέναντι πλευράν ύπήρχε πολυθρόνα ακόμη 
μεγαλητέρα. Ό  Κέδρικ- έκάθησεν επ’ αυτή:,' τοπο
θετηθείς καλά είς τό βάθος, μέ τάς χεΤρα; είς τα 
θυλάκια καί τούς χρυσούς βοστρύχους χυμένους έπι 
τοΰ έρεισινώτου, μιμούμενος δσον έδύνατο' τήν «ο- 
βαράν στάσιν του κ. Χάβιζαμ. Έφ’ δσβν ή μήτηρ 
του εύρίσκετο έν τη αιθούση, εκείνος έξήταζε πρό- 
σεκτικώς τόν κ. Χάβιζαμ, χωρίς νά λέγη τίποτε. 
Ά λ λ α  καί μετά τήν Ιξοδον τής Κ·“! Έρρολ άπέ- 
μεινεν επί τινας στιγμάς άκόμη σιωπηλός, ώς έαν

έξηκολοϋθει νά σπουδάζη τον γηραιόν νομικόν, δ ο
ποίος καί αύτός αναμφιβόλους ¿σπούδαζε τόν Κέδρικ, 
καί ήπόρει περί τοΰ τί έδύνατο νά είπη πρός παι
δίον μικρόν, τοΰ όποίου αί κνήμαι μόλις ύπερέβαι- 
νον τό κάθισμα τής πολυθρόνας. Έ κ  τής αμηχα
νίας ταύτης τόν έξήγαγεν δ Κέδρικ, άνοίγων αύτός 
τήν συνομιλίαν.

« Ξεύρετε ένα πράγμα, κύριε; τφ είπε' α δέν 
ξεύρω άκόμη Καθόλου τί σημαίνει « γίνομαι κόμης.»

— ’Αλήθεια.;
—Ν αι' καίμοΰ φαίνεται δτι δταν πρόκειται νά 

γίνη κανείς μίαν ημέραν, π |έπ ιι νά ξεύρη τί πρά
γμα είνε ενας κόμης. Δεν εινε έτσι ;

—"Εχεις δίκαιον
— Δέν. λαμβάνετε λοιπόν τόν κόπον νά μού το 

εξηγήσετε ; Ποιός τούς κάμνει αυτούς τούς κόμη- 
τας ; » ήρώτησε μετά συστολής τό παιδίον.

—Ό  βασιλεύς ή ή βασίλισσα. Συνήθως κάμνουν 
κόμητας ανθρώπους, οι όποιοι έχουν προσφέρη με- 
γάλας υπηρεσίας είς τό κράτος.

— Είνε λοιπόν δπως ό Πρόεδρος τών ’Ηνωμένων 
Πολιτειών; ■»

-τΟ ί Πρόεδροί σας .εκλέγονται διά ψηφοφορίας,· 
νομίζω.

—Ναι » άπήντησεν ό' Κέδρικ ζωηρως. « *0 - . 
ταν ένας άνθρωπος είνε πολύ καλός, όταν Ιχε; 
κάμη μεγάλα κατορθώματα είς τήν ζωήν του, αυ
τός εκλέγεται Πρόεδρος. Τότε γίνεται μία διαδή- 
λωσις μέ σημαίας, μέ κεριά, μέ φανάρια, καί . 
βγάζουν λόγους . . . Έσκέφθηκά- πολλές φορές δτι 
είμποροΰσα νά γίνω καί έγώ πρόεδρος, αλλα ποτέ - 
μου δέν Ιφαντάσθηκα δτι μποροΟσα νά γίνω κόμη; » 
-προσέθηκε τό παιδίον μέ ήθος σκεπτικόν. « Καί 
τοδιο ?σως διότι δεν ήκουσα νά ’μιλή ποτέ κανείς 
γ ι’αύτό τό αξίωμα. Ά ν  ήξευρα τί πραγμα εινε, θά 
ήθελα βέβαια νά γίνω κ’ εγώ.»

Καί τά τελευταία ταΰτα ό μικρό; Κέδρικ τά 
είπε μετά σπουδής μή θέλων νά φανη αγενής προς. 
τόν Κ'" Χάβιζαμ, άποδεικνύων οτι δέν έκτιμφ κα
θόλου τό αξίωμα, τό όποΤον ήλθε νά τφ  προσφέρη.

«"Εναςκόμης είνε όλωςδίόλου άλλο πραγμα από 
ένα Πρόεδρον » είπεν ό νομικός. ’

— Α, ώστε δεν γίνονται πρός τιμήν του λαμπα
δηφορία! καί διαδηλώσεις ; » άνέκραξεν ό Κέδρικ.

Ό  κ. Χάβιζαμ διεσταύρωσε τούς πόδας, θέσας 
τόν ' αριστερόν έπί του δεξιοΰ καί συνήρμοσε πρός 

.-άλληλβ τά άκρα τών δακτύλων, ώς συνείθιζεν ο
σάκις ' Ιπρόκειτο ύά όμιλήση σεουδαΐώς.’ Ένόμισεν 
δτι ήλθιν ή κατάλληλος στιγμή, διά νά δώση με- 
ρικάς εξηγήσεις εις τό παιδίον, καί ήρχισεν :

« Έ νας κόμης είνεπρόσωπον πολύ σημαντικόν.
—Καί £νας Πρόεδρος τό ίδιο » διέκοψεν ό Κέ- 

δρικ « Ή  λαμπαδηφορία πιάνει δλο τό δρόμο πέρα



so Η  Δ ΙΑ Π Λ Α .2 ΙΕ  Τ Ο Ν  Π Α 1Δ Ο Ν j l  ΙΟΥΛΙΟΥ

-  πέρα, ρίχνουν ροκέτες, παίζει μθι;οιχή , , , Ό  *, 
Χωφ ^με πήγε καί τα είδα' a , είνε πολύ ώραϊα.

— Ενας κόμη; » ύπέλαόιν ο νομικός «Ιχει συ
νήθως πολύ άρχαίαν γενεαλογίαν.

— Δηλαδή ; τι θα 'πή αυτό ;
— Θα πη δτι ή οΐχογένειά του είνε παλαιά, πολύ 

παλαιά.
— Τοδτο δέν το καταλαόαίνω καί πολύ. Ά λ λ ’ 

άφήστέ το τώρα, μου το εξηγείτε μίαν άλλην φο
ράν.. .Τώρα θυμήθηκα μια γυναίκα που γνωρίζω, 
γρηά ή χαϊμένη. Πρέπει νά εινε ό ς  εκατό χρονών. 
ΙΙωλίΤ μήλα εις τήν είσοδον του δάσους καί με ό
λα της τά γηρατέΐα στέκεται εκεΤ, είτε βρέχει, 
είτε χιονίζει. Νά την ϊδήτε τή δυστυχισμένη, κύριε 
Χάόιζαμ, μόλις μπορεί νά περιπατήση. Τή λυπού- 
μεθα πολύ χαί εγώ χαί τά άλλα παιδιά. Μ ιάΚυ- 
ριακή ΐδωσαν εις τόν Μπίλλυ τ’ον συμμαθητήν μου 
ένα τάλληρο χαί εγώ τον παρεχάλεσα νάγοράζη 
κάθε ’μέρα άπό τή γρηά είκοσι λεπτών μήλα, ώς 
ποδ νά τελειώσουν τά χρήματά του. *0 Μπίλλυ τό 
έκαμε αυτό μέ το παραπάνω, γιατί είνε χαλό παι
δί' μόνον που τήν Πέμπτη δεν είχε πειά χρήματα 
ναγοράσγι. Α ί, ξεύρετε, νά τρώγγι χάνεις μήλα κά
θε 'μέρα χαί μάλιστα σάν δέν τ ’αγαπά χαί πολύ, δεν 
είνε τόσιρ εύχάριστον πραγμα, χαί όμως ό Μπίλλυ 
το ίχαμε . . . Ευτυχώς τήν ίδια εκείνην ήμερα 
μία κυρία, πο3 ήλθε νά ίίή  τή μητέρα, μο3 έδωσε 
χαί μένα ένα τάλληρο χαί έτσι μπόρεσα χ ’ έγώ νά 
χάμω τό ίδιο διά πολλές ήμέρες. Τήν χαϊμένη τή 
γρηά I νά την έβλέπατε, χύριε Χάόιζαμ ! λέγει 
ότι την πονοΟν τά χόχχαλα, χαί μάλιστα δταν 
βρέχη . . . »

Ή  θερμή ρητορεία τοδ παιδίου έχράτει τόν Κ°" 
Χάίιζαμ μετέωρον, πιριμένοντα πότε νά τελειώση 
διά νά τιρ εξηγήση τ ί έσήμαινε παλαιά γενεαλο
γία. Έπωφελήθη λοιπόν άπό μίαν μιχράν διακοπήν 
καί τιρ είπεν :

« Αρχαία γενεαλογία σημαίνει δταν έπί πολυν 
καιρόν είνε γνωστόν τό όνομα μιας οίχογενείας. "Ο
ταν προ εκατοντάδων ετών τό δνομα αυτό έφέρετο 
άπό πρόσωπα τά δκοϊα είνε ένδοξα εις τήν Ιστορίαν 
τής πατρίδος των . . .

— Οπως ό Γεώργιος Οΰάσιγχτων 1 » είπεν ό 
Κέδριχ' « ήκουσα να όμιλοδν περί αΰτοϋ άπό τόν 
χαιρό ποδ γεννήθηχα χαί ήταν ¿ξακουσμένος πολύν 
χαιρόν μπροστήτερα. Ό  χ. Χώψ λέγει δτι το- 
νομά του ποτέ δέν θά λησμονηθή, έξ αιτίας τής ά- 
νακηρύξεως τής ’Ανεξαρτησίας χαί τής τέταρτης 
'Ιουλίου . . . Ξεύρετε, ή το πολύ ανδρείος.

— Ο  πρώτος κόμης το3 Δόρινχουρ έγεινε πρό 
τετραχοσίων έτών» είπεν ό χύριος Χάόιζαμ μέ επι
σημότητα.

«Μπα, αλήθεια ; » είπεν ό Κέδριχ «είνε πολύς

χαιρός, βλέπω. Τό είπατε αυτό εις τήν ’Αγάπη 
μου ; Θά τυ άχούση μέ μεγάλο ενδιαφέρον, νά τής 
το ’ποδμε υάν γυρίση, δεν ξεύρετε πώς άγαπα νά 
άκούη περίιργα πράγματα 1 ΤΑ, χαί τι λοιπόν Ιχα- 
με γιά νά γίνη χόμης ;

τ -  Πολλοί κόμητες του Δόρινχουρ Ιλαόον μέρος 
είς τήν Κυόέρνησιν τής ’Α γγλίας» έξηκολοόθησεν 
ό χύριος Χοίιζαμ, «’Ά λλοι υπήρξαν περίφημοι διά 
τήν ανδρείαν των χαι διέπρεψαν άλλοτε εις τούς 
πολέμους.

— Πώς ήθελα νά γίνω 'σαν αυτούς I ό μπαμπάς 
μου ήταν στρατιωτικός χαί πολύ ανδρείος, ανδρείος 
ώς δ Γεώργιος Οΰάσιγχτων! "Ισως χαι γ ι’ αυτό 
θά Ιγίνονταν χόμης, αν δεν είχε πεθάνη. Είμαι 
ευτυχής που μανθάνω δτι οΐ κόμητες είνε ανδρείοι. 
Είνε πολύ ώραΐον νά εινε κανείς ανδρείος! Ά λ λ η  
φορά που ήμουν μικρός, έφοόούμην πολύ νά μείνω 
μόνος τό βράδυ, χωρίς φώς' άλλά έγιατρεύθηκα άπό 
τό ελάττωμα αυτό άμα ήκουσα νά ’μιλφνν γιά τήν 
ανδρείαν τοδ Γεωργίου Ούασίγκτων χαί τών στρα
τιωτών τής έπαναστάσεως.

— Οι χόμητες εχουνχαί εν άλλο καλόν,» είπεν 
ό κύριο; Χάόιζαμ βραδέως, θέλων νά παρατηρήση 
τό αποτέλεσμα, τό όποιον ςί λόγοι του θά επροξένουν 
«είνε άνθρωποι πολύ πλούσιοι.

— Καλό πραγμα » είπε μέ αθωότητα ό Κέδριχ. 
Πολύ θά ήθελα νά ήμαι πλούσιος.

— Ν α ί; Καί διατί; » ήρώτησεν δ χ. Χάόιζαμ.
« Διότι μπορεί χάνεις νά χάμη τόσα πράγματα

μέ τά χρήματα 1 παραδείγματος χάριν, θυμάσθε τί 
σας έλεγα γιά τή γρηά ποδ πωλεί τά μήλα ; Πολύ 
χαλά! Αν ήμουν λοιπόν πλούσιος, θά είμποροδσα 
να της αγοράσω μία μιχρή τέντα χαί μία μικρή 
θερμάστρα γιά το χειμώνα χαί κάθε φορά που θά 
Ιόρεχε θά της έδιδα άπό'ένα τάλληρο, ώστε νά μήν 
είνε ύποχρεωμένη νά βγαίνη μέ τόν κακό καιρό καί 
να μπορή να μένη ς τό σπίτι της καί νάζεσταίνε- 

,ται. Έ πειτα  θά της αγόραζα χαί Ινασάλι, γιά νά 
μή την πονούν πειά τά κόκχαλά της, γιατί, τ: νά σας 
’*ώ, πρέπει νά εινε πολύ άσχημο πραγμα αύτός δ 
πόνος τών χοχχάλων . . .  χαί είμαι βέβαιος οτι δέν 
θά της πονοΟσαν πειά τά δικά της άν της αγόραζα 
δλ’ αυτά πού σας είπα.

—Χ μ, καί τ ί άλλο θά εχαμνες, άν ήσουν πλού
σιος ;

— Πρώτα-πρώτα, φυσικά, θάγάραζα τής ’Αγά
πης μου ενα σωρό εύμορφα πράγματα, έργοθήκες, 
ριπίδια, δαχτυλίθρες χρυσές, δακτυλίδια καί μίαν 
άμαξα, γιά νά μήν είνε πειά αναγκασμένη νά περι- 
μένη τό λεωφωρεϊον. Ά ν  της «ρίζαν τά  κόκκινα ή 
τά ουρανία μεταξωτά φορέματα, θά της αγόραζα 
χαι απ’ αυτά* άλλα έλα που αυτή δέν άγαπφί παρά 
μόνον τά μαύρα! . . Έ π ί τέλους θά την πήγαινα ς
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τά καλλίτερα μαγαζιά χαί θά της έλεγα νά δια- 
λέξη μόνη της · . .  Έ πειτα  είνε ό Δ ίκ.

— Ποιός είν’ αυτός ό Δ ίκ ;»  ήίώιησε μέ ζωη- 
ράν περιέργειαν ό κύριος Χάόιζαμ.

— Είνε ένα παιδί που γυαλίζει παπούτσια, λου- 
στρος δηλαδή, άλλά πολύ ικανός. Κάθεται έχεί-χττω 
εις τή γωνία τής πλατείας. Τόν γνωρίζω τώρα 
άπό χρόνια καί χρόνια. Μιά φορά, δταν ήμουν πολύ 
μιχρός, επερπατοδσα μαζί μέ τήν ’Αγάπη. Μοδ 
είχεν άγοράση ενα ωραίο τόπι' άλλά έν έπερνοδσα 
άπό τό ένα πεζοδρόμιο ’ςτό άλλο, πέφτε: κάτω τό 
τόπι μου καί αρχίζει να πηδίρ χαί νά ξαναπηδα ανά
μεσα ς τές άμαξες. Έ γώ  
άρχισα νά κλαίω—σας ειπα 
δτι ήμουν πολύ μικρός τότε 
—ό Δίκ που ήταν εκεί σκυμ
μένος χαί ¿γυάλιζε τά πα
πούτσια ενός κυρίου, φωνάζει 
« σταθήτε I » καί όρμα ανά
μεσα σέ άλογα χαί σε αμά
ξια,αρπάζει τό τόπι, τό σκου
πίζει μέ τό φόρεμά του- :,αί 
μου λέγει «ορίστε, μικρέ μου 
κύριε!» Ή μ α μ μ ά  τον εθαύ- 
μασε πολύ χαί εγώ τό ίδιο, 
καί άπό τήν ημέραν εκείνην, 
δταν πηγαίνουμαι πρός εκεί
νο τό μέρος, πάντοτε του ό- 
μιλοδμε χαί τόν ρωτούμε πώς 
πηγαίνουν ή δουλειές. Τήν 
τελευταία ’μέρα πού τον είδα
με μας είπε δτι δέν πηγαί
νουν τόσον εύμορφα.

— Καί τί θά έχανες γ ι’ 
αύτόν;» ήρώτησεν δ χύρ·/.ς 
Χάόιζαμ μειδιών χαί θω- 
πεΰων τόν πώγωνα.

— Θά του αγόραζα ένα 
μικρό μαγαζάκι, δηλαδή μια
ξύλινη έξεδρ* μέ μιά καρέκλα επάνω, γιά νά κά- 
θουνται οί πελάται του, όπως έχει καί ό λοΰστρός 
που στέκεται έχεϊ κάτω εις τήν είσοδο τοδ δάσυυς. 
Θά του Ιίαζα  μιά όμβρέλλα άπό πάνω άπό τήν κα
ρέκλα, πραγμα πολύ χρήσιμον καί δταν βρέχη χαί 
8ταν κάμνη ζέσ'ίη πολλή. "Επειτα θά του αγόραζα 
καινούργιες βούρτσες, έπειτα φορέματα, χαί I tci 
πιστεύω 8τι θά ήταν πολύ ευτυχής. Τές προάλλες 
μου ελεγεί'Η  μοναχή μου επιθυμία είνε νά είίρω κα
νένα που νά μπορϊί νά με δανείση μερικά τάλληρα.»

Καί εξηκολούθησεν άκήεη ό Κέδρικ όμιλών περί 
τοδ Δίχ, πληρέστατα πεπεισμένος εν τη  αθωπητί 
του χαί τη  άπλότηπ οτι δ γν,ραίος χύριος ή ϊθ  ίνετο 
περί τοδ φίλου του τό αύτό ενδιαφέρον τό όποιον ή-
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σθόνετο χαί αύτός. Τώ δντι ό χύριος Χάόιζαμ ήρχισε 
νά δεσμεύεται, όχι βέίαια ύπό τή ; ιστορίας του 
μιιιροδ ύποδηματοχαθαριστοΰ χαί τής πωλητρίας τών 
μήλων, άλλ’ ίιπ’ αυτοΰ τοδ μικρού παιδίου, του όποιου 
ή ο ύλη κεφαλή έστηρίζετο επί τοδ εδρέως ερεισι- 
νι,ιτου άπέναντί του, παιδίου συλλογιζομένου τούς 
άλλους χαί λησμονοθντος εαυτό εντελώς.

« ’Αλλά γιά σένα, γιά τόν έαυτόν σου τί θά επι
θυμούσες, άν ήσουν πλούσιος;

— 'Ώ  πολλά πράγματα. Πρώτα-πρώτα θα έδι
δα είς^τήν Μαίρην όλίγα χρήματα διά τήν Βριγίτ- 
τκν,ήτήν άδελφή της. "Εχει δώδεκα παιδιά ή χαί-

μένη χαί 4’ναν άνδρα χωρίς 
εργασία- δταν έρχεται «2ώ, 
8λο χαί κλαίει. Ή  Α γάπη 
τής δίδει φορέματα, φαγητά 
χαί ευχαριστείται πολύ,αλλ 
αυτό δέν την εμποδίζει άπό 
τό νά χλαίη άχόμη δυνατώ- 
τερα. Συλλογίζομαι άχόμη 
δτι χαί ό κύριος Χώ^ θά ήτο 
πολύ ευτυχής αν ειχε ενα 
ώρολόγι μέ μίαν αλυσίδα 
χρυσή καί μιά πίπα άπό κε
χριμπάρι.»

Τήν στιγμήν εκείνην ήνοί- 
χθη ή Ούρα καί είσήλθεν ή 
κυρία Έρρολ.

α ΛυποΟμαι πολύ που ά-, 
ναγκάσθηκα νά σας αφήσω 
τόσην ώραν μόνον» είπε πρός 
τόν κύριον Χάόιζαμ' « άλλά 
μιά πτωχήγυναίκα πολύ δυσ
τυχής ήλθε νά με ί2 η . . . .

—Ό  λόρδος Φωλεροά μοδ 
έκαμε συντροφιά. Μου ώμι- 
λο3σε διά μεριχούς άπό τους 
φίλους του καί μου έλεγε 
τί θά Ιχαμνε δι* αυτούς, «ν 

ήτο πλούσιος χαί κύριος τών χρημάτων του.
— Ή  Βριγίττα είνε ϋν άπό αυτά τά πρόσωπα καί 

μέ αυτήν Γσα-ίσα ώμιλοΰσα πρό όλίγου εις τό μα- 
γεφεϊον. Ό  «νδρας της έχει ρευματισμούς καί εύ- 
ρίσκεται είς άθλίαν χατάστασιν. »

Ό  Κέδρικ κατήλθε ζωηρώς άπό τήν πολυθρό
να του.

«Τρέχω νά την ίδω, νά μου ’πη γιά τό Μιχάλη » 
είπεν απευθυνόμενος πρός τόν κύριον Χάόιζαμ. 
« "Οταν δέν είνε άρρωστος είνε πολυ δποχρεωτικός 
κ«ί πολύ ικανός. Μιά φορά ό καίμένος μαΰ Ικανέ 
ενα σπαθί ξύλινο. Ά ,  Ιχει μεγάλην έπιτηδειότητα, 
πολύ μ εγάλη! »

Καί άφήκε τήν αίθουσαν τρέχων.

Λ Ο ϊ Ε Ι Ο Ζ  β Α  Τ Β 2  
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« Κατά τήν τελευταίαν μετά τού κόμητος συνέν- 
τευξίν μου » «Τιτβ μ«τ’ όλίγας στιγμά; δισταγμοί 
β κύριος Χάβιζαμ, « ή έξοχότης του μού Ιδωχε 
μεριχάς οδηγίας. . .  Διά νά λάβη ίξ  άρχής καλήν 
ιδέαν ό Ιγγονός του περί του μέλλοντος βίου του εν 
’Αγγλία, οτω; και διά να διατεθη χαλώς προς τον 
πάππον του, δ κόμης με διέταξε- να έκπληρώ δλας 
του τάς έπιθυμίας καί νά του λέγω δτι αυτός, b κό
μης' Δόρινκουρ, μοί παρέχει όλα τά πρίς τούτο 
μέσα. Βεβαίως ή Έξοχότης του δέν θα εμάντευε 
ποτέ ποΐαι θά ήσαν αί έπιθυμίαι του έγγόνου του. 
Ά λ λ ’ άδιάφορον I μέ διέταξε νά συμμορφούμαι με 
αΰτάς και άφ’ ού ό λόρδος Φωλεροα επιθυμώ νά συν- 
δράμη τήν πτωχήν εκείνην γυναίκα .. . . »

Καί έν τη περιπτώσει ταύτη, όπως καί εν αλ- 
λαις, ό δικηγόρος δεν επανελάμβανεν ακριβώς τούς- 
λόγους τού κόμητος, οϊ όποιοι πολύ ΰπελείποντο όοον 
άφορα τήν ευγένειαν καί τήν αγαθότητα.

«Κάμετε τον Ιγγονόν μού νά καταλάβη» είχεν 
εΐπη έχείνος « ότι ήμπορώ νά του δώοω ό,τι ,επι- 
θυμη. Δείξατε του τί θά πη νά είνε εγγονος του 
κόμητο; Δόρινκουρ. Άγοράσατέ του παν ο,τι ήθε- 
λεν επιθυμήσει. “Ας Ιχη  πάντοτε χρήματα εις τήν 
τσέπην του και ας.ήξεύρη ότι ό πάππος τον του τα 
δίδει.»

Τά ελατήρια τοΰ κόμητος ήσαν πολύ ταπεινά" 
άλλ’ ή μήτηρ τού Κέδρικ είχε τήν φύσιν πολύ 
απονήρευτου και αγαθήν, ώστε .νά τα ΰποπτεύση. 
Χωρίς νά εννοήση τον βαθύν έγωϊσμόν ό όποϊος έ- 
κρύπτετο ΰπό τα; έπιφάσεις ταύτας τής έλευθεριό- 
τητος, έλεγε Καθεαυτήν ότι ήτο πολύ' φυσικόν δι’ 
άνθρωπον ήλικιωμένον, μόνον, άτυχή, ό' όποιος εί
χε χάση όλα του τά τέκνα, νά ζητήση διά τών κα
λών του τρόπων νά κερδίση τήν αγάπην καί τήν 
εμπιστοσύνην τού μόνου βλαστού, ό οποίος τω άπέ- 
μενε. 7Ητο δέ ευτυχής άναλογιζομένη ότι τό πρώ
τον' αποτέλεσμα τής παραδόξου καί αΐ|νιδίας τύχης, 
ή όποια ηύνόει τόν μικρόν της υιόν, ητο νά οϊκονο- 
μηθή πτωχή γυνή, διά τήν οποίαν καί αυτή ένδιε- 
φέρετο καί ή όποια έΐχε τόσην ανάγκην βοήθειας.

« “Ω I » άνέκραξεν, ερυθρά εκ τής χαράς ι< Τ ί 
καλά πού.έκαμε ό κόμης! Ό  Κέδρικ θά εινε τόσιμ 
ευτυχής! Ά γαπα . πολύ τήν Βριγίτταν καί τόν Μι- 
χάλην, οι όποϊοι πραγματικώς τό αξίζουν. Ή θελα 
πάντοτε νά μπορούσα νά την βοηθήσω περισσότερον 
από ό,τι την βοηθώ. *0 Μιχάλης εινε πολύ καλός 
έργάτης, όταν έχη τήν υγείαν του' άλλα είνε άρ
ρωστος τώρα τόσον καιρό καί του έχρειάσθηχαν ι α 
τρικά, καλή τροφή, ενδύματα ζεστά, ώστε έξώδευ- 
σαν ολας των τάς οικονομίας. Ή  Βριγίττα ή καϊ- 
μένη δεν έχει λεπτό.»

Ό  κύριος Χάβιζαμ έξήγαγε τότε έκ τού θυλα
κίου του-τό μεγάλον του χρηματοφυλάχιον. Παρά

δοξον μειδίαμα επλανδτο επί τής μορφής τον. Ά νε- 
λογίζετο τί -θά έσκέπτετο ό πλούσιος, ό υπερήφανος 
καί εγωιστής κόμης, μανθάνων όποία ύπήρξεν ή 
πρώτη επιθυμία τού έγγόνου του, όταν ό άπεσταλ- 

•μένος του θά τω έλεγε εις τί εξώίευσε τά πρώτα 
χρήματά, τά οποία τφ έδωκεν επ’ ονόματί του.

«Κυρία» είπεν ύψηλοφώνως «ήξιύρετε ότι ό χό- 
μης είνε πολύ πλούσιος. Έ άν λάβετε τήν καλωσ'ύ- · 
γην νά φωνάξετε τόν υιόν σας,, θά τω δώσω μέ τήν 
αδειαν. σας αυτας τας πέντε λίρας διά τούς πτω
χούς- σ α ς. . .  - .

— Πέντε λίρας!», άνέκραξεν ή κυρία Έρρολ - 
« ’Αλλά δι’ εκείνους θά είνε περιουσία 'ολόκληρος. 
Θεέ μου ! μόλις τολμώ νά. κιοτεύσω τόσην ευτυ
χίαν.

—  Είνε Ιν τςύτοις πραγματικωτάτη» είπεν ό 
κύριος Χάβιζαμ μέ τό' συμπαθές του μειδίαμα. 
«Μεγάλη μεταβολή θά .έπέλθη. είς τόν. βίον τού 
υίού σας καί μεγάλη δύναμις θά τεθη εΐ; τάς χεί- 
ράς του.

— Μεγάλη δύναμις ! ναί, καί είνε ’τόσψ μικρός ! . 
Πώς νά τον μάθω νά την μεταχειρισθη επί χαλώ ; 
Αύτή ή σχέφις με φοβίζει 'πολύ. - Αγαπητέ μου 
μικρέ Κέϊριχ ! . . . » ,

Ό  νομικός Ιβηξεν ελαφρώς’ ή γηραιά του καρ- 
δία'συνεχίνήθη εκ τού αγωνιώδους καί πεφοβισμένου 
¿κείνου βλέμματος τής νεαρά; γυναιχός.

«Νομίζω, κυρία» είπεν αέφ’ όσον ήμπόρεσα ,νά 
κρίνω από τήν δμιλίαν, τήν οποίαν Ίχαμα μέ τήν 
εξοχότητά του πρό ολίγου, ότι ό μέλλων χόμης Δ6 ■ 
ρινχουρ θά συλλογίζεται τούς άλλους πολύ περισσό
τερον άπό τόν Ιαυτόν του. Είνε παιδί-ακόμη, αλλά 
μόΰ φαίνεται ότι εΐμπορεΤ κανείς νά τον έμπιστευ- 
θη.»

Τήν στιγμήν εκείνην ό Κέδρικ είσήλθεν εί; τήν , . 
αίθουσαν.

« Έ χ ε ι πόνου; ρευ. . .  ρευματικού;,' χαθώ; λέγει 
ή Βριγίττα» είπε «καί φαίνεται ότι είνε τρομεροί 
πόνοι αύτοί. . . . .  'Έπειτα ό Μιχάλης συλλογίζεται 
ότι δέν θά μπορέση νά χληρώση τό νοίκι, καί αυτό 
χάμνει τού; πόνου; του άκόμη φοβερωτέρους.Τουλά
χιστον άν ή Πάττη είχε ένα φόρεμα καθαρό, θά 
μπορούσε νά ΰπάγη νά έργασθή καί κάτι νά κερδίση, 
όσψ είνε άρρωστος, ό πατέρας της·· άλλα δέν έχει 
νά φορέση παρά κουρέλια.»

Ή  μορφή τού παιδιού εξέφραζε θλίψιν καί αγω
νίαν, εν ιμ έλεγε ταΰτα.

« Ή  ’Αγάπη μού λέγει ότι κάτι μέ θέλετε, κύ
ριε !» ειπεν,' αφ ου ή. μήτηρ του τφ έψιθύρισεν έλί- 
γας λέξεις.

« Ό  Κόμης Δόρινκουρ . . . »  ήρχισεν ό δικηγόρος 
αλλ’ «σταμάτησε διστάζων, πώς έπρεπε νά έχφρα- 
σθη χαί έρριψεν ακούσιον βλέμμα έπί τής κυρίας
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“Ερρολ. ’Εκείνη ¿γονάτισε ζωηρώς έπί « 3  τάπη- . Ό  χύριο; Χάβιζαν τφ· έδωσε τά πέντε χρύσδ 
τος, διά νά φθάνη καλλίτερον τόν υΙόν της καί.ρί- νομίσματα. > f
πτουσα περί-«ύτόν τούς βραχίονάς της : Ό  Κέδρικ ώρμησεν έκτο; τής αιθούση;.

«Κέδρικ» τώ είπεν «όκόμη;είνε ό πάππο; σου, - «Βριγίττα!» ήκίύοθη φωναζων,ενω κατήρχετο . 
ό πατέρα; καθεαυτό.τού πατέρα σου.- Είνε πολύ, πρός τό μαγεφιίον «Βριγίττα, στασου μια στιγμή’ 
πολύ καλός, σ’ άγαπα καί επιθυμείνά τον άγαπάς νάχρήματα, νά πληρώοης το νοικισου b παππούς.
χαί σύ, νάντικαταστήσης όλα του τά παιδιά'πού του μού τα  έστειλε·. Είνε. για σένα καιγια τό Μιχαλη.
πέθαναν . . .  Ή  μεγαλήτέρα του επιθυμία εινε νά — “Ω , κύριε Κέδρικ!» ανέκραξέν η πτωχή, !κ- 
σε αάμη ευτυχή καί νά κόμη όλους γύρώ του.εύ- πληκτος συγχρόνως και περιχαρή;. « Πέντελίρες, 
τυχεΤς. Είνε πολύ πλούσιος χαί είμπορεί νά σου πέντε λίρες ! Σ ύρετε δτι χάμνουν εικοσιπεντε ταλ- 
δώση: ό,τι έπιθυμήση;. Τό είπε αυτό είς τόν κύριον ληρα ; - Κ αλ’ έγώ δεν μπορώ να τα πσρω αυτα, χωρίς 
Χάβιζαμ, είς τόν οποίον έδωκε πολλά χρήματα δια την. αδεικ τής μητέρας σας. , ,
σε. Είμπορεϊς νά δώσης ,’λ ίγ α π ’αυτά.είς τήν Βρι- ; · -  Σας ζητώ συγνώμην, πρέπει να παγω κατω 
γΐτταν, διά νά μπορέση νά πληρώση τό ’νοίκι· της είπε μειδιώσα ή χυρία Ερρολ, και εξηλθεν αφί- 
καί νάγοράση 2 «χρειάζεται τού Μ ιχάλη. Αϊ, δεν νουσα τόν κύριον Χαβιζαμ μονον . ..
είσαι λοιπόν' εύχαριστημένος; » . «Έκλαψε ! » «νέκραξεν. ο Κεδρικ, εισερχόμενος

Καί λέγουσα τούτο έπέθηκε τρυφερόν φίλημα έπί μετά ,τινας στιγμας _εις την αίθουσαν ορμητινως 
τής παρειάς τού παιδίου, «φ* ής ή χαρά ή προξε-- « Ι»>Λφ· παλι, αλλα μού -είπεν ότι αυτό ήταν απο 
νηθείσα έκ τής αγγελία; τού άπροσδοκήτου καί τόσον τή χαρά της. Δεν ειχα ιδΤ ποτέ κανένα ως· τώρα 

.καταλλήλως έρχομέναυ πλούτου, άνεβίβασε χρώ- νά κλαίη από χάρα. Ο  παππούς μου είνε ^πο  ̂υ 
ματ« ζωηρότερα τού συνήθους. Ό  Κέδρικ-ήιένισεν καλός. Ά ,  εινε πολύ ευχάριστου πραγμα. «  εινε
άλληλοδιαδόχως τήν μ η τ έ ρ α  τ ο υ  χ α ί  τ ο ν  δ ι κ η γ ό ρ ο ν . . κανείς, κόμης, πολύ πειο ευχάριστο α* δ,τι έφαντα-

« Καί ήμπορώ νά Ίχω  αύ,τά τά χρήματα τώρα;» ζόμβυν καί θα χαρώ πολύ όταν γίνω και εγω.»
' άνέκραξεν « είμπορώ νά τα δώσω αμέσως ι ί ;  τήν [*Επεται συνέχεια] . .

Β ρ ιγ ίττα ν ;,. θ ά  φ ύ γη .. .  »  Γ ρ η γ ο ρ ι ο ε  Ξ ε ν ο Ώ ο υ λ ο ι

- '     --------

[*0 Καθηγητής κ.. Ν. Κοντόπουλος, γνωστός καί έκ πολλών άλλων φιλολογικών xttt ποιητικών πονημάτων, 
έδημοσίευσε πρό μιχροΰ. τομίδιον ποιήσεων ύπό τήν επιγραφήν “Ο! πόθοι μου». ’Εξ α.υτοϋ αποσπώμεν 
τό έξης χαριέστατον :]

Ν Α Ν Α Ρ Ι Σ Μ Α  :

Μη κλαις, παιδόκν ·μου χρυσό. "Ολα θά είνε σιωπΐν
Έλα,, γλυκοκοτμήσου. . . ΜΛ τύχη  ·κα\, ξυπνάσης.
Μαζί σου ε ίν ’ 6ί άγγελοι, ' . Μη τό γλυκό σου κοίμισμα,
Κ ’ έγώ εχμαι μ αζί σου. . Πρ\ν χορτασθμς. άφήσ^ς.

‘Στάν κοιίνια σου θά κοιμηθης, Τίιν νύκτα θά σηκονωμαι
’Στο μαλακό σου στρώμα. ; .· Διά νά  σε σκεπάσω.
Κα\ ποϋ καχ πού, σ ιγά  σιγά Μή μου- κουώσης ξέσκεπο
Θά σου 4;ΐλώ τό στόμα. Σιμά σου θά πλαγιάσω. .

Πάρε το, ύπνε, πάρε το 
• ■ Μέσ’ ’ς  τίι χρυσή σ ’ άγκάλη.

Καί φύλαγε το σάν έγώ,
Καί |έ ρ ε  μού το .πάλι.

Ν . Κ οντοπουλοι
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Ο  ΦΩΣΦΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ Θ ΑΛΑΣΣΗ Σ

Η  οικογένεια Ε . κατοικεί είς Φάληρον συ- θέαμα, το δποϊον παρουσίαζεν ή  θάλασσα, 
χνά δέ θά ̂ την συναντάτε έπί της ωραίας έξέ- Λευχαί λάμψεις ε'τρεχον έπί των κυμάτων, 
δραςοσοι άφίνοντες την άνυπόφορον ζέστην καί τ ά  δποϊα έφαίνοντο ώς νά μετεβλήθησαν εις 
την άδυσώπητον σκόνιν των ’Αθηνών καταβαί- ύγρόν μέταλλον. Εις την ακρογιαλιάν όπου έ- 
νετε-είς την Φαληρικην άκτήν διά ν 'ά να ζω ο - θραύετο τό κύμα ώμοίαζε με άργυροϋς κροσσούς, 
γονησετε τούς πνεύμονας, σας με ολίγην δροσον. τούς .όποιους περιεκάλυπτε ύποκύανος λάμψις.

Ειχεν ήδη παρέλθη 
τό μεσονύκτιον καί ή 
Ά κ τίς  ή δεκαέτις θυνά- 

τηρ τού κ. Ε . ήτοιμάζετο 
ν*  κατακλιθή, άλλα ρί. 
ψασα τυχαίω ς τό βλέμμα 
της εις την θάλασσαν εξέ
βαλε φωνήν έκπλήξεως καί 
είπεν εις τον αδελφόν της:

— Κ ύ ττα ,κ ύ ττα , Ίφι> 
κράτη, ή Θάλασσα ’πήρ£ 
φωτιά 1

— Α λήθεια, είπεν. δ 
επταετής Ίφ ικράτη ς,τρ ί- 
ζας εις τό παράθυρον, ή 
θάλασσα καίεται.

—  Φαίνεται ότι καίε- 
τ α ι,  άλλά δεν κα ίετα ί' τό 
νερόν μένει ψυχρόν, είπεν 
ή μήτηρ των.

—· Π άμε νά δοκιμάσω- 
μεν ; είπεν δ Ίφικράτης.

— Ναί, ήθελα νά έγγί- 
σω τη ν  θάλασσαν νά ίδω 
άν καίη, είπεν ή  Ά κτίς .

—. Τ ί τρελλα ! είπεν 
ή  μήτηρ· τώρα εννεααι- Π τ ρ ο ε ω μ λ

‘Οτε ή θάλασσα !κινεί
το τότε κυρίως έστιλβε.

Ά ν  έρριπτέ τις μίαν 
πέτραν, ή μ ίαν φούχταν 
άμμου, έξήρχοντο χ ιλ ιά 
δες ¿[σπινθήρων. Λέμβοι 
τινές εισερχόμενα! είς τόν 
φαληρικον όρμον διέσχιζον 
τ ά  κύματα , τα ϋτα  δ’ έ- 
σχημάτιζον χρυσοφεγγεί; 
αύλακας* τό θέαμα ήτο 
αληθώς -Ιξαίσιον ολίγον 
κ α τ ' ολίγον ή λάμψις I- 
σβύνετο ε’ως ότου πάλιν 
άλλη κίνησις μετέδιδεν εις 
την Θάλασσαν την ζωη- 
ράν λάμψιν.

Ό  κ. Ε . ώδήγησε τά  
πα ιδία  μέχρι τού χείλους 
τής Θαλάσσης διά νά πει- 
σθοϋν, βυθίζοντα την χεϊ- 
ρά των είς τό υδωρ, δτι 
δέν ήτο θερμοτέρα τού συν
ήθους. Ή  Ά κ τίς  ε’καμε τό 
πείραμα οχιάνευ δισταγ
μού τίνος· ά λ λ ’ &Ίφικρά- 
της, δστις ήτο γενναίος,

ρος διά ύπνον καί όχι νά τρέχετε είς την έθεσε ΘαρραλΙως την χειρ« του είς τό δδωρ, θά 
άκρογιαλιάν.  ̂ ή τ0 δέ πρόθυμος νά κολύμβηση είς τήν φεγγο-

Την στιγμήν έκείνην είσήλθεν είς τό δωμά- βολούσαν εκείνην θάλασσαν, 
τιον δ κ . Ε .  ̂ — Ποτέ δέν είδα την θάλασσαν έτσι, είπεν ή

— Μ *ά! είπε, δέν έκοιμήθητε άκόμη; ή Ά κτί;·πέςμου,πατέρα,τί συμβαίνει,έξήγησέμου. 
θάλασσα φωσφορίζει άπόψε- τό φαινόμενον τούτο — Α πόψε είνε αργά, εϊπεν δ κ. Ε . Ά ς  πάμε 
εινε αρκετά σπάνιον και αξίζει τον κόπον νά .το  τώρα νά πλαγιάσωμεν, καί αΰριον σάς εξηγώ 
ιοήτε εκ τού πλησίον. - τόν λόγον τού φαινομένου τούτου.

Έ ν  τω  ά μ α  δ κ. Ε . μετά τής συζύγου καί Τήν έπαύριον πρωί πρωί, καθ ’ ήν ώραν ή 
τ δ ν  δύο τέκνων του εύρίθη είς τήν παραλίαν, οικογένεια έλάμβανε τό πρόγευμά της ή Ά κτίς 
Πάντες, ιδίως δέ τά  παιδια  δεν εχορταινον καί δ Ίφικράτης ίνθύμησαν είς τόν πατέρα των 
νά βλέπουν το παράδοξον καί μεγαλοπρεπές τήν ΰπόσχεσίν του.
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  Γνωρίζετε, πα ιδιά  μου, τήν πυγολαμ- δέκα μέχρι τριάντα εκατοστών τού μέτρου. Οι
πίδα  τήν δποίαν οί σοφοί ονομάζουν λ α μ χ ν -  κύλινδροι ουτοι, άποτελούμενοι Ιπίσης Ικ  πηκ- 
ρ ίδα . Τό εντομον τούτο ώνομάσθη οδτω διότι τώδους ουσίας είνε ανοικτοί άπο τό £ν μέρος 
έχει τήν ιδιότητα νά διαχεη ζωηράν άκτινοβο- καί κλειστοί άπό τό ετερον. Τό δλον κάλυπτε- 
λίαν. Έ χ ε τ ε  έγγίση πυγολαμπίδας καί ήξεύ- τα ι άπό κινητάς έξοχάς, έκαστη δε των εξο- 
ρετε ότι τ ά  έντομα τα ϋτα  δέν διαχέουν τήν χών τούτων είνε φωσφορίζον εντομον, τό δποϊον 
παραμικράν Θερμότητα. «ίνε συνηνωμένον με τά  άλλα καί σχηματίζει

Φωσφορισμόν όνομάζομεν τό φως τό όποιον μ ετ ' αυτών τό πυρόσωμον.Τά παράδοξα ταϋτα 
παράγει τό σώμα τών όντα κολυμβωσι κατά  πο

λυαρίθμους άγέλας, καί 
σχηματίζουν είς τήν θά
λασσαν μακράς γραμμάς 
φωτός' ή  τοιαύτη δέ φω- 
ταγοιγησις τή ς θαλάσσης 
είνε έ'τι λαμπρότερα έκε'- 
νης τήν δποίαν εϊδομεν 
χθές τήν έσπέραν.

Ακούσατε, εϊπεν ό κ. 
Ε , άνοίξας ίν βιβλίον, τό 
δποϊον είχεν Ι π ιτ ή ς τ ρ α -  
π ίζη ς  του, άκούσατε τ ί 
λέγει δ μέγας φυσιοδίφης 
Οΰμβολο περί τού φαινο
μένου τούτου :

«Φαντάσθητε ποιον I- 
ξοχον θέαμα εϊχομεν πρό 
οφθαλμών μας δτε τήν νύ
κτα , άπό τής έκτης μέχρι 
τής ένδεκάτης ώρας αδιά
κοπος σειρά τοιούτων φω
τεινών σωμάτων οιήρχετο 
πρό ημών. Μέ το φώς το 
οποίαν έξήρχετο ίξ  αυ
τών ήδυνάμεθα να οια- 
κρίνωμεν είς βάθος δέκα 
πέντε ποδών τούς ιχθύς 
τώ ν μερών έκείνων, οί ό
ποιοι μάς παρηκολούθουν 
άπό πολλών εβδομάδων, 
Τ ά  όντα τα ϋτα  περικυ-

λαμπυρίδων, διότι δμοι-
/V 1 ι .» ΐ ε - »α^«ί προς το φως το οποίον 

σκορπίζει δ φώσφορος.Είνε 
δέ δ φώσφορος ούσία, ή ό
ποια λάμπει είς τό σκότος 
χωρίς νά καίη ή νά θερ- 
μαίνη- φώσφορον περιέχουν 
καί τ ά  χημ ικά  φωσφόρα 
τά  όποια μεταχειριζόμεθα 
κα θ’ έκάστην,

Ή  θάλασσα λοιπόν πε
ριέχει χιλ ιάδας χιλιάδων 
τοιούτων οντων, τ ά  ό
ποια ώς α ί.πυγολαμπίδες 
σκορπίζουν φωσφορίζουσαν 
λάμψιν. Τ ά  κυριώτερα Ιξ 
αύτών είνε τά  ν ν χ τ ιψ δ } ’-  
γ?Ι (ηοοόΠαςαββ) καί τά  
πυρόβωμα.

Τ ά νυκτιφεγγή, τ ά  ό
ποια δέν είνε μεγαλείτερα 
τή ς κεφαλής μιάς καρφί- 
δος είνε πηχτώ δη, δηλαδή 
μαλακά καί διαφανή ώς 
διαλελυμένη πηκτή , εχου- 
σι δέ είδος προβοσκίδος 
διά τής όποιας λαμβά- 
νουσι τήν τροφήν τω ν .’Ε 
νίοτε εύρίσκονται εν με
γά λη  ποσότητι καί τότε 
προξενούν τήν φεγγοβο- 
λίαν, τήν όποιαν βλέπομεν. Αυτη συμβαίνει πρό κλοϋμενα άπό φωτεινήν ατμόσφαιραν και οια- 
πάντων έπειτα άπό ισχυρόν καύσωνα- επίσης χέοντα πρασινωπήν λάμψιν, άποτελούντα δέ 
δέ καί α ί πυγολαμπίδες λάμπουν περισσότερόν όγκον ενός μιλίου έκτεινόμενον όσον ηούνατο νά 
όταν ή θερμότης είνε μεγάλη. φθάση τό βλέμμα, παρεϊχον θέαμα, τού δποίου

Τ ά  «νρόβωμοι εύρίσκονται ιδίως είς. τάς τρο- ή  λαμπρότης καί μεγαλοπρέπεια είνε δύσκολον 
π ικάς χώρας τού Μ εγάλου’Ωκεανού-Τήν νύκτα νά περιγραφή. Τό πλοΐον έφαίνετο^περικυκλού- 
οί ταξειδεύοντες τά ς θαλάσσας Ικείνας βλέπουν μενον άπο φλόγας,ώς νά έπλεεν εν μεσψ υγρού 
συχνά Ιν είδος κυλίνδρου κοίλου έχοντος μήκος' πυρός διαχέοντος έπί τών ίστών, τών σχοινιών
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καί του σκάφους ύπερφυσικήν τινα λάμψιν.» — Ποιος 9« έφαντάζετο ποτε ότι υπάρχουν 
Π λήν τών νυκτιφεγγών καί τών πυροσώμων τόσα παράδοξα πλά σ μ α τα  οΐς τον κόσμον ; εί- 

ιιπεν δ κ. Ε , κλειων το βιβλίον, καί ίχθϋς τι- πεν ή  Ά κ τίς , ή  όποια ήκροάτο έως, τότε με &- 
νες σκορπίζουν Λάμψιν, οχι όμως τόσον δυνατήν κραν προσοχήν.
όσον τά  θαλάσσια τα ϋ τ«  ζώα περί ών ώμιλή- · — "Οταν άκόμημάθης περισσότερα γράμμα^ 
σαμεν ηοη. Τοιοϋτος είνε ο σκομβρος, ή μαινϊς τα , κόρνι μου, 0ά ίδης ότι ή θάλασσα έχει πε- 
(μ γ κ α )κ α ί  ειοος .τι μεδούβηξ. ρισσότεραζφα παρά ή ξηρά καί ότι οΐ κάτοικοι
 ̂ Αί μέδούσαι εινε ζφ α  μαλακά, υπόλευκα καί αύτής εΤ·υβ πολύ πβικιλώτεροι κατά τό μέγεθος, 

«αφανή, εχοντα σχήμα μεγάλου μανιταριού, το σχήμα, την οψιν, το χρώμα άπο τούς κα- 
ώνομάσθησαν δι ,ούτω οιά τά ς πολλάς κεραίας τοίκους της γης, Έ φ ’ όσον δέ μανθάνη; περισ- 
τω ν,α ι δποίαι τά ; παρομοιάζουν μέ τούς όφεις σότερα,θά θαυμάζής τήν παντοδυναμίαν Έ κεί- 
τούς καλύπτοντας την κεφαλήν της μυθολογι- νου όστίς έπλασε τ ά  πλήθη τα ύτα  τών παντο-' 
κής Μεοούσης. Τ ά  ζφ α  τα ύτα  είνε αντιπαθή- ε ιίώ νόντω ν, καί θά τον ευχάριστης διότι' κα- 
τικά,όταυ ομως ευρίσκονται εντός τής θαλάσσης τεβτησέ την γήν τόσον ώραίαν,-τόσον εύχάριστδν 
διαχεουν ακτινοβολίαν με ποικίλα χρώ ματα, προς κατοικίαν, καί τόσον ίνοιαφερουσαν ώστε 
Γην νύκτα τινές έξ άύτών φωσφορίζουν καί ή εξήγησες τών μυστηρίων της νά εϊνε άλη- 
χρησιμεύουν. είς φωταγώγησιν τής θαλάσσης. . θές ευτύχημα είς πολλούς ανθρώπου;,

 -------------------  ^  » ί -___________  Φ ι λ ο ζ ο ι ο ι

ΠΡΟΣ ΣΤΝΤΗΡΗΣΙΝ ΤΗΣ ΜΗΤΡΟΣ ΤΟΤ
[  Συνέχεια- ί?ε σελίδα 13 ]

Κ α τ αύτον τον τρόπον ε”φθασεν ή.συνοδεία παρεχώρησεν είς τον Πέτρον τάς κούκλας του, 
τών εκ Σαβοΐας παίδων είς τήν μεγάλην πόλιν διά νά έχουν κάπως ποικιλίαν αί παραστάσεις 
όπου ϊσκόπευον νά διαμείνουν, Συνεφώνησαν του καί διά νά ξεκουράζεται, ολίγον καί ό καΐ- 
οε μίαν άπο τά ς πρώτας ημέρας τής άνοίξεως μένος δ μυωξός.
νά , εύρεθου,ν πάλιν ε“ξω τής πόλεως, προ τής Ά<ρ’ ού ιό  έξυΧνον ζφον ετελείωνεν όλα τά  

. πύλης του τείχους διά νά επιστρέφουν με τ ά ;  πηδήματά  του, δ Πέτρος άπέθετε τό κιβώτιον 
.οικονομίας των εις την πατρίδα. μετ ’ αύτοΰ κατά γης,έδενεν είς αύτό το εν άκρον

Ε πειτα  απεχωρίσθησαν. Καί όσοι μεν,ήθελον τού σπάγου, περιετύλισσε το άλλο άκρον είς τό 
νά κεροίσουν τον άρτον αύτών ώς ύποδηματο- πόδι τού καί Ικίνει αύτόν άνω καί κάτω . Πόσον 
καθαρισταί ήγόράσαν. ψήκτραν καί βαφήν, καί εύθυμα έχόρευον αί'πλαγγ'ώ νες είς τούς ήχους 
εύρον κατάλληλόν τινα γωνίαν, όπου ήδύναντο τοϋ αΰλοΰ του ! Πριν «εράση -πολλή ώρα, τόν 
νά Ιξασκησωσιν άνέτως κάί επωφελώς τό ε'ρ- Πέτρον περιεκύκλου πλήθος παιδιών, τ ά  δποία 
γον των. Ό σ οι ικ  τών διαβατών διερχόμενοι έτρελλαίνοντο διά τάς χορευούσας εκείνα; κού- 
τήν^δοόν είχον λασπώση τά  υποδήματά των, κλας. Βεβαίως οί τοιοϋτοι θεαταί δεν έγέμιζον 
προέτεινον αυτά προ τών μικρών ύποδηματο- τόν πίλον τοϋ μικρού Πέτρου μέ· νομίσματα, 
κάθαριστών, οΐτινες τά  ελαμνον ν ’ αστράπτουν, ότε- οΰτος μ ετά  τό τέλος τής παραστάσεως 
άντί ενός πεντάλεπτου. ̂  έτεινεν αύτόν, διά τόν άπλούστατον λόγον διότι

.Α λλα Ικ τών παιδιών έγιναν- καπνοδοχο- δεν είχον, ά λ λ ’ είς τήν μεγάλην έκείνην πόλιν, 
καθαρισταί, άλλα δδοκάθαρισταί, δ.Πέτρος ό- όπως καί προτήτερα κ α τά  τήνδδοιπορίαν, εύ- 
μως όστις ητο πολύ μικρός δ ι’ -.όλα αύτά ρίσκοντο καί., συμπαθείς ψυχαί, α ί όποϊαι τφ  
περίφερε τόν μυωξόν του άπό δδοϋ είς ίμόν, έδίδον 'κάτι. "Οταν έβρ'άδυαζε διηυθύνετο δ 
άπο πλατείας είς πλατείαν καί έχόρευεν ·αύ- Πέτρος με τούς καλλιτέχνας του εί; τήν γωνίαν 
τον προ.τοϋ πλήθους τού συναθροιζόμενου πέ- δ'που. έξήσκει τό ε'ργαν του δ Γιαννάκης, έκαμε 
ρ ιξτου^μ ετά  περιεργείας· δ Γιαννάκης, όστις καί ούτος σχόλην καί φαιδροί καί ζωηροί έπή- 
έγινεν.υποδηματοκαθαριστής καί Ιξελεξε μίαν γαινον μ αζί.είς τό πανδοχεών, όπου είχον ένοι- 
γωνίαν προ τής δποίας διήρχετο πολύ πλήθος, κιάση έν μικρόν καί πτωχικόν δωμάτιον. Ά φ '

ου δε ετρωγον τό λιτόν δείπνον των, άδειαζον 
τά  θυλάκιά των, έμέτρων τ ά  κέρδη των καί 
έχαιρον διότι ηδξανεν ή περιουσία των.

Εβδομάδας τινάς μετά  τήν άφιξίν των εις 
τήν πόλιν τό (όαλάντιον: τοϋ 'Πέτρου ίγέμισε 
μέχρι χειλέω ν τήν εσπέραν εκείνην ή  χαρά  τοϋ 
παιδιού συλλογιζομένου τήν μητέρα του καί 
τ ’ αδέλφια του δεν είχεν όρια· τήν επαύριον 
πρωί πρωί υπήγε, μέ τό ν  φίλον του Γιαννάκην 
είς.τό τάχυδρομεϊον, διά νά στείλη τά  χρή
μ α τα  είς τήν πατρίδα του. ‘ΐ

— Μά δέν θά γίνη κανένα 'λάθος, θά φθά- 
σουν καλά ; ήρώτησεν δ Πέτρ’ος μ:έ φόβον ότε δ 
υπάλληλος ερριψε τ ά  χρήματά  του, τ ά  δποΐα. 
είχε κερδίση με τόσον κόπον, εί; εν κιβώτιον 
δπου ήσαν καί άλλα χρήματα.

— “Ω, μή σε μελγι- έγώ θά φροντίσω' καί 
ούτε λεπτό δεν θά λείψνι.

— "Αν είνε έτσι. ευχαριστώ, είπεν δ Πέτρος 
έλαφρυνθείς, καί εκίνήσεν όπως παρακολουθή
σει τόν Γιανάκην. ;”Εξαφνα όμως εστράφη πά 
λιν πρός τόν υπάλληλον,παρετήρήσιν αύτόν'μέ 
ικετευτικόν βλέμμα καί ε ίπ ε ' :  « Σε «αρακα- 
λ ώ ,’πές καί χαιρετίσματα είς τήν μητέρα μου 
όταν θά της πάς τ ά  χρήμα τα  καί ’πες τής 
πως θά γυρίσω σπίτι άν γεμίσω πάλιν τό μ ι
κρό σάκκο, καί πως πάντα  την συλλογόϋμαι.
• Ό  υπάλληλος συγκινηθείς έκ τής άφελείας 

του φιλοστόργου παιδιού οέν ήθέλησε νά τω 
είπη ότι δεν πηγαίνει αύτός δ ίδιο; τ ά  στελλό- 
μενα. χρήμα τα  είς τά  διάφορά μέρη’' έμειδία- 
σεν όμως είς τον Πέτρον φιλοφρόνω.ς ότε το .πά ι- 
διον άνεχώρησε σπεϋδόν νά προφθάση τόν Γ ι
αννάκην, όστις ήτο ανυπόμονος νά φθάση είς 
τήν γωνίαν του καί άρχίση τό έργον του δεά νά. 
μή  χάσγι τούς πελάτας του.

Τινα Ικ-τών παιδίων τής Σαβοΐας, ιδίως δε 
δ ’Ιάκωβος εβλεπον μέ ζήλειαν τάς προόδους τού 
Γιαννάκη καί τοϋ Πέτρου. Δεν εσυλλογίζοντ© δι
όλου ότι οί δύο φίλοι προώδευον επειδή ήσαν. πάν
τοτε φίλεργοι, ολιγαρκείς καί οικονόμοι, εν ω οί 
άλλοι Ι.σταύρωνον τάς χεϊράς των ή  διασκέδαζον 
εΰθύς ώς ήσθάνοντο χρ ή μ α τα  είς τό θυλάκιόντων.

Τόν φθόνον του ιδίως, έξέφραζεν δ υψηλός Ι ά 
κωβος ότε δ-Πέτρος έχόρευε τόν μυωξόν κα ί συ- 
νέλεγέ χρή μα τα . Τότε Ιπλησίαζε πρός αύτόν 
καί μέ βδελυράν έκφρασιν φθόνου. τφ  έλεγε:

— Βλέπεις πόσα μαζεύεις μέ τό μυωξό μου;
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σύ μπορείς καί ζή ; σαν αφέντης καί' εκείνος που 
επιασε μέ τόσον κόπον τό ζφο αποθνήσκει άπο 
τήν πείναν. .

— Αλήθεια^ ’Ιάκωβε, οέν έχεις- νά φ ά ς;Έ δώ  
ε'χώ άκόμη τό ψωμί μου, τό θέλεις ;

— Εηρό ψωμί, χάρισμά σου, δεν το θέλώ ! ά-. 
πήντα δ Ίάκωβος-μπορεί μέ αυτό νά θαρρής πώς 
πληρόνεις τό μυωξό. Κ α ί δεν. συλλογιέσαι πώς 
,&ν’πώ ότι τό ζφον είνε’δικό μ ου ,'τ ί θά κάμης ; .

'— Μά δέν είνε ’δικό σου, μοϋ το χάρισες, δεν 
θυμάσαι,τότε που κείτονταν άρρωστο μπρος ’ςτήν 
θύρα σας . . .

— Α ύτά μοϋ λές πά ντα , μ ά  τώρα δέν τ '’ άλ . 
κούω πλειά· έλα ,δό; μου- όσα εχεις μέσα 'ςτό 
κασκέτο σου, γ ια τ ί σοϋ παίρνω ’ςτη  σ τιγμ ή  τον 
μυω ξό. . .

— Ώ ,Γ ιά κω βε, τό ξεύρεις πώς τ ά  λεπ τά  τά  
μαζεύω γ ιά  τήν καιμένην.τήν μητέρά μου,άπήν- 
τ α  κλαίον τό μικρόν παιδίον. -

— "Ελα γρήγορα δός τ α , σύ μπορείς.νά κερ
δίσης κ ι ’ άλλα, πριν δέ δ. Πέτρος τφ  δώση τό 
συναχθέν ποσόν δ ’Ιάκωβος ήρπαζεν Ικ τοϋ π ι- 
λίσκου αυτό καί έξηφανίζετο.

Έ κ το τε  τό δυστυχές παιδίον έβλεπε μ ετά  τ ί
νος φόβου τον υψηλόν νεανίσκον, όστις ίκανάς φο
ράς άφ’ ού είχεν άπειλήση αύτο ήρπασε τά  χρή
μ ατά  του. 'Ως εκ τούτου τώρα παρήλθε περισ
σότερος καιρός μέχρίς ότου γέμιση τό σακκίδιον 
άλλ’ επί τέλους μετά  πικράς στερήσει; Ιγέμισε, 
καί τό εύχάριστον ή το 'ό τ ι έγέμισε-όχι μόνον μέ 
,χαλκα νομίσματα άλλά καί μέ αργυρά. .

Ή  επαύριον ήτο ή  δρισθείσα ήμερα κατά  την 
όποιαν έμελλον νά εκκινήσουν· ενωρίτερον τοϋ 
συνήθους έπαυσε, τήν παράστασίνπου δ Πέτρος, 
ίθεοεν είς τό κιβώτιον τόν.μικρόν μυωξόν του, 
συγχρόνως δέ .τφ είπε. ότι δέν θά εινε ανάγκη · 
πλέον νά.χορεύη πολύ, όπως έ'ωςτώρα, καί ότι 
όταν επιστρέφουν εις τήν πατρίδα θά ξεκουρα- 

. σθή μέ το παραπάνω.·
• Τό νοήμον ζφον παρετήρησε τον μικρόν κύ

ριόν του ώς νά Ινόει όλα όσα τφ  ελεγεν ούτος 
-καί Ιμβήκεν ευθυμον ε ί;  τό κιβώτιον του.

Ό  Πέτρος, φθάσας είς τήν. μικράν σοφίταν ό
που κατώκει, περιέμενε ματαίως τον φίλον του 
Γιαννάκην, δ όποιος · είχεν ύποσχεθή νά έπι- 
στρέψη μαζί του είς τήν πατρίδα. Τήν άκόλου- 
θον πρωίαν έμελλον νά συναντηθούν προ τής 
πύλης μετά. τών άλλων συμπατριωτών αυτών

T O N  I I A I A Q N  Μ
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κ α ί  ν ά  έκκ ινή σ ουν ό λ ο ι μ α ζ ί .  Ά φ ’ οΰ π α ρ η λ θ »  τ « <  μ ικ ρ ά ;  ^ ί ϊ ρ ά ς  τ ο υ  κοΰ  ή ρ χ ισ ι  ν ά  θρηνγΐ· 
¡Ata ώ ρ α , μ η  Ο υ νά μ ινο ; & Π έ τ ρ ο ς  ν ά  σ υ γ κ ρ ά τ η σ η  — “Α χ  ! μ η  θ υ μ ώ σ η ;,  Γ ια ν ν ά κ η -  θαρ ρ είς  π ώ ς  
τ η ν  α ν υ π ο μ ο ν η σ ία ν  τ ο υ  ετρεξβν εις τ η ν  γ ω ν ία ν  δεν  χ α ίρ ο μ α ι  π ο υ  β ρ ή κ ε ; τ έ τ ο ια  κ α λ ή  τ ύ χ η '  μ ά  
τ ή ς  δδοΰ ο π ο υ  Ι σ τ ά θ μ ς υ ιν  δ Γ ια ν ν ά κ η ;  δ ιά  ν ά  τ ο ν  φ ο β ο ύ μ α ι, φ ο β ο ύ μ α ι το ν  Γ ιά κ ω β ο  κ α ί  το υ ς  ά λ -  
ευρη . Π ρ α γ μ α τ ικ ώ ς  Ι κ ε ί  ή τ ο  τ ο  σ κ α μ ν ίο ν  το υ , λ ο υ ς . Τ ί  θ ’ ά π ο γ ίν ω ,  Γ ια ν ν ά κ η ,  σάν  δεν  ε ίσ α ι 
π λ η σ ίο ν  τ ο ϋ  φ α ν ο ύ , ίκ «  η τ ο  κ α ι  τ ο  κ ιβ ώ τ ιο ν  δ π ο υ  π λ ε ιά  σ ιμ ά  μ ο υ ;
ε ί χ ε τ ά ς  ψ ή κ τ ρ α ς  τ ο υ ,ά λ λ ’δ Γ ια ν ν ά κ η ς π ο ΰ ή τ ο ;  —  Έ λ α  δ α , Π έ τ ρ ο , μ ή  φ ο β δ σ α ι έ τ σ ι,  τ ώ ρ α  

Π ερ ιφ ρ ο ντις  κ α ί  σ υ λ λ ο γ ισ μ έν ο ς  έκ ά θ ισ εν  δ  Π Ι -  ε ίσ α ι π ε ιο  μ ε γ ά λ ο ς  κ α ί  π ε ιο  δ υ ν α τό ς  π α ρ ά  
τρ ο ς ε ις τ ή ν  θέσιν_.τον φ ίλ ο υ  το υ ·  π α ρ ά δ ο ξ ο ς  φ ό- τ ό τ ε  'π ο ϋ  ήρθες· έ χ ε  κ α ρ δ ιά  κ α ί κ α ν έ ν α ;  δεν θά  
βος τ ο ν  Ικυρ ίευσ ε μ ή  σ υνέβη  δ υ σ τ ύ χ η μ ά  τ ι  εις σε π ε ιρ ά ξ η - θ ά  έ ρ ω τή σ ω  τ ο ν  α φ έ ν τ η  μ ο υ  άν 
το ν  π ισ τ ό ν  τ ο υ  φ ίλον  . μ ο ϋ  δ ίδ η  τ ή ν  « ο ε ια  ν α  έ λ θ ω  μ α ζ ί  Ιω ς  έ ξ ω  είς

Α λ λ  ο χ ι ,  ιοου εφ ά ν η  ο ύτο ς φ α ιδρ ό ς  κ α ί χ α ί -  τ ή ν  π ό ρ τ α  τ ο ϋ  κ ά σ τρ ο υ , 
ρω ν Ι κ  τ ο ύ  π λ η σ ίο ν  κ ε ιμ ένο υ  κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς ,  τ ο ϋ  Κ α ί  π ρ α γ μ α τ ικ ώ ς  έ φ ύ λ α ξ ε  τ ο ν  λ ό γ ο ν  το υ .
οπο ίου  ό κ ύρ ιο ς ε ίχ ε ν  ά ν α -  . Τ ή ν  α κόλουθον π ρ ω ία ν  ά φ ’ ού δ Π έ τ ρ ο ;  μ α -
θ εσ η  εις α υ τό ν  Ιν ίο τ«  μ ι -  τ α ίω ς  έπ ερ ίμ εν εν  ε ίς τ ό  δ ω μ ά τ ιό ν  το υ  τ ο ν  Γ ια ν -
κ ρ α ς  υ π η ρ ε σ ία ς .  Ĵ |É£g£jfc ν ά κ η ν , δ ιευθύνθη  π ε ρ ίλ υ π ο ς  είς τ ο  μ έρ ο ς ό’π ο υ

Κ α ί  δ  έμ π ο ρ ο ς ε ξ ή λ θ ε ν  ε ίχ ο ν  σ υ μ φ ω ν ή σ η  ν ά  σ υ ν α ν τ η θ ώ σ ιν  οι εκ  Σ α β ο ΐα ς
εκ τ ο ϋ  - κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς ,  ν εα ρ ο ί σ υ μ π α τ ρ ιώ τ α ι .Έ ξ α φ ν α  ήκ ουσ ε ό π ισ θεν  το υ
κ τ υ π ή σ α ς  δε τ ο ν  Γ ια ν ν ά -  ί  ■ . χ ή ν  φ ω ν ή ν  τ ο ϋ  Γ ια ν ν ά κ η  δ ς ι ς  έ τρ ε χ ε  π ρ έ ς α ύ τ ό ν .  
κ η ν  φ ιλ ικ ώ ς  ε π ι τ ω ν  ώ ·  —  Ν ά ,  ή ρ θ α , τ ό  α φ ε ν τ ικ ό  μ ο ϋ  ε'δωκε ά δ ε ια
μ ω ν  τ φ  ε ιπ ε· ^ ■ j P j g j p W ^  ^ά ρ θ ω  κ α ί  λ ίγ ο  δρόμο μ α ζ ί  σου· ή θ ε λ α  ν ά ρ θ ω  π ρ ο -

— Λ ο ιπ ο ν  ε ΐμ ε θ α  σ ύ μ -  τ ή τ ε ρ α .μ ά  ε ίχ α μ ε  π ο λ λ ή  δ ο υ λ ε ιά  ’ςτ ό  κ α τ ά σ τ η -
φ ω νο ι, αδρ ιον τ ο  π ρ ω ί  V S H É f lE T  μ α .Τ ώ ρ α  δός μ ο υ  ν ά  φ ορ-
θ α ^ π ιά σ η ;  ο ο υ λ ε ιά  ς  τ ο  τω θ ώ  Ι γ ώ  τ η ν  κ α σ ίτ σ α
κ α τ ά σ τ η μ α .  J f e - J  τ —iaig L j » . j · · σου, σ ύ  έ χ ε ις  ν ά  τ η ν  κ ο υ -

— Τ ί ; ε ιπ εν  δ  Π έ τ ρ ο ς  é$MgS β α λ ή ς  τόσ ον δρόμο κ α ί
ώ ς  ν α  κ α τ ε λ α β ε ν  α υ τό ν  g  WfL θ ά  κ ο υρ α σ θ η ς . Σ ά ν  φ θά -
α ίφ ν ιδ ιο ν  π ρ ο α ίσ θ η μ α ,T t -  j j^ ·  σ ης ’ς τ ό  χ ω ρ ιό  π ή γ α ιν ε
α ν ν ά κ η ,  θ ά  μ ε ίν η ς  βοώ ν α ϋ ρ η ς  τ ο ν  π α τ έ ρ α  μου
κ α ί  θ ά  μ ’ ά φ ή σ η ς  ν ά  « Π ο ς ο ν  ε υ ο υ μ α  ε χ ο ρ ε υ ο ν  λ ι  π λ λ γ γ ο κ ε ς »  κ λ \ ν ά  τ ο υ  ε ίπ ή ς  γ ια τ ί
π ά γ ω  μ ο ν ά χ ο ς  μ ο υ  ; . . .  (Σ ελ . 2 6 ) δέν ή ρ θ α  μ α ζ ί  σ ου ' ’π έ ς

—  Κ α ίμ Ι ν ε  Π έ τ ρ ο , ε ίπ εν  δ  Γ ια ν ν ά κ η ς ,  τ ά  τ ο ύ  π ω ς  θ ά  τ ο υ  σ τ ε ίλ ω  γ ρ ή γ ο ρ α  λ ε π τ ά .  Μ ά  τ ά  
π ρ ά γ μ α τ α  ή ρ θ α ν  ε τ σ ι  π ο ϋ  δεν μ π ο ρ ώ  ν ά  κ ά μ ω  ’δ ικ ά  σου π ο ϋ  τ ά χ « ς ,  Π έ τ ρ ο  ; ή ρ ώ τη σ ε  μ ε τ ά  
ά λ λ ο ιώ ς . Ε ι χ α  έ τ ο ιμ ά σ η  τ ά  φ ο ρ έ μ α τ α  μ ο υ  κ α ί  τ ιν ό ς  ά ν η σ υ χ ία ς .
ή μ ο υ ν  έτο ιμος· εσ κ έφ θ η κ α  ο μ ω ς δ τΓ  έ π ρ ε π ε  ν ά  —  Δ εν  ή ξ ε ρ α  κ ’ έ γ ώ  κ α λ ά  κ α λ ά  π ο ϋ  ν ά  
π ά γ ω  ν ά φ ή σ ο  ύ γ ι ί α  κ α ί  το ύ  κ α λ ο ύ  α ύ τ ο ϋ  ά ν -  τ α  κ ρύψ ω , ά π η ν τ η σ ε  τ ο  π α ι δ ί ο ν  ά ν  τ α β α ζ α  εις 
θ ρ ω π ο υ , π ο ϋ  σου εο ω κε κ α ί  σέ έ'ως τ ώ ρ α  α ρ κ ε τέ ς  τό ν  κόρφ ο μ ο υ  μ π ο ρ ο ύ σ α ν  ν ά  μ ο υ  πέσουν· σ κ ε - 
π ε ν τ ά ρ ε ς ' ο τ α ν  ε π ή γ α  κ α ι  τ ο υ  ε ιπ ά  π ω ς  έ τ ο ιμ α -  φ θ η κ α  ’λ ιγ ά κ ι  κ α ί τ α χ ω σ α  μ έ σ α  είς  τ ή ν  κ ά σ α . 
ζο μ ο υν  γ ι α  τ α ξ ε ϊό ι ,μ ο ϋ  ε ιπ ε  π ώ ς  ίσ α  ισ α  χ ρ ε ιά ζ ε -  Ξ έρ ε ις  ό μ υ ω ξ ό ς  μ ο υ  δέν  ά φ ίν ε ι ν ά μ π η  μ έ σ α  ξένο 
τ α ι  I v a  π α ιδ ί  γ ι α  τ ε ς  έ ξ ω  οουλειές το ϋ  ά α τ α ς ·ή -  χ έ ρ ι, π ρ ο σ έθ η κ ε  μ έ  σ ιγ α ν ή ν  φ ω νή ν, 
μ α τ ο ς ,  π ώ ς  Ι γ ώ  ε ίμ α ι  κ α τ ά λ λ η λ ο ς ,  κ α ί  π ώ ς  ά ν  —  Κ α λ ά  έκ α νες , Π έτρ ο -  ε λ π ίζ ω  κ α ί  τ ά λ λ α  
έ χ ω  τό ν  νοϋ μ ο υ  κ α ί  φ α ν ώ  π ρ ο κ ο μ μ έν ο ς  θ ά  π ά γ ω  π α ιδ ιά  θ ά νε  κ α λ ά  μ α ζ ί  σου· τ ό  ε ίπ α  κ α ί  το ϋ  
μ π ρ ο ς ! Τ ί  ν ά  κ ά μ ω ,  οεν μ π ο ρ ο ύ σ α  π α ρ ά  ν α  εεπ ώ  Γ ιά κ ω β ο υ ·  μ ά  όπο ιο ς φ υ λ ά γ ε ι  τ ά  π ρ ά γ μ α τ ά  
ν α ί 'έ γ ώ ,β λ έ π ε ις ,δ έ ν  έ χ ω  π λ ε ιά  κ α μ μ ιά  μ η τ ε ρ ο ύ -  τ ο υ  έ χ ε ι  τ ά  μ ισ ά ,  π ο ϋ  λ έ γ ε ι  κ α ί  δ  λ ό γο ς· κ α λ ά  
λ α  ν ά  μ ε  π ε ρ ιμ έ ν η  ’ς τ ό  σ π ί τ ι ,  δ  π α τ έ ρ α ς  μ ο υ  δέν έκ α μ ες· έ λ α  λ ο ιπ ό ν  τ ώ ρ α  μ ή  σ κ ύ β η ς έ τ σ ι λ υ π η -  
μ ε  χ ρ ε ιά ζ ε τ α ι ,  έ χ ε ι  ά λ λ α  δύο π α ιδ ιά ,  κ α ί . . . μένος τ ό  κ ε φ ά λ ι σου κ α ί  ’π έ ς  μ ο υ  τ ίπ ο τ ε ,  δσο 

— Μ ά έ γ ώ ,Γ ια ν ν ά κ η ,  π ώ ς  ν ά  π ά γ ω  χ ω ρ ίς  εσ έν α ; ε ίμ ε θ α  ά κ ό μ η ’μ α ζ ί  . . .
Ό  Π έ τ ρ ο ς  έ κ ά λ υ ψ ε  τ ό  π ρ ό σ ω π ό ν  τ ο υ  μ έ  [«Έ πετ* . σννέχεκ ι] Σ ό φ ια  Αη μ ο ϊ
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ΤΟ ΑΕΡΟΣΤΑΤΟΝ
[ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ ΑΙΑ ΠΟΛΥ ΜΙΚΡΑ Π Δ ΙΑ ΙΑ ]

Ό  Τάκης ήθελε νά ίχϊ) Ιν άερόστατον, ?ν* μπαλονάκι, άπό έκεΓνα τά κόκκινα ποδ 
κρατούν τά παιδιά- άλλ’ ό Τάκης δέν είνε είς τάς Αθήνας, οδτε είς καμμίαν άλλην 
πόλιν, είνε είς τήν έξοχήν καί έκεΐ δέν εδρίσκονται τέτοια μπαλονάκια. Ό  Τάκης 
κλαίει καί παρακαλεϊ τήν αδελφήν του Αναστασίαν : ι

— Έ λ α , Τααί«, πήγαινε καί φέρε μου Ινα μπαλόνι άπό κείνα που κρατούν τά παι
διά μέ τόν σπάγγο- τ ί εδμορφα πού είνε νά τα  βλέπής νά πετοΟν είς τόν αέρα! θα εΰ- 
χαριστηθή, ξεόρεις, καί ή 'Αρτεμις.

Ά ρτεμις είνε τόλαγωνικόν σκυλί τή ς’Ανα- 
στασίας· αύτή δέν στενοχωρεΐτ«'. διόλου· άλλ’ 
ό Τάκης νομίζει ότι στενοχωροΟνται όλοι όταν 
αύΐδς στενοχωρεΐται.

— Δέν ήμπορώ νά σου εδρω τέτοια μ π α 
λόνια. Τάκη μου, τφ  λέγει ή καλή τουάδελ- 
φή· άλλ’ άν Θέλης, Θά σου δώσω όχι ένα άλλά 
πολλά μπαλόνια, πολύ εύμορφώτερ* άπό ΙκεΤ- 
να τά  κόκκινα πού λέγεις.

— 'Αλήθεια ; τότε δός τα  γρήγορα !
Ή  ’Αναστασία θέτει είς Ιν πινάκιον σαπου-

νάδα·> καί μέ μίαν πίπαν χωματένιαν κάμνει 
είδών είδών φούσκες, πού ύψώνονται είς τόν 
άέρα ωσάν μπαλόνια· πετοΟν ύψηλά χωρίς νά 
έχουν ανάγκην νά τα κρατή κανείς- ή ”Αρτε- 
μις σηκόνει τό πρόσωπόν της ύψηλά καί πα 
ρακολουθεί μέ τό Ιξυπνον βλέμμα της τά μπα
λονάκια εκείνα που πετοΰν.

Ό  Τάκης είνε κατευχαριστημένος· κατα- 
βαίνεί είς τήν Ούραν τοΟ κήπου καί στέλλει
είς τήν ’Αναστασίαν, ή βποία άκουμβφ είς τό ^
παράθυρου, ϊνα μεγάλο μπαλόνι ε ίί τό δποΐον βλέπει τό πρόσωπόν της ωσαν νά ήτο
καθρέπτης.

— Αύτά τά  μπαλόνια είνε καλλίτερα άπό τάλλα- αύτά δέν φοβείται κανείς νά τα 
πλησιάση είς τήν φωτιά καί δταν σπάνουν δέν κάνουν τόσο φοβερό κρότον . . .  Εδχαρι- 
στώ, άδελφοόλα μου, διά τήν καλή σου ιδέα, καί σ’ άγαπώ άκόμα πειό πολδ.

Ό  Τάκης φυσ$ είς τήν χωματένιαν πίπαν καί μία σφαίρα μέ ποικίλα χρώματα 
υψώνεται.είς τόν άέρα, περνφ έπάνω άπό- τό κεφάλι τής Αρτέμιδος καί πλησιάζει είς
τήν ’Αναστασίαν. ·

— Είμαι εδχαριστημένη πολδ πού σε εδχαρίστησα, Τάκη. Τά καλά καί εύπειθή 
παιδία εδρίσκουν πάντα τρόπον νά διασκεδάσουν, χωρίς νά γρυνιάζουν καί νά χαλούν 
καί τήν ίοικήν των καρδίαν καί τών άλλων.
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Π  A  I  Δ  I  K O N  Π Ν Ε Υ Μ Α

ιό ν  Γιαννάχην έμέθυσαν »ότι φίλοι τβυ θέλοντες να γε
λάσουν* ινίμ ουτος εβάδιζε » )ονούμε νο» πίπτει επάνω 
είς ένα διαβατήν, ό οποίος τού λέγει εξωργισμένος-:

— Αέ I δεν βλέπεις πω! εινν εμπρός Φαν 3νθρωπος :
— “¡σα-ϊσα 1 σε βλέπω μάλιστα  διπλάν ί
— Λοιπόν ! .  .
— "Ηθελα. νά περάσω άνάμεσα ’ς τούς 8υό σας.

Έτ Αλη C-V τ»0 'Λϊίν;.τ;,ν Βδζ̂ νον.
*. :

.'Εν τ δ  σχολείω ;
*0 μαθητής αντιτάσσει σιγήν ιχθύος εις τάς περί τής 

ΈλλήνικήςΊστορίάς ερωτήσεις τού διδασχάλου.
— Εφεύρεις τουλάχιστον νά μάς εέπης τ ί ήσαν ° Ρή* 

γας Φεραϊος κςώ ό Κοραής ;
— "Ω I αυτό μάλιστα ! άπαντα προθύμως ό μαθητής.
  Τί ησαν λοιπόν ;
— Άγαλματςς έξω άπό τό Πανεπιστήμιον I

’ Β β τ ά Χ η  δ « δ  s o J  X n w o t f * t i i o 5 j  A T j j o v .

*
ΈγΙνετα όμιλία περί ζωγραφικής καί εικόνων παρόντος 

χαί τον Τ άχη, ό όποΓος θέλων νά δείξη ότι ξενρει καί 
αντός λέγει ;

— Έ μενα μιά 'μόρα μια εικόνα μ ' έκαμε νά κλαίω 
μίαν ώρα.

— ΤΗτο λοιπόν πολύ συγκινητική ; τόν έρωτοΰν.
— Καίόλον ! άλλ’ ήτο πολύ μεγάλη χαί έξεχαρφώβη 

χαί μου έπεσε '«άνω 'ς τό κεφάλι μου,
δ«ν τ·£Γ Ά̂ρμ.Ά(«Μ Βύζπ>ν&υ.

Ό Κ ουφιοχεφαλάχης έγερθείς καθ' ήν ώραν τό ¿ρολό. ” 
γιον έδείκνυε δώδεκαάναφωνεΓ τριβών τούς οφθαλμούς του:

— Ά ρ ά -γ ε τ ί νάείνε : μεσημέρι ή μεσάνυχτα ; '
*Β«$Ιΐ) -ου* Κύμο,ίβς,

* V
— Διατί είσαι έτσι χαρούμενος, Μίμή
— Μ* έδειρε ή μαμμά.
—. Καί χαίρεσαι δΓ.αύτό ;
— Ν αί, διότι τώρα πάει νά μου φέρη γλυχό.

ΕΟτβλί] δκΐ Νιιολΰον Π. Ηα|αΟ)ον.
*

— ΝΓχο, φύγε άπό τόν ήλιο.
— Διατί, μαμμά ς

Διότι Λ ί  a t  χτυπήση ’ς τό κεφάλι χαί θα ζα- 
λισθής.

—  Μά δέ βαστά ξύλο, μαμμά.
*Β * ΐό λ ΐ) u n i  w ?  'A e to ff  ‘ H r ti fo e »

$
’ο  ΠΑΤΗΡ —’Έ χεις δύο μήλα, σου έδωσα ίγώ τρία,ή 

μαμμά σου fv καί ό θείός σου δύο. Πόσα έχεις ;
• 'Ο  ΥίθΕ· — Κανένα.

— Πως κανένα ς
— Διότι ούτε ίγώ  έχω δύο μήλα,, ούτε μοΰ έδωσες αύ 

τρία μήλα, ούτε ή μαμμά μοΰ έδωβεν εν, ούτε ό θείος 
μον δνο.

Έίτάΐη 2*0 Τ«5 Λ!*χύλβ» Τ^αγνίβί?.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Σ  “ Λ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ω Σ  Τ Ω Ν  D A l i ß l f , ,

Ό  ίνθουσιασμός σου διά τόν Μ ιχρον  Λάρδον,  αγα
πητή μου Σ ε μ ίρ α μ ι ς ,  άποδιιχνύΐι ότι'έχεις πολλήν κα 
λαισθησίαν, Τό έργον αύτό εϊνε πραγματιχως έξοχον, έχει 
δέ μίταφξαοθη σχιδόν εις όλας τας γλώσσας.Ή  «Διάπλα- 
σιςηεινίευτυχής χαθιστώσα γνωστόν εις τους έλληνόπαιδας 
χαί τάς έλληνιχας οίκογενείας τό αριστούργημα τούτο, 
τό όποΓον 6ά χαταθέλξτ) τούς Ιλληνας, όπως κατέθελξε καί 
τους αμερικανούς χαί αγγλους χα ί γάλλους καί γερμανούς 
χα ί ίταλούς αναγνωστας του.

Είθε λοιπόν ή  φιλολογική ιραχούρα  σου νά εϊνε χρό
νιος χα ί όχι χαροδιχή, άφ* οΰ το θέλεις, χαλέ μου I .  
Δημητρόπουλε' προ πάντων δέ εΐθε ν’ απόδειξής διά των 
πραγμάτων 5τι έγνώριοες χαί όχι παρεγνώρισες σεαυτόν. 
Ό τ α ν  'δω  έργα, πίστευσόν |ΐε , θά αισθανθώ χαράν με· 
γάλην, θα ύπερηφανεύωμαι δε σνλλογιξομένη δτι σε ήρίθ- 
μουν μεταξύ των συνδρομητών μου. Ώ <  προς τό ζήτημα 
τής διηγηματογραφίας, τό πραγμκ δίν ιινε τόσον δΰσχο- 
λον νά ένιοηθ»), όσον φρονείς.Ή διηγηματβγραφία,ή έχουσα 
φιλο'/ογικάς αξιώσεις, άπαιτεΓ πρώτον πλήρη χα ί τελείαν 
γνωοιν τής γλώσσης χβί ευχερέστατο» αυτής χειρισμόν- 
έπειτα απαιτεΓ γνώσιν του βίου, τουτέστι εμπειρίαν, ήτις 
εινί αποτέλεσμα όξνδερχσΰς χαί συντόνου πάρατηρήσεως- 
συγχρόνως άπαιτεΓ τέχνην ^υθμίζουσαν τάς πτήσεις τής 
φαντασίας, ϊχανην διά τής συναρμογής τών σχηνων, τής 
αλληλουχίας των περιπετειών ή τής ψυχολογικής τών χα· 
ραχτήρων άναλϋσίως νά έλχύση τό ενδιαφέρον. Βεβαίως 
εις πολλούς ή διηγηματογραφία φβίνιται τό εϋχολώτερον 
πράγμα τού κόσμου· διότι δεν ύποπτεόουν τάς δυσχολίας, 
νομίζουν ότι χαί ίέν υπάρχουν- 6 Φαέθβν όμως απέδειξε

τόν παλαιόν χαιρόν ότι ή άγνοια τών δυσχεριιών δέν ση
μαίνει .χα ί χατανίχησιν αυτών. Φαντάζεσαι πόσον κω
μική μοί φαίνεται ή  επιμονή σου, ότ«ν~'ιΤς των μεγίστων 
διηγηματογραφων χα ί μυθιστοριογράφων τών χρόνων μας 
ό Άλφάνοος Δωδέ, όστις έγραψε είχοσιόπτά ή  είκοσι όχτώ 
βτων, τό τρυφερόν μυθιστόρημα «Lp p e tit Chosen βραδύ
τερου, εις τόν πρόλογον του έργου «ύτοΰ, μή ευχαριστη
μένος έχ τιιων χαρακτήρων τού έργου χα ί τής διερμη
νεύσει« τής πραγματικδτητος, λέγτι δτι χυρίως μετά τό 
τριαχοστόν έτος έχει ό άνθρωπος άρχοΰσαν ωριμότητα πρός 
συγγραφήν έργων με άληθεΓς αξιώσεις.— Ό σ ον  άφορα τό* 
διαγωνισμόν,,τά σταλησόμενα έργα δέν θέλομεν χρίνη ώς 
έργα όρτια , άλλ’ ώς μαθητιχά γυμνάσματα χαί θέλομεν 
βράβευσή τό σχετιχώς χαλλίτερον, διά νά ενθαρρύ' «·μιν - 
την φιλοπονίαν, ή  χ α ί τήν ιδιοφυίαν 3ν εύρωμεν τοιβΰτην. 
Ώ σ τ ε : άλλα $?ν' τά μάτια τοΰ λβγοΰ χαί άλλα τής χου- 
χουβάγιας.

Περαστικά, A o v p o x d ttte  ' Ιδομσ νεΐΐ, άπό τόν φοβερόν, 
οδοντόπονον. Ποτέ δέν θά έφανταζόμην ότι θά ήθελες νά 
μείνη; 6λω; διόλου φαφούτης διά νά μή σου ξαναπονέσουν 
τά δόντια σου. /Α λ λ ’ äv έχν;ς κεφαλόπονον χα ί βίλ^ς 
τό ίδ-.ον ιατρικόν, δέν συλλογίζεσαι, παιδί μου, τ ί  θά

■ γίνης; ?
Πνευματιχάς ασχησεις καί παιδιχά πνεύματα, φίλε μου 

X . Μπαχώμη^ στίλλε χα ί θά δημοσιεύωνται άν.,.ίννοεΓς 
τί θέλω νά είπω . Ώ ς  πρός τάς ανορθογραφίας, θά σου 
χάμω μέ λύπην μου χαί πάλιν «αράτήρησιν. Δέν θέλω οί 
φίλοι μου νά χάνουν σφάλματα.. .ούτε όρθογραφιχά, ούτε 
αλλα. "Αν τα χάμτμ έξ απροσεξίας, ϊσο προσεχτιχό;· άν
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έξ άγνοίας μάθε. 'Ελπίζω_0τι τήν προσεχή φοράν θά μου 
,δώσνις τήν ευκαιρίαν νά είμαι χα ί ώς πρός τούτο ευχαρι
στημένη μαζί σου.

Ό  νέο; φίλος ΧρύσανθοςΒχρότσης τόν όποιον μοΰ έστει
λες, Μ ανρη  ΘάΛαΟΟα ένιγράφη, χα ί σ’ ευχαριστώ διόιι 
χαί δι* έ^γων άποδιιχνυει; την πρός με αγάπην σου- οί 

- τόμοι, τα φύλλα χαί τό δώρον έστάλησαν εγκαίρως χαί 
ήδη -τα έχεις λάβρ βεβαίως.

Πιστεύεις να γίνης ό* χαλλίτερός μου συνδρομητής, 
μοί γράφει;, 'Α ίρ ή μ ,η ζ ί  Ά χ ι ^ Α ε ΐ } ’ τόΰτο έξαρτϊται άχό 
σέ- να σε ίδώ λοιπόν 1 . . .

Ό  Κ α ζ σ ι χ ά χ ι  τή ς  MaVr^r, αν χα ίτό  χατσιχάχι που 
έχετε εις τόν χήπο σας χαί του πηγαίνετε φύλλα μέ τά 
χέρια σας χα ί τρώγει χαί τό λέτε Ά στίρω, εϊνε τόσον 
χαριτωμένο όσον σύ, τότε εινε πραγματιχως αξιαγάπητο. 
Τό χαΐμένο τό Μ /2 ι  τ ο ϊ  ' Τ μ η τ ι ο ΰ  χρώστησε α ί τό που. 
λάχι μου ; νά την φιλήσ^ς έχ μέρους μου χαί νά της είπή< 
περαστικά. Κ ύττα μή το λησμονήσΐ}ς, γιατί θά δυσα- 
ρεστηθώ.

Τά αγαπημένα άδελφάχια Φ ίΑ ζρ γσ τ  I s A i t i r a  χαί 
'AvSptXor  Σ τ ρ α τ ιώ τ η ν  φιλώ έχ χαρδίας χαί περιμένω 
νά μου γράφουν συχνά.

Νά ήξευρες «όσον εύχα^ιιιήθην, ΚαοίΑισσα  rife Ν ν ·  
χτο’ς ,  διόιι τά γραφόμενα μου δκόρθωσαν τόν αδελφόν 
σου, χ.αί έγινε καλό παιδί πάλιν. Ήξεύρεις ποια είνι ή 
επιθυμία μου' όλοι οί φίλοι μου νά εϊνε χαλά, φιλότιμα, 
καλοαναθρεμμένα παιδία. Ε ίπέ του δτι.περιμένω χαί ΐδι- 
χήν του ίπιστολήν.

Σοί ,έστάλησαν έχ δευτέρου ιά  «αραγγελθέντ» φυλλά
δια, φίλε Π . Γ. Καραγιάννη, χαί φρόντισε νά τα λαβής !χ 
τοΰ ταχυδρομείου Καλαμών.

Ή  επιστολή σου, 'άΟ ε 'Ο μ ιχ Λ ώ δ η ,  μ ’ ευχαρίστησε 
πολύ, πολύ' 8ιά. τής φαντασίας μου σέ είδα άναγινώ. 
σχοντα τό άφορών σε μέρος τής αλληλογραφίας, συγκινού- 
μενον, χλαίοντα, τόν έξάδελφόν σου παρηγοροΰντα σε, σέ 
είδα λαμβάνονια τήν άπόφασιν νά μ ετα β λη θ ^ 'Η  επιστολή 
σου μοΰ ήρεσε; μοΰ ήρεσε βέ όχι μό>ον διά τό ύφος 
της τό οποίον έγινεν άπλοΰν χαί φυσικόν, αλλά πρό πάν
των διότι μοΰ εφανέρωσεν ότι είσαι φιλότιμο» παιδί μέ . 
χαλήν χαρδιά· τοΰτο βέ τό προσόν προτιμώ έγώ άπό τό 
χαλλίτερον ύφος τοΰ χόβμου.

Ά φ’ ου λοιπόν είσαι εις τήν Αίγιναν, Σ ιό η ρ ε  Π ί ρ χ ε ,  
περιμένω τα! εντυπώσεις σου' γράψε μου 3ν τό βράδυ' 
φυσα πάντοτε δροσερός μ κ ά ζ η ς  εις τήν προκυμαίαν, 3» 
σ’ άρέφη νά πηγαίνης μέ τό |8 γγά ρ ι λεμβοδρομίαν, 3ν 
τρώγής ωραία μπαρμπούνια ή ασταχούς χα ί 3ν οί σφουγ
γαράδες χορεύουν αχόμη μέ τά βιολιά χα ί τά κλαρίνα ή 
άνεχώρησαν εις τό μακρινόν ταξείδιόν των, εις τάς αχτας 
τής ’Αφρικής· Γράψε μου αν θά υπήγες τ ' ’ Α ? χ ίσ τ  ξ ι ,
ιδίως δέ αν. έπισκεφθής τόν περίφημον ναόν τής Άθηνας, 
-όν όποϊόν όμως ιίμπορείς νά έπισχεφθής χαί αργότερα, 
όταν γ!»*;ς μεγαλείτερος.

Έ χ  τών τριών ψευδωνύμων, αγαπητή μου Μ . Α. Μ. 
προτιμώ τό Α ν θ ι σ μ έ ν η  Ά μ ν γ θ α Α ι ά .  "Αν εχτκ χα ί αλ- 
λαςφίλας ,πλήν τής Α ΐχ. Καλβοχορέση καί θέλής νά μοί 
τας συστήσης θά κάμω ευχαρίστως τήν, γνωριμίαν των.

Ώ  φίλε μου Α ρ χ η γ έ  τ<5ν ‘ ίερο^ο^γιτώ τ, δεν μου 
γράφεις, σέ παρακαλώ, χαί τό όνομα τοΰ προκομμένου 
αύτοΰ άνεψιοΰ σου,ό οποίος Ι ι.ε  χόσον αταχτος I Ά χοΰς 
ε χ ι ί  φίλος τής «Αιαπλάσεωςο νά εϊ»ε χαχό παιδί, καί ούτι 
α ί έπιπλήξεις ούτε α ί τιμωρίαι νά -ου χάμνσυν Ιντύπω- 
σιν ί , . , Τ ί  θά γίνν) λοιπόν ό μικρός αυτός αδιόρθωτος, 
όταν τίποτε δέν ήμπορή νά συγκςνήσιρ τήν χαρδίαν του, 
όταν βλέπν] ότι οί περί αυτόν γίνονται δυστυχεί; έξ αίτιας

τ ο υ  χ α ί  α ύ τ ό ;  Ι π ιμ έ ν η  ν ά  ι ϊ ν ε  χ α μ ό  π α ι δ ί  ;  Ί σ ω ς  ό μ ω ς 
δ έ ν  έ ν ν ο ΐ ί  χ α λ ά  χ α λ ά  π ό σ ο ν  κ α κ ό ν  π ρ ο ξ ε ν ε ί  χ α ί  ε ίς  τόν. 
έ χ υ τ ό ν  τ ο υ  κ α ί  ε ις  τ ά  ό ν τ α  τά . ό π ο ια , ο φ ε ίλ ε ι ν ’ ά γ α π α *  
ίσ ω ς  ο , τ ι  χ ά μ ν ι ι  τ ό  χ ά μ ν ε ι  ά π ό  ά σ υ λ λ ο γ ισ ία ν  μ ά λ λ ο ν  π α ρ α  
ά π ό  χ α χ ί α ν ,  ίσ ω ς  σ υνέλθ ί] χ α ί  α π ο φ α σ ίσ ε ι ν ά  γίν>] δ ιά  
μ ια ς  ά λ λ ο  π α ι δ ί ,  π α  δ ί  φ ρ ό ν ιμ ο , ή σ υ χ ο ,  τ ό  ό π ο Γ ο ν -ν ’ ά γ α -  

. π ο υ ν  ό λ ο ι κ α ί  π ρ ώ τ α  « ρ ώ τ α  ή  Δ ίΑ Π Λ Α ΪΙΕ -’ Α ς  ε λ π ίσ ω μ ε ν .
Ε ίδ ε ς  ό τ ι  έν.όηίτα τ ί  σ υ ν έ β α ιν ε ,  χ α λ έ  μ ο υ  Π α ν .  Κ α .  

ρ α β ίά  ; Α ί  ά σ κ ή σ ι ις  σ χ ά π ό ν  έ χ ο υ ν  τ ή ν  ά σ χ η σ ιν  τ ο ΰ  π ν ε ύ 
μ α τ ο ς  τ ώ ν  φ ίλ ω ν  μ ο υ ,  δ ια ιρ ο ύ ν τ α ι  δ έ  Ε ις β α θ μ ίδ α ς  ά ν α -  
λ ό γ ω ;  τή ς  η λ ικ ία ς  α υ τ ώ ν .  ’Ε π ικ ο υ ρ ία ς  α ν ά γ κ η ν  λο ιπ ό ν  
δ έ ν  έ χ ε ις ·  δ ιό τ ι  α ν  λύν,ς  τ ά ς  π ν ε υ μ α τ ιχ ά ς  α σ κ ή σ ε ις  α ί  ό -  
χ ο ΐ α ι  α ρ μ ό ζ ο υ ν  ε ίς  τ ή ν  ή λ ιχ ία ν . σ ο υ  ( τ ά ;  λύ ν;; σ ύ  δ η λ α δ ή )  
χ α ί  τ ό  π ν ε ΰ μ ά  σ ο υ  θ ’ ά σ χ ή ς ,  κ α ί  τ ή ν  φ ίλ η ν  σ ο υ  Δ ι α ΠΛΑ" 
£ ΐΗ  δ έ ν  θ α  φ έ ρ η ς .ε ίς  θ έσ ιν  ν ά .σ ο ι  κ ά μ ν η  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ις  
χ α ί  τ η ν  σ υ ν ε ίδ η σ ίν  σ ο υ  θ ά  έ χ η ;  ή σ υ χ ο ν  ό τ ι  έξ επ λ ή ρ ω σ έ ς  τό  
χ α θ ή ν ό ν  σ ο υ .

Α υ τ ό  τ ό  ό π ο ιο ν  γ ρ ά φ ο ις , Λ ί σ χ ύ Α ε ,  ό τ ι  ε π ιθ υ μ ε ίς  ν ά  ε ύ -  
ρ ίσ κ ε σ α ι ε ί ς  τ α χ τ ικ ή ν  α λ λ η λ ο γ ρ α φ ία ν  μ έ  τ ή ν  Δ ίΑ Π Λ Α Σ ΙΚ  
μ “ ε ύ χ α ρ ισ τ ε Γ π ο λ ύ .  Γ ρ ά φ ε  μ ο υ  σ ύ  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν ,  ά φ ’ οΰ 
ο ί π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο ι τώ ν  φ ίλ ω ν  μ ο υ  γ ρ ά φ ο υ ν  δ ίσ τ ιχ ο υ ς  μ ό ν ο ν  
έ π ισ τ ο λ ά ς ,  ξ η ρ ό ς , ε ίς  τ ά ς  ό π ο ία ;  ¿ » α γ γ έ λ ο υ »  ό τ ι  έλ υ σ α ν  
τ ά  α ι ν ί γ μ α τ α .  Κ α ί  έ π ε ι τ α  π α ρ α ξ ε ν ε ύ ο ν τ α ι ό τ ι  δ έ ν  λ α μ 
β ά ν ο υ ν  ά π ά ν τ η σ ιν  · τ ί  ν ά  τ ο ις  α π α ν τ ή σ ω  ;  Τ ί  ν ά  σ ο υ  ε ιπ ώ , 
ά λ λ ο τε  ο ί φ ίλο ι μ ο υ  έ γ ρ α φ α ν  ζ ω η ρ ο τ έ ρ α ς , π λ έ ο ν  χ α ρ ιτ ω 
μ έ ν ο ς  έ π ισ τ ο λ ά ς ,  η ύ χ α ρ ισ τ β ύ μ η ν  ν ά  τ α ς  ά ν α γ ιν ά σ χ ω  χ α ί  
η ύ χ α ρ ισ τ ο ύ μ η ν  ν ’ α π α ν τ ώ  ε ίς  α υ τ ά ς .  Κ α ί  τ ώ ρ α ,  ά ν τ ί  
π ρ ο ό δ ο υ  έ χ ο μ ε ν  ό π ισ θ ν δ ρ ό μ η σ ίν  ! Α ς  έ λ π ίσ ω . ό τ ι  χ α ί  ο ί 
τ ω ρ ιν ο ί  φ ίλ ο ι μ ο υ  θά  φ ιλ ο τ ιμ η θ ο ν ν  χ α ί  ό τ ι  θ ά  λ ά β ω  τ α 
χ έ ω ς  α φ ο ρ μ ή ν  ν α  μ ε τ α β ά λ ω  γ ν ώ μ η ν  χ α ί  ν ά  έ κ φ ρ ά ζ ω μ ά ι 
μ ε τ ά  τώ ν  ιδ ίω ν  ΐπ α ίν ω ν  χ α ί  τ ώ ρ α  ό π ω ς  ά λ λ ο τ ε .

Α ί ;  τ ε λ ε υ τ α ία !  λ ύ σ ε ις  σ ο υ ,  φ ίλ ε  μ ο υ  Σ ιδ η ρ ο χ α ν έ λ λ η , 
δ έ ν .  θ ά  λ η φ θ ο ΰ ν  ύ π ’ ο ψ ιν ,  δ ιό τ ι  τ α ς  ε σ ιε ιλ ε ς  έ χ π ρ ο θ έ σ μ ω ς  
μ ε τ ά  τ ή ν  δ ν .μ ν σ ίε ν σ ίν  τω ν . Π ρ ό σ ε χ ε  δ ά  ά λ λ ο τ ε ,  χ α ίμ έ ν ε  I

.Π ο λ ύ  χ α ρ ιτ ω μ έ ν η  ή τ ο . ή  έ π ισ τ ο λ ή  σ ο υ  Ά ι ζ ι χ η  Α ύ ή .  
Π ω ς  ν ά  μ ή  σ υ γ χ ι ν ο ΰ μ α ι  ό τ α ν  μ ο ΰ  γ ρ ά φ η ς  ; - Δ έ ν  έ χ ω  ά λ . 
λ α ς  φ ίλ ά ς  χ ο ί  ώ ς  (Χ  τ ο υ τ ο υ  δ λ η  μ ο υ  ή  α γ ά π η  α υ ν ε χ ε ν ·  
τρ ώ θ η  ε ίς  σ έ . . . Σ ύ  ε ίσ α ι τ ό  τ α χ τ ικ ό ν  μ ο υ - μ ά θ η μ α )  ή  
γ υ μ ν α σ τ ιχ ή  μ ο υ ,  τ ό  χ α ν ά ρ ι  μ ο υ  χ τ λ - ·

"Α ν . έω ς τ ώ ρ α  α φ ό ρ μ η  π ο ΰ  δ έν  μ ο υ  έγ ρ α φ ε ς  η τ ο  α μ έ 
λ ε ια ,  τ ό τ ε  ε ίσ α ι  π ρ α γ μ α τ ιχ ω ς  α ξ ιο χ α τ ά χ ρ ιτ ο ς  Γ ε ω ρ . Μ ο- 
σ χ ίδ η .  Ό  ά ν θ ρ ω π ο ς , φ ίλ ε  μ ο υ ,  ο υ δ έ π ο τ ε  π ρ έ π ε ι  ν ά  εϊνε 
α μ ε λ ή ς  χ α ί  νω θ ρ ός- ή  έ ρ γ α σ ία ,  ή  δ ρ α σ ις  ε ιν ε  ζ ω ή ·  χ α ί  
ε ίτ ε  μ ικ ρ ό ς ,  ε ί τ ε  μ ε γ ά λ ο ς  ε ϊν ε  τ ι ς  ο φ ε ίλ ε ι έν  τ ώ  κ ύ κ λ ω  
τ ή ς  ε ν ε ρ γ ε ία ς  τ ο υ  ν ά  ε ρ γ ά ζ ε τ α ι .  Ά π ό  τ ο ΰ δ ε  ε λ π ίζ ω  ν ά  μ ’ 
έ ν θ υ μ ή σ α ι σ υ χ ν ό τ ε ρ α -  χ α ί  ό τ ι  ή  α μ έ λ ε ια  α ν ή κ ε ι ε ίς  τ ό  
π α ρ ελ θ ό ν ..

Σ '  ευ χα ρ ισ τώ  δ ια  τα ς  π ροσ πά θ εια ς σ ο υ , α γ α π η τ ή  μου 
Λ ν ρ α  τ ο ΰ  ' Θ ρ φ έ ω ς ■ Ή ξ ε ύ ρ ω  ό τ ι ε ίσ α ι κ α λ ή  φ ίλη χ β ί 
ό τ ι φροντίζεις π ερ ί τής προόδου τή ς  Δ ιλΠ λΑ Ε ΕΛ Σ · Ν ά  
ε ίπ ή ς  τή ς  μ ιχρ α ς  Β α ρ χ ο ύ Λ α ς  r o v  Ψ ι ι ρ ' ά  ν ά  μ ου  γρ ά φ η  
χ ω ρ ίς  φ ό β ο ν  νά μ ή  φ οβήτα ι δ ιά  τ ά ς  άνορθο,γραφ ίας' a y 1 
Ου Ιιν ε  μ ικ ρ ή ,  αύτό  ε ινε κοντά  *ς τ η  γνώ σ ι- σ α ν  δ έ ν  κ α ·  
μ ν ο υ ν  ο ί μ ικ ρ ο ί ανορθογραφίας τό τε  π ο ιο ι 6ά τ α ς  χ ά μ ο υ ν  ;

Σ ’ ευχαριστώ διά τήν αγάπην σου, Π ρ σ μ η θ ι ’ΰ  Π ν ρ -
φ ό ρ ζ ·

Κ α λ ό ν  τ α ξ ε ίδ ιό ν ,  Μ α χ ε ν μ ά ν η  Λ σ π ί ς ,  Ε ί ς  ποΓον μ έ 
ρος τ ή ς  Κ ε φ α λ λ η ν ία ς  ε ύ ρ ίσ χ ε σ α ι ;  Γ ρ ά ψ ε  μ ο υ  - τ ίπ ο τ ε  δ ιά  
τ ο ύ ς  μ ύ λ ο υ ς ,  ή  δ ια  τ ή ν  σ π ή λ ιά  τ ο ΰ  δ ρ ά κ ο υ , ή  δ ι 1 ά λ λ α  
α ξ ιο π ε ρ ίε ρ γ α  τ ή ς  ω ρ α ία ς  ν ή σ ο υ  σ α ; .

Κ ά θ ε  ά λ λ ο  ί έ γ ώ  νά  σ ε  λ η σ μ ο ν ή σ ω , A f J t e  ’Α ρ ι σ τ ε ί δ η  ; 
ή  έ π ισ τ ο λ ή  σ ο υ  φ α ίν ε τ α ι δ έ ν  θ α  ε ιχ ε  τ ί π ο τ ε  ά ξ ιο ν  α π α ν -  
τ ή σ ε ω ς . Τό. Ία > η χ σ ν  Κ ΰ μ α  κ α λ ώ ς  ή λ θ ε ' θ ά  τ ο  α γ α π ώ  
χ α ί  α ύ τ ό  ό π ω ς  κ α ί  τ ό ν  α δ ε λ φ ό ν  το υ .



32 Η  Λ ίΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  ΤΟ Ν  Π Δ ΙΔ Ω Ν } ΐ  ι ο υ δ ι ο τ

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α I  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
ΔΙ λύόβχς των κάτωθι πνευματικών άΰκήόεων eive δεκταί μέχρι τη ί 3i Αύγοίτύτου.

2 « , Α ίν ιγ μ α .
Έ γ ω  χοσμώ τήν χεφαλήν τής λευκωλένο» Ή ρ α ς . 
Συγχρόνως δ ’ επ ιχά θημ α ι χ ’ εις τής Λ ιμνα ίας ' f t p * ; . 
Ό  Υ μ η ττό ς χ ι '  4 Ε λ ίκ ω ν  ’ςτήν κορυφήν μέ φέρουν.
Τ α  ¿όδα όλα δ ι 'έ μ ο ϋ  άγάλλονται κα ί χαίρου».
Ο ί "Ελληνες χα ΐ ή 'Ε λλά ς μ ΐ  ϊχο νν  χόσμημά τω ν , 
Π ροσέτι πασαι α ί ροαΐ των διαυγών ΰδάτω ν.

Εστάλη δ*δ ~Λ.< Ιι-.ιι»)ΐ.·.ί’.|
1 2  Α ί ν ι γ μ α  δ η μ δ λ δ ε ς .

Κ οντό; κοντός καλόγερος 
Τ α  χόρια τον τη μέση

Έ·τ&λη δ«ό ‘ Α ν ·. 7) 5 ΣΕφΙ?η.
2 3 . ί τ ο ι χ ε ι ύ γ ρ ι φ ο ς .

Βγάλε βή τα , βάλε π ί  
Κ α ί ιΰθύς σάν αστραπή 
Ά η ’ τ ’ αμέτρητα τά  Βάθη 
Ξεφυτρώνουν χ ίλ ια  πάθη.

A*b tJJi Ailpa? το?
2 4 . 2 * β ο ιχ ίΐό γ ρ * φ ο ς .

Με ηΓ είμαι αναίσθητος,
Με δίχως π ί  γελοίος.

'Ξβ*4λ<4 ζοΰ 'Ali^ivSjse teC Μίγάΐβν.
2 S . Κυβόλεξου.

Τ ό  π ρώ τον  ε ίνε σύνδεσμος κ ’ ευχολα  θά  το ν  βρήτε.
Τ ό δεύτερόν μ ον ποταμός μ έγα ; εις τάς ’Ινδίας.
Τ ό  τρίτον εν τώ  στόματι των πλείατων ζωων κ ε ίτα ι.
Τ ό  τέταρτον ουδέτερον κοινής αντωνυμίας.
Τό πέμ πτσν εινε πόλις τις αρχα ία  της Ά σ ία ς , 

εις ην ολίγος μόνον 
στρατός των Μαχεδόνων 

ένίχησε στρατεύματα μεγάλα της Π ερσίας.
'EocAVq δ*& τβδ Φι).ο*4τβι£«$ Κό5?βν.

£6. £ι*Χλαβι«4ν tQt^owoVv 
Ε ίμ α ι αρχαίος ποιητής κ α ί ε ις  των λυρικών.

'Σ  τό  μέταλλα τό δεύτερον θά εΰρης 8ν ζητφς·
Τό τρίτον εινε γύμνασμα διαοχεδαστεχόν.
Τό έσχατον εύρίσχεται τά  πρώ τ’ Sv εύρη τις .

’ Εττ&λχ 4nl ;oJ 'ΑϊΕβμήτ»» ΞΡζιΙνου.
87. Ο χ ίγ ν ε ο ν .

Δ ια  των χάτωθι δώδεκα συλλαβών σχημάτισαν ρητόν τ ι .

<71 τβν το y coi 1 σου κα

αυ Τ* κ α vXti . 0V

Έττ&λη ύ*1 τοΟ* Δ ός$„ Btípovof.
2 8 , Π ρ ό β λ η μ α .

Τίνες εινε οί δύο άριθμοι των όποιων τό μέν άθροισμά 
είνε 4 8 , ή  8ό διαφορά 10 ;

ΈτιΛλο νβλ Πέτρου Δ , rsn*§fiáJ,v.
8 9 , Φ ύ ρ δ η ν  μ ί γ δ η ν .

. Τό μόμα τρώπον ,ιρωθεί, 4 σοΰν ρεύδετον χίρνει,
Ή  σώλγας ντρίτο λ ιμ οεί σόα 4 σοΰν τοπείρνει.

Έττάλη υ τ ΐ τοΟ* Χιονοο«ΐ«,0ς Αίμου.
3 0-31 . Μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ις .

α ')  Ή  e d a o i  διά 4 μεταμορφώσεων νά γ ίνη  Π άτροζ-  
δ’) Ή  A¿poc δι’ ίπ τ ά  μεταμορφώσεων ν α γ ίν η  θηρα .

*Ι5οι43η ιίιΛ το? ΑΉΙον·Άρΐ9τ({£οι><

S 8 .S K . Η α γ ο ν & ν  γ ρ ά μ μ α .
Τ η  προσθήκη εις έκάστην των κάτωθι λέξεων δύο γρ α μ . 

μ άτω ν, πάντοτε τω ν αυτώ ν, σχημάτισον αλλας τόσας λέ
ξεις : Β οϋς, π α ίς , δ σ α , Ιπος ,

'ΒφτβΧ  ̂ ΝικολΑ««* Π. Μςςροίλλου.
3 β . Σ υ λ λ α β ικ ή  Α κ ρ ο ο τ ιχ ίς .

Αί άρχιχαλ συλλαβαί τώ ν ζητουμένων λέξεων ά ποτιλο ίσ ι 
τό  όνομα ακρωτηρίου.

4, Χώρα της Τ ουρκ ίας. 2 ,  Βασιλεύς τής Σπάρτης. 3, 
Χ ώ ρα  της ’Δ ρχα ίας Ά σ ία ς .

•Βιττβλη ύβδ τοβ Αμύλου τ#β Τραγφδοδι
37. Δ ιπ λ ή  ά π ρ ο β τ ι ν ί ς .

Τ ά  ά ρχιχά  γρ ά μ μ α τα  τών ζητούμενων λέξεων, επίσης 
κα ί ’τά  τρ ίτα , άλλ1 αντιστρέφω; τα δ τα  άναγινωσχόμενα, 
άποτελονσι τό όνομα αρχαίου περιφήμου γεωγράφου.

1, Π όλις τής Μ ιχρας Ά ο ίκ ς .  2 , Ισ το ρ ικ ή  αρχα ία π ό 
λ ις . 3 ,  Ε β ρ α ίο ς  βασιλεύς. 4 , Βασιλεύς τώ ν θ η β ώ ν . 5 , 
Λ α τίνο ; πο ιητής. 6 , Σύνδεσμος. 7 ,  Κένταυρος φονευίείς 
ύ ΐώ  *ΗβΜ6ζ· ‘Β«ΑΥη δ*& το? Κ ¿¿χάννο«.

38. ’Ε λλ & « ο Λ θ μ ^ ω νο ν-
οα5—δβοβι—{—ίο« — ωιη4—-0̂ 806—οω—ιοι—διωηβ.

•Βφϊάΐί) τ©5 Άτρί|Αήγομ ·Γψή\4'Ίβυ.

Λ . Υ 2 Μ Σ
,3. 1, ,3 ·νι». ι»|ι ϋ  ·'»' 81 Μκτ,ο «»ιι.|ΐα!ΐϊί,

1 2 8 . Τύφος, τά φ ο ς .— 1 2 β ,  Χ άρος, θ ίρμος—  1 2 7 .  
Μ ενέλαος. — 188. Ό  άριθμόε 7 2 6  ( 7 + 6 = 1 3 )  (7 +  2  +  
3 =  12 διπλάσιο» του 6) Ι726- ·9 9 = 6 2 7 ) .—

188. Ρ Ω Μ Η  — 1*8. Ν  Δ Σ
. Ω Μ Ο Σ  I  I  α
Μ Ο Ρ Δ  Τ Η Ν Ο Σ
Η  Σ  Δ Ν  1 0  0

24 Σ  Σ
-  1 3 1 - 1 8 5 .  Προστιθεμένου τοΰ χ  σχηματίζονται α ί λέ . 
ξέις :,εχβρός, λόχος, χ α μ α ί, κοχλίας, χε ίλο ς .— 1 3 β - 1 < 3 .  
α ')  Ό ρ ί ’ρος· β’) Μόσχος· γ 'Ι  Κόδρος· δ ')  Π 4ντος· ε ')  
Σκόμβρος. —  1 4 1 . ' Κ Ρ Δ Τ Η Σ . ( ! ,  ΚέρΚυρα· 2 ,  Ίσο· 
χΡ ά τη ς-3 , Ί σ Π α ν ία ·  4 ,  ΒάΤβς· 5 , Κ νΗ μη· 6 , Μ όΣ χα).

Β’ .— Τ * ?  δ έ  Μ α ίο υ .
1 4 8 .Κ ερ α σ ο δς (Κ έρα ς,ους). —* 1 4 3 . Κόραξ, χ ρ α .— 1 4 4 . 
Τό χ ΰ μ α .— 1 45 .Π ρ ιδ{ον ,ά π ί· / \
δ ιο ν .— 1 4 6 . Ζ αχαρίας.— 1 4 8  /

1 4 7 - Δ
Α. Π  0  ν \

Λ  Π  0  X  Β  \
Α Π Ο Λ Λ Ω Ν  1 y í v ρ

0  X  Λ  0  53 \
η  α  σ  \ / C  X s

Ν '
1 4 8 .  Κ ατά  τό  δ τ ι χαλ 6 μεθυσμένος διισχυρίζεται ώς i  
Γαλλιλαΐός Βτι ή  γή κινείται. —  1 8 0 - 1 6 4 .  "Η ά ν τ ι. 
χατάστασ ις γ ίνεται διά τ<3ν γραμμάτω ν ο κα ί ρ , α! 5ό 
σχηματιζόμεναι λέξεις είνε ;  αγορά, ίργον, πόρος, όρμος, 
δρχος. — 1 5 6 .  " Α  μ ή  προσήχει μ ή τ’ ακούε, μηβ’ δ ρ α . 
—  1 6 0 .  Ο Μ Η Ρ Ο Σ  ( I ,  “Ο Σ σ α . 2 ,  Μ Ο γγολ ιχή . 3, 
Ή Ρ α κ λ ή ς. 4 ,  Ρ Η μ α . 5 ,  ΌΜ φαλόςΐ.

0 1  άλλάσσοντες κατοικίαν συνβρομηταλ «αραχαλοΰνται νά γνω ίτοποιώ σιν ήμίν εγκαίρως τήν νέαν των διέύ- 
ίυνσ ιν νυναποστέλλοντες κ α \ 25  λ ίπτω ν  γραμματόσημον δ ιά  την δαπάνην της έχτυπώ σεω ς της νέας τα ιν ίας.

n « f 4 « , » ,  5 » ε >  ¡11) Δ χ ψ ι « {  μ ί λ ι »  j K d f u v a  ¡ u . í  « « f i l l » . ! »  t r t s  μ , , ί . ;  Τ »  π . Ι Ο  1 » .  ,<¡1 * · * Α · ε Λ β  τ ~ »  ■ > * '"  4 · » » « ά 4 ι ι · τ « .


